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Hardware Explanations

ﬂ Plug the adapter into the DCIN port, and press the power switch.
9 The power LED will light up when your hardware is ready.

Button and Port Explanations

—E-Ir v e WPS button
LAN ports 1-2 |.— R QL Reset button
2.5G /1G WAN E_]} — _ Power switch
port t_ -
2.5G/1G . .
LAN port : Ir - :-.';.-.-'.; . DCIN port
2.5G / 1G WAN port
Connect your optical modem to this port with a network cable.
LAN ports 1-2
Connect your PC to a LAN port with a network cable.
2.5G / 1G LAN port
Connect your PC to a 2.5G / 1G LAN port with a network cable.
Specifications:
DC Power adapter DC Output: +19V with max 2.37A current;
+19.5V with max 2.31A current
Operating Temperature 0~40°C Storage Temperature 0~70°C
Operating Humidity 50~90% Storage Humidity 20~90%




Before Setup
Preparing to set up an AiMesh WiFi system

ﬂ Find two ZenWiFi Pro ET12, and power both on.

9 Use a network cable to connect your optical modem to the WAN port of either ZenWiFi Pro
ET12. This ZenWiFi Pro ET12 will be the AiMesh router, and the other ZenWiFi Pro ET12 will

be the AiMesh node.
@ The LED turns solid blue to indicate that ZenWiFi Pro ET12 is ready for setup.

AiMesh node AiMesh router
AiMesh Setup Steps

ASUS ROUTER APP

Download free ASUS Router APP to set up and manage your router(s).

(08 ASUS Router

GET IT ON £ Download on the
r\ Google Play [ ¢ App Store



AiMesh Setup Steps
01 Prepare

Place your AiMesh router and node within 3 meters of each other during the setup

process.
02 03
L A |
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AiMesh node AiMesh router

02 AiMesh node

Keep your AiMesh node powered on and standby for AiMesh system settings.

03 Enabling Bluetooth

Enable Bluetooth on your phone.

04 Launching ASUS Router APP

Launch ASUS Router APP, and then follow the on-screen instructions to finish the
AiMesh setup.



Troubleshooting

If your AiMesh router cannot find any AiMesh node nearby or synchronization fails,
please check the following and try again.

© Move your AiMesh node closer to the AiMesh router ideally. Ensure that it is within 3
meters.

@® Your AiMesh node is powered on.

Relocation

THE BEST PERFORMANCE

Locate the AiMesh router and node at the best place.

NOTES: To minimize interference, keep the routers away from devices like cordless phones,
Bluetooth devices and microwave ovens.

We recommend that you place the routers in an open or spacious location.

ZenWiFi Pro ET12 LED indications

O Solid white: Good signal

Solid yellow: Weak signal

. Solid red: No signal



FAQ [ERISGUSNIINGISINEBIOVES]IG/NS

Q1 : Does the AiMesh router support Access Point mode?

A: Yes. You can choose to set the AiMesh router as router mode or access
point mode. Please go to web GUI (http://router.asus.com), and go to the
page Administration > Operation Mode.

Operation Mode

Administration - Operation Mode

@—é]ﬂﬁ ) =l

Q2: Could | setup wired connection between AiMesh routers (Ethernet backhaul)?

A: Yes. AiMesh system supports both wireless and wired connection
between AiMesh router and node to maximize throughput and stability.
AiMesh analyzes the wireless signal strength for each frequency band
available, and then determines automatically whether a wireless or wired
connection is best to serve as the inter-router connection backbone.

@ Follow the setup steps to establish a connection between the AiMesh
router and node via WiFi first.

@ Place the node in the ideal locations for best coverage. Run an Ethernet
cable from the LAN port of the AiMesh router to the WAN port of AiMesh
node.

n
apd

Modem

LAN-WAN

© AiMesh system will auto-select the best path for data transmission,
whether wired or wireless.
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O6acHeHnA Ha Xxapayepa

0 Bkntouete afjanTtepa B DC-IN nopTa N HaTucHeTe 6yTOHa 3a BKJ1lOYBaHe U U3KtoYBaHe.

9 LED nHpamnKaTop®bT 3a 3aXpaHBaHETO Le CBEeTHe, KoraTo Xapayepbst Bu e roTos.

06scHeHUA Ha GyToHUTe U NopTOBETE

% v Qe WPS 6yToH
LAN noptose 1-2 O e ByToH 3a
EEE] ane HynupaHe
- ByToH 3a BKnouBaHe u
Mopt 2,5G/1G WAN E:EE] H orr V3KnloyBaHe
MopT 2,5G/ 1G LAN E:E[j ST @ oem DC-IN Bxopn
MopT 2,5G/1GWAN

CB'bp)KeTe CBOA ONTUYEH MOAEM KbM TO3U NOPT HPE3 MPEXKOB Kaben.

LAN noprtoBe 1-2

CBbpkeTe CBOA KOMMIOTBHP KbM LAN MopT upes mpexxoB Kaben.

Mopt 2,5G/1G LAN

CBbprkeTe cBOSt KOMMIOTBP KbM 2,5G / 1G LAN nopT upes mpexoB Kaber.

TexHUUeCKN xapaKTepucTuKi:

ApanTtep 3a 3axpaHBaHe ¢ |/3xof 3a npas Tok: +19V ¢ Mmakc. 2,37A Tok;
npas TOK +19.5V c makc. 2,31A TOK

Pa6oTHa Temnepatypa 0~40°C CbxpaHeHune |0~70°C

BnakHocT npu pa6ota 50~90% CbxpaHeHune |20~90%




NMpean nHcTannpaHe
MoarotoBKa 3a KOHQUrypmpaHe Ha cuctema AiMesh WiFi

0 Otkpuiite gBa ZenWiFi Pro ET12 1 BkntoueTe 1 ABaTta.

9 V13non3Baite MpexoB kaben 3a cBbp3BaHe Ha Bawwwa ontnyeH mogem kbm WAN nopta Ha ZenWiFi
Pro ET12. To3n ZenWiFi Pro ET12 we 6bae AiMesh maplupyTusatopa, a apyruat ZenWiFi Pro ET12
we 6bae AiMesh Bb3ena.

9 LED 3anouBa fa CBETU CMHBbO HEMPeKbCHaTO, 3a fia Nokaxe, ye ZenWiFi Pro ET12 e roToB 3a
HacTpoKa.

bvarapckn

w/ \m

AiMesh Bb3en AiMesh mapupyTuzatop

CTbnKK 3a MHcTanupaHe Ha AiMesh

NMPUNOXEHUE ASUS MAPINPYTU3SATOP

W3ternete 6e3nnatHo npunoxeHneto ASUS Router (ASUS maplupyTur3satop), 3a aa
HacTpounTe 1 ynpasnagate Bawwa mapwpyTusaTtop (Bawurte mappyTusatopm).

(08 ASUS Router

GET IT ON £ Download on the
,\ Google Play [ ¢ App Store



CTbnkun 3a HcTanupaHe Ha AiMesh

01 [llogrotoBka

MocTaBeTe cBoA AiMesh mapLupyTr3aTop 1 Bb3en B paMKUTE Ha 3 MeTpa euH oT

? APpYyr no BpemMe Ha npoueca Ha HaCTpOIZKaTa.
=1
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B paMKWTe Ha

3 meTpa : J
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AiMesh Bb3en AiMesh mappyTrzaTop

02 AiMesh Bb3en

Moppbpkarite AiMesh Bb3en 1 BKIIIOYEH 11 FOTOBHOCT 3@ CUCTEMHIWTE HACTPOMKM
Ha AiMesh.

03 PaspewaBaHe Ha Bentonite

Pa3pelaBaHe Bentonite Ha TenedoHa Bu.

04 CrapTupaHe Ha npunoxeHneto ASUS
MapLpyTu3aTop

CraptupanTte npunoxeHueto ASUS MapLupyTtusatop, cneg ToBa cnefsante
VNHCTPYKLMUNTE Ha eKpaHa, 3a Aia 3aBbpLuMTe HacTpolKaTa Ha AiMesh.

10




OTcTpaHABaHe Ha npob6nemn

Axo Bawwat mapwpytuzatop AiMesh He moxe fia Hamepy HUKakbB AiMesh Bb3en Habnn3o
VAN KO CUHXPOHM3aLMATa € HeyCreLUHa, MoJis, MPOBEPETe CIEAHOTO 1 ONKTaliTe OTHOBO.

e B ngeanHua cnyvaii, npemecteTe cBos Bb3en AiMesh no-6n13o go mapwpytrzatopa AiMesh.
YBeperTe ce, Ye TO € B paMKuTe Ha 3 meTpa.

@ BawwmaT AiMesh Bb3en e cbc 3axpaHBaHe.

e nokanunsauuna

HAW-OOBPA MPOU3BOANTE/IHOCT

Hameperte pyTtuHa Ha AiMesh 1 Bb3ena Ha Hail - 106pOTO MACTO.

s
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3ABEJTEXKKI: 3a fa cBefieTe 10 MUHVIMYM CMYLLEHWSA, APbXKTE MapLupyTm3atopute
flaney oT yCcTponcTBa Kato 6e3xunyHu tenepoHu, Bentonite yctpoiictsa n
MUKPOBBIHOBU GypHU.

I'Ipenopbqsame Bu Aa NoCTaBUTE OTKPUTO 1N NPOCTOPHO MACTO.

ZenWiFi Pro ET12 LED nngukauun

O HenpekbcHaTo 6510 [Jobbp curHan

MnbTreH xbnT: Cnab curHan

‘ HenpekbcHaTto YepBeHo: Hama curtan

1"



::;;za,..,. ECTO 3AJABAHI BbIMPOCH
BbNpocu

B‘| e [loagbpika nn mapLpyTrsatop AiMesh pexum Ha TouKa 3a focTbn?

A: la. MoxeTe fia n3bepeTe ja HacTpomTe MapLupyTr3aTopa AiMesh Kato pexum Ha
MapLUpyTW3aTopa UV PEeXMM Ha Touka 3a focTbn. OTugeTe B yeb notpebutenckus
nHTepdenc Ha (http://router.asus.com), n otuaete Ha cTpaHmua Administration
(AgMmuHncTpauumn) > Operation Mode (Pexxum Ha pa6oTa).

Operation Mode

Administration - Operation Mode
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B2: Moranuaauxcranupam KabenHa Bpb3ka mexay AiMesh pytepure (Ethernet
backhaul)?

A: la. AiMesh cuctemata nogabpxa 1 6e3xnuHa, 1 kabenHa Bpb3ka mexay AiMesh
pyTepa v Bb3eJla 3a MakciMasHa CKOpOoCT Ha nMpeAaBaHe 1 cTabunHocT. AiMesh
aHanM3upa cunata Ha 6e3KMYHNA CUrHan 3a BCAKa HajIMYHA YeCTOTHA JIeHTa, Clleq
KOETO aBTOMATWYHO OMNpenens fany e no-fobpe 6e3xmnyHa nnm kabenHa Bpb3ka fia
Ce 113M0/13Ba KaTo OCHOBHA BPb3Ka MeXay pyTepuTe.

0 CnepBalite CTbNKMTE 3a MHCTanvpaHe, 3a fa ycraHosuTe WiFi Bpb3ka mexay AiMesh
pyTepa v Bb3ena.

9 MocTaBeTe Bb3efa Ha neanHuTe MecTa 3a Ha-gobpo nokputue. NMpokapaiite Ethernet
kaben ot LAN nopta Ha AiMesh pyTepa go WAN nopta Ha AiMesh Bb3ena.

@v”) I m~”)
S S

9 AiMesh crcTemaTa aBTOMaTYHO Lie n3bepe Hal-obpusA MbT 3a Npe HOC Ha AaHHK,
He3aBUCUMO [anu Yypes Kaben unm 6e3x1MuHo.

12



Objasnjenja hardvera

6 UkljuCite adapter u DC-IN prikljucak i pritisnite sklopka za ukljuCivanje.

9 LED napajanja ¢e se ukljuciti kada hardver bude spreman.

Objasnjenja gumba i priklju¢aka

ED (. WPS gumb
LAN prikljucci 1-2 E:[:] O Gumb za resetiranje
2.5G/1G WAN e ﬂ - Sklopka za ukljucivanje/
priklju¢ak E:EE] o isklju¢ivanje
2.5G/1G LAN S
priklju¢ak Priklju¢ak DC-IN

2.5G / 1G WAN priklju¢ak

Prikljucite opticki modem na ovaj priklju¢ak pomoc¢u mreznog kabela.
LAN prikljucci 1-2

Prikljucite osobno ra¢unalo na LAN priklju¢ak pomoc¢u mreznog kabela.
2.5G / 1G LAN priklju¢ak

Prikljucite osobno racunalo na 2.5G / 1G LAN priklju¢ak pomodéu mreznog kabela.

Specifikacije:

Adapter DC napajanja: DCizlaz: + 19V uz maks. jakost struje 2,37 A;
+ 19.5 V uz maks. jakost struje 2,31 A

Radna temperatura 0~40°C Skladistenje |0~70°C

Vlaznost zraka pri radu 50~90% Skladistenje |20~90%

13




Prije postavljanja
Priprema za postavljanje AiMesh WiFi sustava

0 Pronadite dva ZenWiFi Pro ET12 uredaja i ukljucite ih.

@ Pomodu mreznog kabela spojite opticki modem na WAN prikljudak bilo kojeg ZenWiFi Pro
ET12 uredaja. Taj ZenWiFi Pro ET12 uredaj e sluziti kao AiMesh usmijernik, a preostali
ZenWiFi Pro ET12 uredaj ¢e biti drugi AiMesh ¢lan.

Q LED svijetli plavom bojom kako bi naznacio da je ZenWiFi Pro ET12 uredaj spreman za
postavljanje.

m/ \m

AiMesh Clan AiMesh usmjernik

Koraci za postavljanje AiMesh

APLIKACIJA ZA ASUS USMJERNIK

Preuzmite besplatnu aplikaciju za ASUS usmjernik za postavljanje i upravljanje svojim
usmijernikom (usmijernicima).

(08 ASUS Router

GET IT ON £ Download on the
,\ Google Play [ ¢ App Store

14



Koraci za postavljanje AiMesh

01 Priprema

Postavite AiMesh usmijernik i ¢lan u medusobni razmak od 3 metra tijekom
postupka postavljanja.

02 03
[ |
\ |
unutar
3 metra ' —
wf \m
1 [} 1 1
AiMesh ¢lan AiMesh usmijernik

02 AiMesh ¢lan

Drzite AiMesh ¢lan ukljucen i u stanju pripravnosti za postavke AiMesh
sustava.

03 Omogucivanje funkcije Bluetooth

Omogucite Bluetooth na svom telefonu.

04 Pokretanje aplikacije za ASUS usmijernik.

Pokrenite aplikaciju za ASUS usmijernik i zatim slijedite upute na zaslonu
kako biste dovrsili postavljanje za AiMesh.

15



Otklanjanje poteskoca

Ako AiMesh usmijernik ne pronade AiMesh Clan u blizini ili se ne dovrsi sinkronizacija,
provjerite sljedece i pokusSajte ponovno.

@ Prriblizite AiMesh &lan na idealnu udaljenost do AiMesh usmjernika. Pobrinite se da se
nalaze unutar raspona 3 m.

@® AiMesh ¢lan je ukljugen.

Premjestanje

NAJBOLJA RADNA SVOJSTVA

Postavite AiMesh usmijernik na optimalni polozaj.

NAPOMENE:  Kako biste minimalizirali interferenciju, drzite usmjernike podalje
od uredaja poput bezicnih telefona, Bluetooth uredaja i mikrovalnih
pecnica.

Preporucujemo da postavljate usmjernike na otvorene i prostrane
polozaje.

ZenWiFi Pro ET12 LED signali

O Stalno bijelo: Dobar signal

Stalno Zuto: Slab signal

. Stalno crveno: Nema signala

16



Cesta [SESNEINWA

pitanja
P1 . Podrzava li AiMesh usmjernik nacin pristupne tocke?

O: Da. AiMesh usmijernik moZzete postaviti u nacin usmjernika kao i u nacin
pristupne toCke. Idite na graficko korisniCko sucelje na internetu (http://router.
asus.com), i posijetite stranicu Administration (Administracija) > Operation
Mode (Nadin rada).

Operation Mode

Administration - Operation Mode

@—é]ﬂﬁ y =1

P2: Mogu li AiMesh usmijerivaCe povezati vodicem (Ethernet poveznica)?

O: Da. AiMesh sustav podrzava bezi¢ne i Zi¢ne veze izmedu AiMesh

usmijerivaca i modula radi povecanja propusnosti i stabilnosti. AiMesh

analizira snagu bezi¢nog signala u svim dostupnim frekvencijskim pojasima

i zatim automatski odreduje hoce li kao temeljnu vezu medu usmjerivacima

koristiti bezi¢nu ili ziénu vezu.

0 Slijedite postupak postavljanja za uspostavu veze izmedu AiMesh usmijerivaca i
modula koristeci prvo WiFi modul.

9 Postavite modul na mjesto koje omogucéava najbolju pokrivenost. Povezite LAN
prikljucak AiMesh usmijerivaca i WAN priklju¢ak AiMesh modula Ethernet kabelom.

n
b G

Modem

LAN-WAN

Q AiMesh sustav ¢e automatski odabrati najbolji nacin prijenosa podataka, bezi¢ni ili
Ziéni.

17



Popis hardwaru

0 Pripojte adaptér k portu DC-IN a stisknéte vypina¢ napajeni.

9 Kdyz je vas hardware pfipraven, rozsviti se indikator LED napajeni.

Popis tlacitek a portd

_E"I R WPS tlagitko
Porty LAN 1 -2 |'— [ - Resetovaci tladitko

WAN port 2.5G / 1G EI —

"
1

Vypina¢

e

LAN port 2.5G / 1G E-I, = Port DC-IN

WAN port 2.5G / 1G
Tento port slouzi k pfipojeni optického modemu sitovym kabelem.

Porty LAN 1 - 2

Tento port slouzi k pfipojeni pocitace k portu LAN sitovym kabelem.
LAN port 2.5G/1G
Tento port slouzi k pfipojeni pocCitace k portu LAN 2.5G / 1G sitovym kabelem.

Technické udaje:

Adaptér stejnosmérného |Vystupni stejnosmérné napéti: +19V o proudu max. 2,37 A;
napajeni +19.5V o proudu max. 2,31 A
Provozni teplota 0~40°C Skladovani |0 ~70°C

Provozni vihkost 50 ~90 % Skladovéni {20 ~ 90 %

18



Pred instalaci
Priprava instalace systému AiMesh WiFi

ﬂ Vyhledejte dva routery ZenWiFi Pro ET12 a u obou zapnéte napajeni.

@ Pripojte sviij opticky modem sitovym kabelem k portu WAN nékterého z routerti ZenWiFi
Pro ET12. Tento router ZenWiFi Pro ET12 bude routerem AiMesh a druhy router ZenWiFi

Pro ET12 bude uzlem AiMesh.
@ Indikator LED zaéne svitit modfe, coz znamena, Ze router ZenWiFi Pro ET12 je piipraven k

instalaci.
[
\
—
- ) ........... kJ

Uzel AiMesh Router AiMesh
Postup instalace AiMesh

APLIKACE ASUS ROUTER

Stahnéte si bezplatnou aplikaci ASUS Router pro instalaci a spravu svého routeru(l).

(08 ASUS Router

GET IT ON £ Download on the
,\ Google Play [ ¢ App Store
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Postup instalace AiMesh

01 Priprava

Béhem instalace umistéte svUj router a uzel AiMesh do vzdalenosti 3 metrd od
sebe navzajem.

02 03
L ) |
| |
do 3
metr ' —
w/ \w
1 [ 1 [}
Uzel AiMesh Router AiMesh

02 Uzel AiMesh

Nevypinejte napajeni uzlu AiMesh, aby zlstal v pohotovostnim rezimu pro
systémova nastaveni AiMesh.

03 Aktivace Bluetooth

Aktivujte Bluetooth ve svém telefonu.

04 Spusténi aplikace ASUS Router

Spustte aplikaci ASUS Router a potom dokoncete instalaci AiMesh podle zobraze-
nych pokyna.

20



Odstranovani potizi

Pokud vas router AiMesh nemUze najit zadny uzel AiMesh v okoli nebo pokud se
nezdafi synchronizace, zkontrolujte, zda jsou splnény nasledujici podminky a zkuste
to znovu.

e V idedlnim pfipadé premistéte svij uzel AiMesh blize k routeru AiMesh. Zajistéte, aby byl ve
vzdalenosti 3 metry.

@ Je zapnuté napdjeni vaseho uzlu AiMesh.

Zmeéna umisténi

NEJLEPSI VYKON

Umistéte router AiMesh a uzel na nejlepsi misto.

POZNAMKY: Aby se minimalizovalo ruseni, udrZujte routery dostate¢né daleko od
zarizenli, jako jsou bezdratové telefony, zarizeni Bluetooth a mikrovinné
trouby.

Doporucujeme umistit routery do volného prostoru nebo co nejvétsi
mistnosti.

Indikace LED routeru ZenWiFi Pro ET12

(O svitibile: Dobry signal
Svitf Zluté: Slaby signal

. Sviti Gervené: Neni signal

21



CASTE  [INIEIDON VA%

DOTAZY
OTAZKA Podporuje router AiMesh rezim pristupového bodu?

1 Odpovéd: Ano. Router AiMesh miZete nastavit na rezim routeru
nebo pfistupového bodu. Prejdéte na webové grafické uzivatelské
rozhrani (GUI) (http://router.asus.com) a prejdéte na stranku
Administration (Sprava) > Operation Mode (Provozni rezim).

Operation Mode

Administration - Operation Mode

%8]@)))

OTAZKA Lze vytvorit pevné pfipojeni mezi smérovaci AiMesh (patefni
ethernet)?
2

Odpovéd: Ano. Systém AiMesh podporuje bezdratové i pevné
pfipojeni mezi smérovatem AiMesh a uzlem pro dosazeni maximalni
propustnosti a stability. AiMesh analyzuje silu bezdratového signalu
pro kazdy dostupné frekvencni pasmo a potom automaticky urci,
zda je bezdratové nebo pevné pfipojeni nejlepsi pro vytvoreni
paterniho spojeni mezi smérovaci.

0 Podle pokynl pro nastaveni nejdfive vytvorte spojeni mezi
smérovacem AiMesh a uzlem pres WiFi.

e Umistéte uzel na idedlni mista pro optimalni pokryti. Vedte
ethernetovy kabel z portu LAN smérovace AiMesh do portu WAN
uzlu AiMesh.

n n
) G

Modem

LAN-WAN

(3] Systém AiMesh automaticky vybere nejlepsi drahu pro prenaseni
dat: dratovou nebo bezdratovou.
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Beskrivelse af hardwaren

0 Seet adapteren i stramstikket (DC-IN), og tryk pa teend/sluk-knappen.

9 Stromindikatoren begynder at lyse, nar din hardware er klar.

Beskrivelse af knapperne og portene

LAN-porte 1-2

2,5G/ 1G WAN-port

7 o
£l YT

'

i

2,5G/1G LAN-port

E-I. E e

WPS knap

Nulstillingsknap

Teend/sluk-knap

Stremstik (DC-IN)

2,5 G/1TGWAN-port

Tilslut dit optiske modem til denne port med et netvaerkskabel.

LAN-porte 1-2

Tilslut din pc til en LAN-port med et netvaerkskabel.

2,5 G/1G LAN-port

Tilslut din pc til en 2,5 G/1G LAN-port med et netvaerkskabel.

Specifikationer:

Stromadapter (DC)

Stremforsyning (DC): +19V med maks. 2,37 A strem;
+19,5V med maks. 2,31 A stram

Driftstemperatur

0~40°C

Opbevaringsrum

0~70°C

Driftsfugtighed

50~90%

Opbevaringsrum

20~90%

23



Inden opsatning
Forberedelse til at oprettelse af et AiMesh

WiFi-system
0 Find to ZenWiFi Pro ET12, og teend begge enheder.

Q Brug et netvaerkskabel til at forbinde dit optiske modem til WAN-porten pa en af ZenWiFi Pro
ET12-enhederne. Denne ZenWiFi Pro ET12 vil veere AiMesh-routeren, og den anden ZenWiFi Pro

ET12 vil veere AiMesh-noden.
9 Lysindikatoren lyser bla for at vise, at din ZenWiFi Pro ET12 er klar til opsaetning.

w/ \m

AiMesh-node AiMesh-router
Trin til opsaetning af din AiMesh

ASUS ROUTER APP

Download vores gratis app, ASUS Router, for at opszette og styre dine routere.

(08 ASUS Router

GET IT ON £ Download on the
r\ Google Play [ ¢ App Store

24



Trin til opsaetning af din AiMesh
01 Forbered

Placer din AiMesh-router og node inden for 3 meter af hinanden under opsaet-

ningen.
02 03
L A |
| )
inden for 3 ]
neter —
wf \m
1 [} 1 1
AiMesh-node AiMesh-router

02 AiMesh-node

Hold din AiMesh-node teendt og pa standby, nar AiMesh-systemet indstilles.

03 Aktiverer Bluetooth

Aktiver Bluetooth pa din telefon.

04 Abn appen ASUS Router

Abn appen ASUS Router, og folg derefter instruktionerne pa skaermen, for at
afslutte AiMesh-opsaetningen.
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Fejlfinding

Hvis din AiMesh-router ikke kan finde nogen AiMesh-node i naerheden, eller
synkroniseringen mislykkes, skal du kontrollere falgende og prav derefter igen.
Q Flyt din AiMesh-node taettere pa AiMesh-routeren. Serg for, at den er inden for 3 meter.
@ Din AiMesh-node er teendt.

Flytning

DEN BEDSTE YDEEVNE

Stil AiMesh-routeren og noden pa det bedste sted.

BEMARKNINGER: For at minimere interferens, skal du holde routerne vaek fra enheder som
tradlgse telefoner, Bluetooth-enheder og mikrobglgeovne.

Vi anbefaler, at du placerer routerne pa et abent eller rummeligt sted.

Lysindikatorer pa din ZenWiFi Pro ET12

O Lyser hvid: Godt signal
Lyser gul: Svagt signal

‘ Lyser rgd: Intet signal
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Ofte OFTE STILLEDE SPGRGSMAL

stillede
spargsmal
SP 1 :Er det muligt, at bruge adgangspunkter pa AiMesh-routeren?

SV: Ja. Du kan vaelge at indstille AiMesh-routeren som veaerende en router eller
et adgangspunkt. Ga pa websiden ( http://router.asus.com ), og ga til siden
Administration > Operation Mode (Driftsfunktion).

Operation Mode

Administration - Operation Mode

SP2: Kanjeg lave en kabelforbindelse mellem AiMesh routerne (Ethernet-backhaul)?

SV: Ja. AiMesh-systemet understatter bade tradlgse og kabelforbundne
forbindelser mellem AiMesh-routere og node, for at maksimere
gennemstrgmningen og stabiliteten. AiMesh analyserer den tradlgse signalstyrke
pa alle mulige frekvensband, og afger derefter automatisk, om en tradles eller
kabelforbunden forbindelse er bedst til, at forbinde routerne.

@ Folg forst opsatningstrinene for, at oprette en forbindelse mellem AiMesh-routeren
og node via WiFi.

e Placer din node pa det bedst passende sted, hvor deekningen er bedst. Forbind et
Ethernet-kabel fra LAN-porten pa AiMesh-routeren til WAN-porten pa din AiMesh-

node.
Gt it

© AiMesh-systemet vaelger automatisk den bedste vej til dataoverfgrsel, hvad enten den
er tradlgst eller kabelforbundet.
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Toelichtingen hardware

o Sluit de adapter aan op de DC-ingang, en druk op de voedingsschakelaar.

@ De voedings-LED gaat branden wanneer uw hardware gereed is.

=
g_ Toelichtingen knoppen en poorten
(1)
q
S —E_I, e T e WPS-knop
- LAN-poorten 1-2 - £t —- Reset-knop
o | Er
m -
2.5G / 1G WAN-poort EI_ _— = Voedingsschakelaar
2.5G/1G LAN-poort E-l: = e DC-ingang
2.5G/ 1G WAN-poort
Sluit uw optische modem aan op deze poort met een netwerkkabel.
LAN-poorten 1-2
Sluit uw pc aan op een LAN-poort met een netwerkkabel.
2.5G/ 1G LAN-poort
Sluit uw pc aan op een 2.5G / 1G LAN-poort met een netwerkkabel.
Specificaties:
DC-voedingsadapter DC-uitgang: +19V met max. stroom van 2,37A;
+19,5V met max. stroom van 2,31A
Gebruikstemperatuur 0~40°C Opslag 0~70°C
Bedrijfsvochtigheid 50~90% Opslag 20~90%
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Voorafgaand aan installatie
Voorbereiden voor het installeren van een AiMesh
WiFi-systeem

0 Zoek twee ZenWiFi Pro ET12, en schakel beide in. "6

9 Gebruik een netwerkkabel om uw optische modem aan te sluiten op de WAN-poort van een van g

de ZenWiFi Pro ET12. Deze ZenWiFi Pro ET12 zal de AiMesh-router zijn, en de andere ZenWiFi Pro —

ET12 zal het AiMesh-knooppunt zijn. Q

9 De LED gaat constant blauw branden om aan te geven dat de ZenWiFi Pro ET12 klaar is voor g

installatie. =
—

AiMesh-knooppunt AiMesh-router
AiMesh-installatiestappen

ASUS ROUTER-APP

Download gratis de ASUS Router-APP voor het configureren en beheren van uw router(s).

(08 ASUS Router

GET IT ON # Download on the
,\’ Google Play [ ¢ App Store
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AiMesh-installatiestappen

01

02

03

04

30

Voorbereiden

Plaats uw AiMesh-router en knooppunt binnen 3 meter van elkaar tijdens het
installatieproces.

02 03
[ A |
\ J
binnen
3 me‘ er ﬁ
w/f \m
1 [} 1 [}
AiMesh-knooppunt AiMesh-router

AiMesh-knooppunt

Houd uw AiMesh-knooppunt ingeschakeld en in stand-by voor AiMesh-systee-
minstellingen.

Bluetooth inschakelen

Schakel Bluetooth in op uw telefoon.

APP ASUS-router starten

Start de APP ASUS-router en volg vervolgens de instructies op het scherm om de
AiMesh-installatie te voltooien.




Problemen oplossen

Als uw AiMesh-router geen AiMesh-knooppunt in de buurt kan vinden of als de
synchronisatie mislukt, controleer dan het volgende en probeer het opnieuw.

© Zet uw AiMesh-knooppunt idealiter dichter bij de AiMesh-router. Zorg ervoor dat het zich binnen
3 meter bevindt.

@ Uuw AiMesh-knooppunt is ingeschakeld.

Verplaatsing

DE BESTE PRESTATIE

Plaats de AiMesh-router en -knooppunt op de beste plek.

Nederlands

OPMERKINGEN: Voor het minimaliseren van interferentie, moet u de routers weg houden van
apparaten zoals draadloze telefoons, Bluetooth-apparaten en magnetrons.

Wij raden u aan om de routers op een open en ruime locatie te plaatsen.

ZenWiFi Pro ET12 LED-indicaties

O Constant wit: Goed signaal

Constant geel: Zwak signaal

' Constant rood: Geen signaal
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SA(ON\EELGESTELDE VRAGEN

V 1: Biedtde AiMesh-router ondersteuning voor de modus Toegangspunt?

A: Ja. U kunt ervoor kiezen om de AiMesh-router in te stellen als routermodus of
toegangspuntmodus. Ga naar de online GUI (http://router.asus.com), en ga naar de
pagina Administration (Beheer) > Operation Mode. (Bedieningsmodus).

Operation Mode

Administration - Operation Mode

@—(ﬂm») =

=
M
Q.
(")
=
)
=
Q.
wn

V2: Kan ik een bekabelde verbinding instellen tussen AiMesh-routers (Ethernet-
backhaul)?

A: Ja. het AiMesh-systeem ondersteunt zowel draadloze als bekabelde
verbinding tussen de AiMesh-router en het knooppunt om de doorvoer en
stabiliteit te maximaliseren. AiMesh analyseert de sterkte van het draadloos
signaal voor elke beschikbare frequentieband en bepaalt vervolgens automatisch
of een draadloze of vast verbinding de beste is om dienst te doen als
verbindingsbackbone tussen routers.

0 Volg eerst de installatiestappen om een verbinding te maken tussen de AiMesh-router
en het knooppunt via WiFi.

Q Plaats het knooppunt op de ideale locaties voor de beste dekking. Plaats een
ethernetkabel van de LAN-poort van de AiMesh-router naar de WAN-poort van het
AiMesh-knooppunt.

n
b

Modem

LAN-WAN

e Het AiMesh-systeem zal automatisch het beste pad kiezen voor de
gegevensoverdracht, bekabeld of draadloos.
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Selgitused riistvara kohta

@ Uhendage adapter DC-IN porti ja vajutage toiteliliti.

@ Toite LED indikaator siittib, kui riistvara on valmis.

Selgitused nupu ja pordi kohta

-7 o

LAN pordid 1-2

2.5G/1G WAN-

&

B T

port
2.5G/1G LAN-

E1T— ..
El= =

port

Bl =

WPS nupp

Reset nupp

Toiteldliti

DCIN port

2.5G/1G WAN-port

Uhendage optiline modem sellesse porti, kasutades vérgukaabilit.

LAN pordid 1-2

Uhendage oma arvuti LAN porti, kasutades vargukaablit.

2.5G/1G LAN port

Uhendage oma arvuti 2.5G/1G LAN porti, kasutades vérgukaabilit.

Spetsifikatsioonid:

Alalisvoolutoite nupp

Alalisvoolu véljund: +19V, max 2,37A voolutugevusel;
+19,5V, max 2,31A voolutugevusel

Tootemperatuur

0~40°C

Hoiundamine

0~70°C

Tooniiskus

50~90%

Hoiundamine

20~90%
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Enne haalestamist
AiMeshi WiFi-susteemi haalestamise ettevalmistamine

0 Leidke kaks ZenWiFi Pro ET12 seadet ja lilitage mélemad sisse.

9 Kasutage vorgukaablit, et thendada optiline modem Ukskdik kumma ZenWiFi Pro ET12
seadme WAN pordiga. Sellest ZenWiFi Pro ET12-st saab AiMeshi ruuter ja teisest ZenWiFi

Pro ET12-st saab AiMesh sélm.
Q LED indikaator muutub pusivalt siniseks, nditamaks et ZenWiFi Pro ET12 on haélestamiseks
valmis.

w/ \m

AiMeshi solm AiMeshi ruuter
AiMeshi haalestamise sammud

ASUS'E RUUTERI RAKENDUS
Laadige alla ASUS'e ruuteri tasuta RAKENDUS, et oma ruuterit (ruutereid) hdalestada
ja hallata.

(08l ASUS Router

GET IT ON # Download on the
,\ Google Play « App Store
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AiMeshi haalestamise sammud

01 Ettevalmistamine

Haalestusprotsessi ajal paigutage AiMeshi ruuter ja s6Im teineteisest 3 meetri

kaugusele.
02 03
| |
vahekaugus 3 )
meetrit —
mf \m
AiMeshi s6Im AiMeshi ruuter

02 AiMeshi sd6lm

Hoidke AiMesh-s6lme AiMeshi slisteemisatete jaoks sisselllitatuna ja ootereziimis.

03 Bluetoothi lubamine

Lubage Bluetooth oma telefonis

04 ASUS'e ruuteri RAKENDUSE kaivitamine

Kaivitage ASUS'e ruuteri RAKENDUS ja seejarel jargige ekraanil kuvatavaid
juhiseid, et AiMeshi hadlestus I6pule viia.
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Torkeotsing

Kui AiMeshi ruuter ei leia lahedusest Uhtegi AiMeshi sdlme vai kui slinkroonimine
ebadnnestub, kontrollige jargmist ja proovige uuesti.

@ Ideaaljuhul peaksite viima AiMeshi s6lme AiMeshi ruuterile I1ahemale. Veenduge, et nende
vaheline kaugus on 3 meetrit

@ Teie AiMeshi soIm on sisse lilitatud.

Umberpaigutamine

PARIM JOUDLUS

Paigutage AiMeshi ruuter ja s6Im parimasse kohta.

M. ..

MARKUSED. Hairete minimeerimiseks hoidke ruuterid eemal sellistest seadmetest nagu
juhtmeta telefonid, Bluetooth-seadmed ja mikrolaineahjud.

Soovitatav on paigutada ruuterid avatud ja avarasse kohta.

ZenWiFi Pro ET12 LED indikaatorite tdhendused

O Pusivalt valge: hea signaal
Pusivalt kollane: ndrk signaal

‘ Plsivalt punane: signaal puudub
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WQGRIKORDUMA KIPPUVAD KUSIMUSED

1. kUsimus

Kas AiMeshi ruuter toetab paasupunktireziimi?

V: Jah. Te saate valida, kas seada AiMeshi ruuter toimima ruuteri-reziimis voi
padsupunktireziimis. Minge veebipohisesse graafilisse kasutajaliidesesse (http://
router.asus.com) ja minge lehele Administration (Haldamine) > Operation Mode
(Tooreziim).

Operation Mode

Administration - Operation Mode

@—gjr-j»)

2. kisimus
Kas AiMeshi ruutereid saab juhtmega tihendada (Ethernet-tagasilihendus)?

V: Jah. AiMeshi slisteem toetab nii juhtmega kui juhtmeta Gihendust AiMeshi ruuteri ja
s6lme vahel, et tdsta labilaskevdimet ning stabiilsust. AiMesh anallilsib raadiosignaali
tugevust igal saadaoleval sagedusel ja seejarel maarab automaatselt, kas ruuterite
omavahelise sidepidamise magistraalvorguks on parim kasutada juhtmega voi
juhtmeta Uhendust.

0 Jargige haalestustoiminguid, et luua AiMeshi ruuteri ja s6lme vahel esmalt WiFi-vork.

9 Pange s&lm parimat katvust tagavasse kohta. Uhendage AiMeshi ruuteri LAN-port Etherneti
kaabli abil AiMeshi s6lme WAN-pordiga.

n n
G G

Modem

LAN-WAN

@ AiMeshi slisteem valib automaatselt parima raja andmeedastuseks, kas juhtmega voi
juhtmeta.
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Présentation du matériel

0 Branchez I'adaptateur secteur au port d'alimentation (DCIN) et appuyez sur l'interrupteur d'alimentation.

9 Le voyant d'alimentation s'allume lorsque votre matériel est prét.

Présentation des boutons et des ports

E ]:_ L i e Bouton WPS
Ports réseau local (LAN) 1-2 - it - Bouton de
|. - réinitialisation

E_I_ — Interrupteur

E%E%g t_ - d'alimentation
Port réseau E-| i s D
=y 1" s Port
256716 = 'I:'-':'l d'alimentation
Port WAN 2.5G/1G

Connectez votre modem a fibre optique a ce port a l'aide d'un cable réseau.

Ports réseau local (LAN) 1-2

Connectez votre ordinateur a un port réseau local (LAN) a I'aide d'un cable réseau.

Port LAN 2,5G/1G
Connectez votre ordinateur a un port réseau local (LAN) 2,5G / 1G a l'aide d'un cable réseau.

Caractéristiques :

Adaptateur secteur CC Sortie CC: 19V (2,37A max.);

19,5(2,31A max.)
Température de fonctionnement | 0-40°C Température de stockage | 0-70°C
Humidité de fonctionnement 50-90 % Humidité de stockage 20-90 %
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Avant l'installation
Préparation de la configuration d'un systéeme WiFi AiMesh

n Rassemblez deux ZenWiFi Pro ET12 et mettez-les sous tension.

9 Utilisez un cable réseau pour connecter votre modem a fibre optique au port WAN d'un ZenWiFi Pro ET12. Ce
ZenWiFi Pro ET12 sera le routeur AiMesh, tandis que le second ZenWiFi Pro ET12 sera le nceud AiMesh.

@ La LED devient bleue pour indiquer que le ZenWiFi Pro ET12 est prét pour la configuration.

w/ \m

Nceud AiMesh Routeur AiMesh
Etapes de configuration AiMesh

APPLICATION ASUS ROUTER

Téléchargez gratuitement |'application ASUS Router pour configurer et gérer le(s) routeur(s).

(08 ASUS Router

GETIT ON # Download on the
,\ Google Play ¢ App Store
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Etapes de configuration AiMesh

01 Préparation

Placez le routeur et le nceud AiMesh a moins de 3 metres I'un de I'autre pendant le processus
de configuration.

T
q
Q
Fl 02 03
Y] ( )
G. \ J
Inférieur a 3 .

> "

Neceud AiMesh Routeur AiMesh

02 Noeud AiMesh

Gardez votre nceud AiMesh sous tension et en attente des paramétres systéme AiMesh.

03 Activer la connexion Bluetooth

Active le Bluetooth sur votre téléphone.

04 Lancementde |'application ASUS Router

Lancez l'application ASUS Router, puis suivez les instructions a I'écran pour terminer la configuration
AiMesh.
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Dépannage

Si votre routeur AiMesh ne trouve aucun nceud AiMesh a proximité ou si la synchronisation
échoue, veuillez vérifier les points suivants et réessayer.

e Rapprochez votre nceud AiMesh du routeur AiMesh dans un rayon de 3 metres. Assurez-vous qu'il se situe a
une distance inférieure 3 metres.

@ Le nceud AiMesh est sous tension.

Francais

Placement

LES MEILLEURES PERFORMANCES

Placez le routeur et le nceud AiMesh au meilleur endroit.

O ———

REMARQUE : Pour réduire les interférences, ne placez pas les routeurs a proximité d'appareils tels que les téléphones
sans fil, les appareils Bluetooth ou les fours a micro-ondes.

Il est recommandé de placer les routeurs dans un endroit dégagé et spacieux.

Indications de la LED du ZenWiFi Pro ET12

O Blanche fixe : Bon signal
Jaune fixe : Signal faible

. Rouge fixe : Pas de signal
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FOIRE AUX QUESTIONS

Est-ce que le routeur AiMesh prend en charge le mode point d'accés ?

A : Oui. Vous pouvez configurer le routeur AiMesh en mode routeur ou en mode
point d'acces. Veuillez accéder a l'interface de gestion (http://router.asus.com) et aller
dans Administration > Operation Mode (Mode de fonctionnement).

Operation Mode

Administration - Operation Mode

Puis-je configurer une connexion filaire entre les routeurs AiMesh (Ethernet backhaul) ?

A: Oui. Le systéme AiMesh prend en charge les connexions sans fil et filaires entre

le routeur et le nceud AiMesh pour optimiser le débit et la stabilité. AiMesh analyse
la puissance du signal sans fil pour chaque bande de fréquence disponible, puis
détermine automatiquement si une connexion sans fil ou filaire est la meilleure pour
servir de backbone de connexion inter-routeur.

@ Suivez d'abord les étapes de configuration pour établir une connexion entre le
routeur et le nceud AiMesh via le WiFi.

@ Placez le nceud a l'emplacement idéal pour une couverture optimale. Reliez le
port réseau local (LAN) du routeur AiMesh et le port réseau étendu (WAN) du
nceud AiMesh a l'aide d'un cable Ethernet.

@D cpsh G
S

© Le systeme AiMesh sélectionnera automatiquement le meilleur chemin pour la
transmission de données, avec ou sans fil.




Laitteiston selitykset

ﬂ Liita verkkolaite DC-IN-porttiin ja paina virtakytkintta.
9 Virran LED-merkkivalo syttyy, kun laitteisto on valmiina.

Painikkeiden ja porttien selitykset

WPS-painike
LAN-portit 1-2

Nollauspainike

2,5G/ 1GWAN-

- Virtakytkin
portti
2,5G/1G LAN-
portti DCIN-portti
2,5G/ 1 G-WAN-portti
Liita optinen modeemi verkkokaapelilla tahan porttiin.
LAN-portit 1-2
Liita PC LAN-porttiin verkkokaapelilla.
2,5G/ 1 G-LAN-portti
Liita PC 2,5 G/ 1 G LAN-porttiin verkkokaapelilla.
Tekniset tiedot:
Verkkolaite DC-laht6 +19V maksimi 2,37 A:n virralla;
+19,5V maksimi 2,31 A:n virralla
Kayttolampotila 0-40°C Sailytys 0-70°C
Kayttokosteus 50-90 % Sailytys 20-90 %
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Ennen asetusta
AiMesh WiFi-jarjestelman asetuksen valmistelu

“ Hae kaksi ZenWiFi Pro ET12:aa kdynnistd molemmat.

Q Kayta verkkokaapelia optisen modeemin liittdmiseen jomman kumman ZenWiFi Pro ET12:n WAN-
porttiin. Tama ZenWiFi Pro ET12 tulee olemaan AiMesh-reititin ja toinen ZenWiFi Pro ET12 tulee

olemaan AiMesh-solmu.

e LED-valo palaa tasaisesti sinisend ilmaisten, ettd ZenWiFi Pro ET12 on valmis asettamiseen.

wf

AiMesh-solmu AiMesh-reititin
AiMesh-asetusvaiheet

ASUS-REITITINSOVELLUS

Lataa ilmainen ASUS-reititinsovellus asettaaksesi ja hallitaksesi reitittimiasi.

(08 ASUS Router

GET IT ON £ Download on the
r\ Google Play [ ¢ App Store
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AiMesh-asetusvaiheet

01 Valmistelu

Sijoita AiMesh-reititin ja -solmu 3 metrin etdisyydelle toisistaan asetusprosessin

ajaksi.
02 03
L 1
| \ |
3 metrin .
etaisyys —
w/ \w
1 [} 1 1
AiMesh-solmu AiMesh-reititin

02 AiMesh-solmu

Pida AiMesh-solmun virta paalla ja valmiustilassa AiMesh-jarjestelmaasetuksia
varten.

03 Bluetoothin kayttéonotto

Ota Bluetooth kdytt66n puhelimessasi.

04 ASUS-reititinsovelluksen kaynnistaminen

Kaynnista ASUS-reititinsovellus ja suorita AiMeshin asetus loppuun toimimalla
ndyton ohjeiden mukaisesti.
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Vianetsinta

Jos AiMesh-reititin ei 10yda laheltd yhtadn AiMesh-solmua tai synkronointi epdonnistuu,
tarkista seuraava ja yrita uudelleen.

@ Siirra AiMesh-solmu lshemmas AiMesh-reititinta ideaalisesti. Varmista, etta laitteiden valimatka on
3 metrid.

@ AiMesh-solmusi on kdynnistetty.

Uudelleensijoittaminen

PARAS SUORITUSKYKY

Sijoita AiMesh-reititin ja solmu parhaaseen paikkaan.

— i > £

HUOMAUTUKSIA: Minimoidaksesi hairiot, pida reitittimet loitolla laitteista, kuten langattomat
puhelimet, Bluetooth-laitteet ja mikroaaltouunit.

On suositeltavaa asettaa reitittimet avoimeen tai tilavaan paikkaan.

ZenWiFi Pro ET12:n LED-merkkivalot

O Tasainen valkoinen: Hyva signaali

Tasainen keltainen: Heikko signaali

‘ Tasainen punainen: Ei signaalia
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SN JSEIN KYSTTYJA KYSYMYKSIA
KYSYTTYA
K1: Tukeeko AiMesh-reititin Tukiasema-tilaa?

V: Kylla. Voit valita AiMesh-reitittimen asettamisen reititintilaan tai tukiasematilaan.
Siirry graafiseen web-kayttoliittymaan (http://router.asus.com) ja siirry sivulle
Administration (Hallinta) > Operation Mode (Kayttotila).

Operation Mode

Administration - Operation Mode

K2: Voinko asettaa langallisen yhteyden AiMesh-reitittimien valille (Ethernet-
runkoliityntd)?

V: Kylla. AiMesh-jarjestelma tukee sekd langatonta etta langallista yhteyttd
AiMesh-reitittimen ja solmun vélilla lapimenon ja vakauden maksimoimiseksi.
AiMesh analysoi langattoman signaalin voimakkuuden kullekin kaytettavissa
olevalle taajuuskaistalle ja maarittaa sitten automaattisesti kumpi palvelee
paremmin, langallinen vai langaton, reitittimien valisen yhteyden selkdrankana.

0 Muodosta ensin yhteys AiMesh-reitittimen ja solmun vélilla WiFi-verkolla toimimalla
asetusohjeiden mukaisesti.

e Sijoita solmu ihanteelliseen sijaintiin parhaan peiton saamiseksi. Vie Ethernet-kaapeli
AiMesh-reitittimen LAN-portista AiMesh-solmun WAN-porttiin.

@D clh
S

e AiMesh-jdrjestelma valitsee automaattisesti parhaan polun datan ldhetykselle, joko
langallisesti tai langattomasti.
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Hardware-Ubersicht

LAN-Ports 1-2

0 SchlieBen Sie das Netzteil an den DC-IN-Anschluss an und driicken Sie den Ein-/Ausschalter.
@ Die Betriebs-LED leuchtet, wenn lhre Hardware bereit ist.

Erklarungen zu den Tasten und Anschliissen

—E—-I_ HL T WPS-Taste
|.‘ |L £l Reset-Taste

2,5G/1GWAN-Port

2,5G/1G LAN-Port

E_I_ — __ Netzschalter
ol

E-L = e DC-IN-Anschluss

2,5G/1GWAN-Port

Verbinden Sie Ihr optisches Modem tiber ein Netzwerkkabel mit diesem Anschluss.

LAN-Ports 1-2

Verbinden Sie lhren PC tiber ein Netzwerkkabel mit einem LAN-Anschluss.

2,5G/1G LAN-Port

Verbinden Sie Ihren PC liber ein Netzwerkkabel mit einem 2,5G / 1G LAN-Anschluss.

Spezifikationen:
Netzteil DC Ausgang: +19V mit max. 2,37A Stromstarke;
+19,5V mit max. 2,31A Stromstérke
Betriebstemperatur 0~40°C Lagertemperatur 0~70°C
Betriebsluftfeuchtigkeit 50~90% Lagerluftfeuchtigkeit 20~90%
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Vor der Einrichtung
Einrichtung eines AiMesh WLAN-Systems vorbereiten

0 Stellen Sie zwei ZenWiFi Pro ET12 bereit und schalten Sie beide Gerte ein.

e Verbinden Sie Ihr optisches Modem tiber ein Netzwerkkabel mit dem WAN-Port eines Ihrer ZenWiFi Pro ET12
Gerdte. Dieses ZenWiFi Pro ET12 Gerét dient als AiMesh-Router, und das andere ZenWiFi Pro ET12 Gerat wird
als AiMesh-Netzknoten verwendet.

@ Die LED leuchtet dauerhaft blau und zeigt damit an, dass der ZenWiFi Pro ET12 fiir die Einrichtung bereit ist.

AiMesh-Netzknoten AiMesh-Router

AiMesh Einrichtungsschritte

ASUS ROUTER APP

Laden Sie die gratis ASUS Router App herunter, um Ihre Router einzurichten und zu verwalten.

(08 ASUS Router

GET IT ON £ Download on the
r\ Google Play [ ¢ App Store
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AiMesh Einrichtungsschritte

01

Vorbereiten

Stellen Sie Ihren AiMesh-Router und AiMesh-Netzknoten wahrend des Einrichtungsvorgangs in einer

Reichweite von 3 Metern voneinander auf.

02

innerha
3 Met

w/

1 )
AiMesh-Netzknoten

03
L ) |
\ J
b von
ern —

1 [}
AiMesh-Router

02

03

04
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AiMesh-Netzknoten

Lassen Sie lhren AiMesh-Netzknoten fiir die AiMesh-Systemeinstellungen eingeschaltet und

betriebsbereit.

Bluetooth aktivieren

Aktivieren Sie Bluetooth auf lhrem Smartphone.

ASUS Router-App starten

Starten Sie die ASUS Router-App und befolgen Sie dann die Bildschirmanweisungen, um die

AiMesh-Einrichtung abzuschlieBen.




Fehlerbehebung

Falls Ihr AiMesh-Router keinen AiMesh-Netzknoten in der Néhe finden kann oder die Synchro-
nisierung fehlschlagt, berpriifen Sie bitte das Folgende und versuchen Sie es erneut.

e Stellen Sie Ihren AiMesh-Netzknoten ndher an den AiMesh-Router. Stellen Sie sicher, dass der Abstand nicht
mehr als 3 Meter betragt.

@ Stellen Sie sicher, dass Ihr AiMesh-Netzknoten eingeschaltet ist.

Aufstellung
DIE BESTE LEISTUNG

Platzieren Sie den AiMesh-Router und den AiMesh-Netzknoten an der besten Stelle.

N N =

HINWEISE: Damit es nicht zu Stérungen kommt, halten Sie die Router von anderen Sendegeraten fern -
z.B. Schnurlostelefone, Bluetooth- und Mikrowellengerate.

Wir empfehlen, Ihre Router an einer offenen oder geraumigen Stelle zu platzieren.

LED-Anzeige des ZenWiFi Pro ET12

O Dauerhaft weil3: gutes Signal

Dauerhaft gelb: schwaches Signal

. Dauerhaft rot: kein Signal
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(O HAUFIG GESTELLTE FRAGEN

F‘| ¢ Unterstitzt der AiMesh-Router den Access-Point-Modus?

A: Ja. Sie kénnen den AiMesh-Router im Routermodus oder Access-Point-Modus fest-
legen. Bitte 6ffnen Sie die Web-Benutzeroberflache unter (http://routerasus.com) und
rufen Sie die Seite Administration > Operation Mode (Betriebsmodus) auf.

Operation Mode

Administration - Operation Mode

& &)=

F2: Kannich eine kabelgebundene Verbindung zwischen den AiMesh-Routern einrichten
(Ethernet Backhaul)?

A: Ja. Das AiMesh-System unterstiitzt sowohl drahtlose als auch kabelgebundene
Verbindungen zwischen dem AiMesh-Router und AiMesh-Netzknoten, um Durch-
satz und Stabilitat zu maximieren. AiMesh analysiert die Signalstarke zur drahtlosen
Verbindung fiir jedes verfiigbare Frequenzband und ermittelt dann automatisch, ob
eine drahtlose oder kabelgebundene Verbindung am besten als Basisnetz zwischen
den Routern dienen kann.

@ Befolgen Sie die Einrichtungsschritte, um zuerst Giber WLAN eine Verbindung
zwischen dem AiMesh-Router und AiMesh-Netzknoten herzustellen.

@ Platzieren Sie den AiMesh-Netzknoten fiir eine optimale Abdeckung an einer
bestens geeigneten Stelle. Fiihren Sie ein Ethernet-Kabel vom LAN-Anschluss des
AiMesh-Routers zum WAN-Anschluss des AiMesh-Netzknotens.

muu) ( w”)
S S

© Das AiMesh-System wihlt automatisch den besten Weg zur Dateniibertragung,
egal ob kabelgebunden oder drahtlos.
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Emmeénynoeic uAikou

0 Juvdéote Tov mpooappoyéa otn Bupa DC-IN katl matriote To SlakomTng AetToupyiag.

9 H evSeiktikr Auxvia LED Ba avdyel 6tav to UNKO 0ag €ival o€ €TOIUOTNTA.

Enme€nynoeic Kovpmwy Kai Oupwv

OUpeg LAN 1-2

©Upa WAN 2,5G
/1G

©Upa LAN 2,5G
/1G

WPS koupmi

o]
X
—
o

<

<

L

Koupumni emavagopdg

AlakOTTNG AetToupyiag

Oupa e10680u
Tpopodoaiag DC

©0pa WAN 2,5G / 1G

YUVSEOTE TO OTITIKO 0a¢ MOVTEW O€ auTh T BUpa pe éva kaAwdio Siktvou.

OUupeg LAN 1-2

Yuvdéote Tov uoloytoTr oag o€ BUpa LAN pe kaAdwdio Siktuou.

©0pa LAN 2,5G/ 1G

Yuvdéote Tov unoloyloTr oag o€ BUpa LAN 2,5G / 1G pe kahwdio Siktuov.

Mpodiaypapéc:

Metaoxnpatiotig 1oxvog DC

'E€060¢ DC +19V e péyioto pevpa 2,37A;
'E€060¢ DC +19,5V e péyioto pevpa 2,31A;

Oeppokpacia Aertouvpyiag

0~40°C

Amobrikeuon

0~70°C

Yypacia Aettouvpyiag

50~90%

AmoBrikeuon

20~90%
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Mpiv amoé tnv eykataoctaon
Mpogtolpacia eykatdaotaong cvotripatog AiMesh WiFi

0 Bpeite SUo ZenWiFi Pro ET12 kai evepyomoljote ta kat ta duo.

Q Xpnotpomoiwvtag KaAwdio Siktuou, cuVEEaTe To OTTIKG 0ag HovTep otn Bupa WAN evég and ta
ZenWiFi Pro ET12. Autd to ZenWiFi Pro ET12 Ba givai o 6popoloyntrig AiMesh kat to Mo ZenWiFi

Pro ET12 Ba givat o képPog AiMesh.
9 H eveiktiki Auyvia LED avdfel pe pmie xpwpa yia va umrodeiel 0Tt to ZenWiFi Pro ET12 givai étoipo
Yla yKATACTAON.

w/ \m

Koppoc AiMesh Apopoloyntrig AiMesh
Brpata eykardotacnc AiMesh

EQOAPMOIH ASUS ROUTER

Katefaote Swpedv tnv epappoyn ASUS Router yia va puBuioete kat va SlaxelploTeite Tov
Spopoloyntr oag.

(08 ASUS Router

GET IT ON #Z Download on the
,\’ Google Play [ ¢ App Store
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Brjpata eykaractaong AiMesh

01 [lpostolpacia

TomoBetrioTe Tov Spopoloyntry AiMesh kat Tov kKOPPo oag o€ amootaon 3

METPWV HETA&L Toug Katd TN Sidpketa Tng Siadikaciag puduonc. N e

X

02 03 >
f \ (=g

|y ] <

<

EVTOC
3 uétpwv —
w/ \m
1 [} 1 [}
KouBog AiMesh Apopoloyntig AiMesh

02 KoéppocAiMesh

Alatnpnote Tov kKoppo AiMesh oag umd Tpo@odoaia Kal og KATACTAON AVAROVIG
yia Tig pubuioeig tou cuotriipatog AiMesh.

03 Evepyonoinon Bluetooth

Evepyomoinon Bluetooth oto TNAépwvd cag

04 Ekkivnon epappoyric ASUS Router

ExkiviioTe Tnv epappoyn ASUS Router Kal, 0Tn GUVEXELD, AKOAOUBOTE TIG
odnyiec mou gpgavifovtal oTnv 006vN yia va OAOKANPWOETE TNV yKATAOTACN
AiMesh.
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AvtipeTtwmon mpoAnpaTwv
Edv o dpoporoyntrig AiMesh Sev pmopei va Bpet kavéva kovtivé kdupo AiMesh rj o
OULYXPOVIOMOC amoTUXeL, ENéyETe Ta akOhouBa kat SokipdoTe Eavd.

@ Metakiviiote Tov Kopfo AiMesh o kovtd otov Spopoloyntr AiMesh. BeBaiwBeite dtin
anmootaon givat 3 pétpa.

\\3

@ O kopPog AiMesh eival evepyomoinuévog.

~

S
=
=
2)

Metatomon

BEATI>TH ANNTOAO>H

TomoBetrioTe Tov Spopoloyntr| AiMesh kal Tov kKoo oTnv KahUTepn o).

SHMEIQXEIZ: lNa va ehaylotomoljoeTe Tig mapepBoAég, diatnpeite Toug SpopohoynTég
HAKPLA OO CUOKEVEG OTTWG acUpUaTa TNAéQwVA, CUOKEVEC Bluetooth kat
(QOUPVOUG UIKPOKUMATWV.

JuvioTdtal va TomoBeTEITE TOUG SPOHOAOYNTEG O AVOIXTH 1) EUPUXWPEN
TomnoBeaia.

Evéeiktikég Auyvieg LED tou ZenWiFi Pro ET12

O AvdPet otabepd pe Aeuko xpwpa: Kald orfpa
Avdpel otabepd pe kitpivo xpwua: AcBevég onpa

. AvdPel otabepd pe KOKKIVO XpwHa: Aev UTIApXEL Ora

56



DL YNHOEIY EPQTHYEI>

EPWTNOELG

Ep.‘] . Ynootnpilel o dpoporoyntric AiMesh Asttoupyia onueiov mpdofaong
Am.: Naw. Mmopeite va emAé€ete Aertoupyia Tou dpopohoynth AiMesh wg
Spopoloyntrig 1 onpeio mpdoBaonc. Metafeite oto Siadiktuako GUI (http://

router.asus.com) kat petafeite otn oehida Administration (Awayeipion) >
Operation Mode (Katdotaon Asitoupyiag).

Operation Mode

Administration - Operation Mode

@—gjr-j»)

Ep. 2: Mmopw va puBpiow evoupuatn ouvdeon petal dpopoloyntwv AiMesh
(omoB6euén Ethernet);

Amn.: Nat. To oUotnpa AiMesh umootnpilet acUppatn Kal evoupuatn ouvdeon
peta&L Tou Spopohoyntr AiMesh kat Ttou kOpBou yia peylotomoinon Tng
amodoong Kal Tng otabepotntac. To AiMesh avalvel Tnv 10X0 Tou acVPUATOU
onfpatog yla kabe Sabéoiun {wvn cuxvoTHTWVY Kal 0T GUVEXELA KaBopilel
auTdUaTA AV ia acVPUATN 1) evolppaTn oUVOEoN gival KaAUTEPN w¢ Baon yia
00UvOeoN UETAL TWV SpopoloynTwv.

o AkolouBnrote Ta BpaTa eyKatdoTtaong yia va SnUIoUpyRoETE TPWTA Hia oUVOEDN

péow WiFi petav tou Spopoloyntr AiMesh kat Tou kéuBou.

g TomoBetriote Tov KOPPBOo oTNnV 1davikn B€on yia KaAUTepn KAALYN. ZuvSEaTe e éva
kaAwdio Ethernet tn BUpa LAN tou Spoporoyntr) AiMesh pe tn B0pa WAN tou kdupou
AiMesh.

n
— e

Modem

LAN-WAN
e To obotnua AiMesh Ba emAé€el autopata Tnv KauTtepn Sladpoun petddoong
Sedopévwy, evouppuatn i acvpuatn.
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NINTAN VIXI 19Y%
AiMesh WiFi no>ayn nn1an? n1dn

.0n1w NR woni ,ZenWiFi Pro ET12 1w anx ©®

w1 720 nivxnxa ZenWiFi Pro ET12-nn Tnx 7w WAN nx'x'7 '0oIxn DTINN K 12N ®
N awn ZenWiFi Pro ET12-n jpnini , AiMesh an1 wnw ZenWiFi Pro ET12 [pnn
AiMesh a1

NN pm ZenWiFi Pro ET12-w 35 2y 'i'nd 7ind yaxa g7 nninn @

AiMesh namn AiMesh am
AiMesh nh1an 1w

ASUS ROUTER niv'n

ANIYNAY 0Y/anan X 7017 yman? (1 ASUS Router mann niwtn nX TN

(08 ASUS Router

GETIT ON £ Download on the
r\ Google Play [ ¢ App Store
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AiMesh nam AiMesh ana

AiMesh naoY (2
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Bluetooth Nniwox (3

19702 Bluetooth miwpn "wor

ASUS Router niwn nvon (4

TIN D"'07 T2 NIAXIAN NIXIINN 'O 7Y 7w pn Wnx'7l ASUS Router niwn nx 72yon
AiMesh nh1an
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NIRRT NIXID)Y NITNY

?(AP) nwa nipaa yain AiMesh am oxn o))

NAMII P2 AW NTIZI 2¥NA IX N1 2¥na AiMesh ana nx % 72m .p in
Operation < (n>yn '71n1) Administration q7n 7x 71awi  http://router.asus.com

.(n"1yo ax¥n) Mode
Operation Mode

Administration - Operation Mode
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Hardver magyarazatok

@ Csatlakoztassa az adaptert a DC-IN porthoz és nyomja meg a fékapcsolo.

9 A tapellatas LED felgyul amikor a hardver készen all.

Gombok és portok magyarazatai

LAN portok 1-2

2.5G/1G WAN

port
2.5G/1G LAN

port

WPS gomb

Alaphelyzet gomb

Fékapcsold

DCIN port

2.5G /1G WAN port

Csatlakoztassa az optikai modemet ehhez a porthoz halézati kabellel.

LAN portok 1-2

Csatlakoztassa a PC-t a LAN porthoz halézati kabellel.

2.5G /1G LAN port

Csatlakoztassa a PC-t a 2.5G / 1G LAN porthoz halozati kabellel.

Jellemzok:

DC tapadapter DC kimenet: +19 V maximum 2,37 A dramerdsség;
+19,5V maximum 2,31 A dramerdsség

Miikodési hémérséklet 0~40°C Tarolas 0~70°C

Miikodési paratartalom 50~90% Térolas 20~90%
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Beallitas elott
Egy AiMesh WiFi rendszer felallitasahoz készulédes

0 Keressen két ZenWiFi Pro ET12 késziiléket és kapcsolja be mindkettét.

@ Egy haldzati kabel segitségével csatlakoztassa az optikai modemet az egyik ZenWiFi Pro

3 ET12 WAN portjahoz. Ez a ZenWiFi Pro ET12 lesz az AiMesh router és a masik ZenWiFi Pro
Q ET12 az AiMesh csomdpont.
e @ A LED folyamatos kéken vilagit, hogy azt jelezze hogy a ZenWiFi Pro ET12 készen 4ll
Q beallitasra.
*
—
mf \m

AiMesh csomépont AiMesh router

AiMesh beallitas l1épések

ASUS ROUTER APP

Toltse le az ingyenes ASUS Router alkalmazast, hogy bedllitsa és kezelje a router(eke)t.

(08 ASUS Router

GET IT ON £ Download on the
,\ Google Play [ ¢ App Store
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AiMesh beallitas Iépések
01 El6készlletek

Helyezze az AIMEsh routert és a csomopontot 3 méterre egymastol a
beallitasi folyamat alatt.

02 03
L A |
| \ )
3 méteren ]
belil —
w/ \m
1 [} 1 1
AiMesh csomépont AiMesh router

02 AiMesh csomdpont

Tartsa a csomépontot bekapcsolva és legyen készenlétben az AiMesh
rendszer bedllitdsahoz.

03 Bluetooth engedélyezése

Engedélyezze a telefon Bluetooth kapcsolatat.

04 ASUS ROUTER APP inditasa

Inditsa el az ASUS Router App alkalmazast és kovesse a képernyén
megjelend utasitasokat az AiMesh bedllitas befejezéséhez.
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Hibaelharitas

Amennyiben az AiMesh router nem talél a kdzelben AiMesh csomdpontot vagy a
szinkronizalas sikertelen, kérjlk ellenérizze az alabbiakat és probalja ujra.

@ Vigye kozelebb az AiMesh csomdépontot az AiMesh routerhez. Gy6z8djén meg, hogy 3
méteren beldl van.

® Az AiMesh csomopont be van kapcsolva.
Athelyezés

A LEGJOBB TELJESITMENY

Helyezze az AiMesh routert és csomdpontot a legjobb helyre.

MEGJEGYZESEK: Az interferencia minimalisra csdkkentéséhez tartsa a routert tavol olyan
eszk6zoktdl, mint vezeték nélkili telefonok, Bluetooth eszkdzok és
mikrohulldmu siiték.

Ajanlott, hogy a routert egy nyitott és tagas helyre tegye.

ZenWiFi Pro ET12 LED jelzések

O Folyamatos fehér: Jé jel
Folyamatos sarga: Gyenge jel

. Folyamatos vérés: Nincs jel
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EMILGCYAKRAN INTEZETT KERDESEK

K1 : Az AiMesh router tdmogatja az Acces Point médot?

V: Igen. Valaszthat, hogy az AiMesh routert router médban vagy hozzaférési
pont médban hasznalja. Kérjlk Iépjen a webes felliletre (http://router.asus.
com), az oldalra Administration (Adminisztracio) > Operation Mode
(Miikodési méd).

Operation Mode

Administration - Operation Mode

& =)

K2- Létrehozhatok vezetékes kapcsolatot az AiMesh routerek kozott (Ethernet
backhaul)?

V: Igen. Az AiMesh rendszer a vezetékes és vezeték nélkili kapcsolatot

egyarant lehetdvé teszi az AiMesh router és csomoépont kdzétt a teljesitmény

és a stabilitds maximalizalasa érdekében. Az AiMesh minden egyes

frekvenciasav esetében kielemzi a vezeték nélkiili jel er6sségét, majd

ezutan automatikusan meghatdrozza, hogy a vezetékes vagy a vezeték

nélkili kapcsolat lenne-e optimalisabb a routerek kdzotti kapcsolat

gerinchaldzataként.

o Kovesse a bedllitasi Iépéseket, és el6szor az AiMesh router és csomopont kdzott
hozza |étre a csatlakozast WiFi-kapcsolaton keresztil.

9 Tegye a csomépontot optimalis helyre a megfelel6 lefedettség érdekében.
Csatlakoztassa az Ethernet-kabelt az AiMesh routeren |évé LAN-port és az
AiMesh csomoéponton lévé WAN-port kdzé.

n
b

Modem

LAN-WAN
Q Az AiMesh rendszer automatikusan kivalasztja az optimalis Utvonalat az
adatatvitelhez, fiiggetlendil attél, hogy On vezetékes vagy vezeték nélkiili
kapcsolatot hasznal-e.
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Specifiche hardware

0 Collegate I'adattatore alla porta DC-IN e premete il pulsante di accensione/spegnimento.

9 Il LED di alimentazione si accende quando il dispositivo & pronto.

Panoramica di pulsanti e porte

—E—-I_ L B Pulsante WPS
Porte LAN 1-2 |— 5 RS- Pulsante di reset

E_]}T 1 Interruttore di

PortaWAN2,5G/1G ; '
t_ alimentazione

Porta LAN2,5G/1G Porta DC-IN

PortaWAN2,5G/1G

Collegate il modem ottico a questa porta con un cavo di rete.

Porte LAN 1-2

Collegate il vostro PC ad una porta LAN usando un cavo di rete.

PortaLAN2,5G/1G
Collegate il vostro PC ad una porta LAN 2,5 G/ 1 G usando un cavo di rete.

Specifiche:

Adattatore di alimentazione DC: | Uscita DC: +19V con corrente massima 2.37 A;
+19,5V con corrente massima 2.31 A

Temperatura di esercizio 0~40°C Archiviazione | 0~70°C
Umidita di esercizio 50~90% Archiviazione | 20~90%
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Prima dell'installazione
Preparazione alla configurazione di un sistema WiFi AiMesh

0 Procuratevi due ZenWiFi Pro ET12 e accendete entrambi.

9 Usate un cavo di rete per collegare il vostro modem ottico alla porta WAN di uno dei due ZenWiFi Pro ET12.
Questo ZenWiFi Pro ET12 sara il router AiMesh, I'altro ZenWiFi Pro ET12 sara il nodo AiMesh.

0 Lindicatore LED si accende di blu per indicare che ZenWiFi Pro ET12 & pronto per essere configurato.

Nodo AiMesh Router AiMesh

Configurazione di AiMesh

APP ASUS ROUTER

Scaricate gratuitamente I'app ASUS Router per gestire i vostri router.

(08 ASUS Router

GET IT ON £ Download on the
r\ Google Play [ ¢ App Store
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Configurazione di AiMesh

01 Preparazione

Posizionate il vostro router AiMesh e il nodo ad una distanza massima di 3 metri, l'uno
dall'altro, durante il processo di configurazione.

02

02

03

04

70

03
L ) |
\ J
T entro o b
3 metri
—
w/ \w
1 [] 1 1
Nodo AiMesh Router AiMesh

Nodo AiMesh

Mantenete il nodo AiMesh acceso e in attesa delle impostazioni di sistema AiMesh.

Abilitare il Bluetooth®

Abilitate il Bluetooth sul vostro telefono.

Avvio dell'app ASUS Router

Avviate I'app ASUS Router quindi seguite le istruzioni sullo schermo per completare la configurazione
del sistema AiMesh.




Risoluzione dei problemi

Se il vostro router AiMesh non trova alcun nodo AiMesh nelle vicinanze, o se la
sincronizzazione fallisce, consultate questa sezione e riprovate.

e Spostate il vostro nodo AiMesh pil vicino al router AiMesh. Assicuratevi che i dispositivi siano ad una
distanza massima di 3 metri.

@ Assicuratevi che il vostro nodo AiMesh sia acceso.

Riposizionamento

PRESTAZIONI MIGLIORI

Posizionate il router AiMesh e il nodo nella miglior posizione possibile.

NOTE:  Per minimizzare le interferenze tenete i router lontani da dispositivi come telefoni cordless, dispositivi
Bluetooth e forni a microonde.

Viraccomandiamo di installare i router in un ambiente aperto e spazioso.

Significato del LED di ZenWiFi Pro ET12

O Bianco fisso: segnale buono

Giallo fisso: segnale debole

‘ Rosso fisso: nessun segnale
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J Yo I DOMANDE FREQUENTI

D1: [!lIrouter AiMesh supporta la modalita Access Point?

R: Si. Potete scegliere di configurate il router AiMesh nelle modalita router o access
point. Entrate nell'interfaccia web (GUI) (http://router.asus.com) e andate su
Amministrazione > Modalita operativa.

Operation Mode

Administration - Operation Mode

@—gjﬁo)

D2- Posso configurare una connessione cablata tra i router AiMesh (Ethernet backhaul)?

R: Si. Il sistema AiMesh supporta entrambe le connessioni cablata e senza fili tra il
router AiMesh e il nodo, per ottimizzare il throughput e la stabilita. AiMesh analizza

la qualita del segnale senza fili per ciascuna frequenza e banda disponibile, in

seguito AiMesh determina automaticamente quale tra la connessione cablata e la
connessione senza fili & pit adeguata per implementare il collegamento di dorsale tra
i router.

@ Inizialmente seguite i passaggi di configurazione per stabilire la connessione
senza fili tra il router AiMesh e il nodo.

€@ Posizionate il nodo nella posizione ideale per ottenere copertura massima.
Collegate un cavo dalla porta LAN del router AiMesh alla porta WAN del nodo

AiMesh.
@D G = h

Modem

LAN-WAN

© Il sistema AiMesh selezionera automaticamente il percorso migliore per la
trasmissione dei dati.
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Aparatinés jrangos aprasas

ﬂ Prijunkite adapterj prie nuolatinés srovés jvesties lizdo ir paspauskite jjungimo mygtuka.

9 Kai aparatine jranga bus paruosta, uzsidegs maitinimo kontroliné lemputé.

Mygtuky ir prievady aprasas

1-2 LAN

prievadai

25G/1G

WAN prievadas
25G/1G

LAN prievadas

El

i
_E_r - :..

s

A/

WPS mygtukas

Paleidimo i§ naujo

mygtukas

ljungimo jungiklis

Nuolatinés sroves

o
L __I-I [T

[Py

jvesties lizdas

2,5 G /1 G WAN prievadas

Prie Sio prievado tinklo kabeliu prijunkite savo optinj modema.

1-2 LAN prievadai

Prie LAN prievado tinklo kabeliu prijunkite savo asmeninj kompiuterj.

2,5 G /1 G LAN prievadas

Prie 2.5 G / 1 G LAN prievado tinklo kabeliu prijunkite savo asmeninj kompiuterj.

Specifikacijos:

Nuolatinés srovés maitinimo
adapteris

Nuolatinés srovés iSvesties lizdas:
+19V, maks. 2,37 A el. stiprumo;

+19,5V, maks. 2,31 A el. stiprumo
Darbo aplinkos temperatiira |0-40 °C Saugojimo vietos 0-70°C
aplinkos temperatara
Darbo aplinkos drégnumas  |50-90 % |Saugojimo vietos 20-90 %

aplinkos temperatara
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Pries diegima
PasiruoSimas ,,AiMesh® ,WiFi* sistemos sgrankai

0 ljunkite abu ,,ZenWiFi Pro ET12“.

9 Tinklo kabeliu prijunkite savo optinj modema prie vieno i$ ,,ZenWiFi Pro ET12“ jrenginiy
WLAN prievado. Sis ~ZenWiFi Pro ET12“ jrenginys taps ,,AiMesh* kelvedziu, o kitas ,,ZenWiFi

Pro ET12" jrenginys - ,,AiMesh* margu.
Q Sviesos diodas pradés $viesti mélyna spalva, rodydamas, kad ,ZenWiFi Pro ET12¢ yra
paruostas sgrankai.

N || e "

,AiMesh* mazgas LJ#AiMesh* kelvedis
+~AiMesh“ sarankos veiksmai

PROGRAMELE ,,ASUS ROUTER APP*

Parsisiyskite nemokamg programéle ,,ASUS Router APP“, kad galétuméte nustatyti ir
valdyti savo kelvedj (-dzius).

(08 ASUS Router

GET IT ON £ Download on the
,\ Google Play [ ¢ App Store
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»~AiMesh“ sgrankos veiksmai

01 PasiruoSimas

Sarankos proceso metu pastatykite savo ,,AiMesh” kelved] ir mazga 3 metry
atstumu vieng nuo kito.

02 03
L
|
3 metry
atstumas ’ —
w/ \m
1 [} 1 1
+~AiMesh* mazgas LAiMesh* kelvedis

02 ,AiMesh® mazgas

~AiMesh“ mazgas turi buti jjungtas ir veikti budéjimo rezimu, kad galima
buty nustatyti ,,AiMesh* sistemos parametrus.

03 ..Bluetooth® jjungimas

Jjunkite savo telefono ,,Bluetooth”.

04 Programéles ,ASUS Router APP“ paleidimas

Paleiskite programéle ,ASUS Router APP*, tada vykdykite ekrane
pateikiamus nurodymus, kad pabaigtuméte ,,AiMesh® saranka.
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TrikCiy salinimas
Jei jusy ,,AiMesh” kelvedis negali aptikti jokio netoliese esancio ,,AiMesh” mazgo

arba jrenginiy sinchronizuoti nepavyksta, patikrinkite toliau nurodytas priezastis ir
bandykite dar karta.

e Idealiu atveju, patraukite savo ,AiMesh“ mazga ar€iau ,,AiMesh“ kelvedzio. Jis privalo bati 3
atstumu.

117

@ Jisy ,AiMesh® mazgas privalo biti jjungtas.

c
s
=

Perkélimas

GERIAUSIAS VEIKIMAS

Pastatykite ,AiMesh” kelved] ir mazgg geriausioje vietoje.

PASTABOS: Norédami, kad trukdziy kilty minimaliai, kelvedzius laikykite atokiai
nuo tokiuy jrenginiy kaip belaidziai telefonai, ,,Bluetooth® jrenginiai ir
mikrobangu krosnelés.

KelvedZius rekomenduojame statyti atviroje ar erdvioje vietoje.

»ZenWiFi Pro ET12“ diodiniai indikatoriai

O Sviegia baltai: geras signalas
Sviegia geltonai: silpnas signalas

@ Svietiaraudonai: néra signalo
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BIVDA/NAI UZDUODAMI KLAUSIMA|

1 K.

2 k.

Ar ,AiMesh” kelvedis turi prieigos tasko rezimg?

Ats.: Taip. Galite pasirinkti nustatyti ,AiMesh” kelvedj veikti kelvedZio rezimu
arba prieigos tasko rezimu. Apsilankykite tinklavietéje (http://router.asus.com)
ir atverskite puslapj Administration (Administravimas) > Operation Mode
(Veikimo rezimas).

Operation Mode

Administration - Operation Mode

@—9@ ))) \

Ar galiu sujungti ,,AiMesh* kelvedzius laidiniu rySiu (eterneto tarpinei rySio

linijai)?

Ats.: Taip. ,AiMesh” sistema palaiko belaid; ir laidinj rysj tarp ,,AiMesh“

kelvedzio ir mazgo, uztikrindama maksimaly pralaiduma ir stabiluma.

»+AiMesh" analizuoja belaidzio signalo stipruma visose prieinamose dazniy

juostose, tada automatiskai nustato, kuris rySys, belaidis ar laidinis, geriausiai

uztikrins vidinj kelvedzio rySio pagrinda.

a Norédami pirmiausia nustatyti ,WiFi“ ry§j tarp ,,AiMesh” kelvedzio ir mazgo,
vadovaukités sagrankos zingsniais.

9 Padekite mazga tinkamiausioje vietoje, kur yra geriausia apreptis. Prijunkite
eterneto kabelj nuo ,AiMesh” kelvedzio LAN jungties prie ,AiMesh“ mazgo WAN
jungties.

n
b

Modem

LAN-WAN

9 ~AiMesh* sistema automatiskai pasirinks geriausia duomeny perdavimo kelig,
laidinj arba belaid].
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Aparaturas skaidrojums

LAN porti 1-2

Pogu un portu skaidrojumi

2.5G/1G

WAN ports
2.5G/1G

LAN ports

ﬂ Pievienojiet adapteri DC-IN lidzstravas ieejas portam un nospiediet baroSanas pogu.

9 Kad aparatura bus gataviba, spidés barosanas LED gaisma.

WPS poga

AtiestatiSanas poga

Baro$anas sledzis

DC-IN lidzstravas

ieejas ports

2.5G / 1G WAN ports

Pievienojiet optisko modemu §im portam ar tikla kabeli.

LAN porti 1-2

Pievienojiet datoru LAN pieslegvietai ar tikla kabeli.

2.5G /1G LAN ports

Pievienojiet datoru 2.5G / 1G LAN pieslégvietai ar fikla kabeli.

Tehniskie dati:

Lidzstravas adapteris

Lidzstravas izvade: +19V ar maksimalo stravu 2,37 A;
+19,5V ar maksimalo stravu 2,31 A

Darba temperatiira

0~40°C

Uzglabasana

0~70°C

Apkartéjas vides mitrums

50~90%

Uzglabasana

20~90%
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Pirms iestatiSanas
Sagatavosanas AiMesh WiFi sistemas iestatiSanai

o Atrodiet divus ZenWiFi Pro ET12 mar$rutétajus un abus iesledziet.

9 Izmantojiet tikla kabeli, lai savienotu optisko modemu ar jebkura ZenWiFi Pro ET12
marsrutétaja WAN portu. Sis ZenWiFi Pro ET12 biis AiMesh marsrutétajs, bet otrs ZenWiFi

Pro ET12 bus AiMesh mezgpunkts.
9 LED indikators klUst nepartraukti zils, kas norada, ka ZenWiFi Pro ET12 ir gatavs iestatiSanai.

LatvieSu

e 1 "

AiMesh mezglpunkts AiMesh marsrutétajs
AiMesh iestatiSanas soli

ASUS MARSRUTETAJA LIETOTNE

Lejupieladéjiet bezmaksas ASUS marsrutétaja lietotni, lai iestatitu un parvalditu
marsrutétaju(-s).

(@8 ASUS Router

GETIT ON # Download on the
,\ Google Play ¢ App Store
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AiMesh iestatisanas soli

01 SagatavoSanas

lestatiSanas laika novietojiet AiMesh marsrutétaju un mezglpunktu 3 metru

- attaluma vienu no otra.
Q
<
sS. 02 03
a< L )
|

[ o=

3 metru

attalums ' —

1 [} 1 1
AiMesh mezglpunkts AiMesh mar§rutétajs

02 AiMesh mezglpunkts

Lai veiktu AiMesh sistémas iestatijumus, atstajiet AiMesh mezglpunktu
ieslégtu un gaidstaves rezima.

03 Bluetooth iespéjoSana

Talrunt iespéjojiet Bluetooth.

04 ASUS marsrutéetaja lietotnes palaisana

Palaidiet ASUS marsrutétaja lietotni un pec tam izpildiet ekrana redzamos
noradijumus, lai pabeigtu AiMesh iestatiSanu.
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Kladu novérsana

Ja AiMesh marsrutetajs nevar atrast tuvuma nevienu AiMesh mezglpunktu vai
sinhronizacija neizdevas, Itdzu, parbaudiet talak noradito un méginiet vélreiz.

e Novietojiet AiMesh mezglpunktu tuvak AiMesh marsrutétajam ideala varianta. Nodrosiniet,
lai tas butu 3 metru attaluma.

iesu

@ AiMesh mezglpunkts ir ieslégts.

PARVIETOSANA
LABAKA VEIKTSPEJA

Novietojiet AiMesh marSrutetaju un mezglpunktu vislabakaja vieta.

Latv

PIEZIMES: Lai samazinatu traucéjumus, novietojiet marsrutetajus talak no tadam
iericem, ka mobilajiem talruniem, Bluetooth iericem un mikrovilnu
krasnim.

Més iesakam novietot marsrutétajus neaizsegta un plasa vieta.

ZenWiFi Pro ET12 LED indikacijas

O Nepartraukti balts: labs signals
Nepartraukti dzeltens: vaj$ signals

. Nepartraukti sarkans: nav signala
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=1VNEBic/i uzdotie jautaumi

J1: Vai AiMesh marsrutétajs atbalsta Access Point (Piek|uves punkta) rezimu?

A.: Ja. Jus varat izvéleties iestafit AiMesh marsrutétaju vai nu marsrutétaja,
vai ar piek|uves punkta reZima. Ludzu, dodieties uz timekla grafisko
lietotaja saskarni (http://router.asus.com), pec tam uz lapu Administration
(Administracija) > Operation Mode (LietoSanas rezims).

je

s

s
™
wn
c

Operation Mode

Administration - Operation Mode

@—(u@»)

J2 Vai es varu iestafit AiMesh savienojumu ar vadiem (Ethernet atvilces
marsrutésana)?

A.: Ja. AiMesh sistema atbalsta ka bezvadu, ta ari vadu savienojumu starp
AiMesh marsrutétaju un mezglpunktu, lai maksimali palielinatu caurlaidspéju
un stabilitati. AiMesh analizé bezvadu signala stiprumu katrai pieejamai
frekvencu joslai un tad automatiski nosaka, kas vislabak kalpos par
marsrutétaju savienojuma pamattiklu - bezvadu vai vadu savienojums.

0 Izpildiet iestatiSanas solus, lai vispirms izveidotu WiFi savienojumu starp
AiMesh marsrutetaju un mezglpunktu.

9 Novietojiet mezglpunktu idealas vietas labakam parklajumam. Savienojiet
ar Ethernet kabeli AiMesh marsrutéetaja LAN pieslegvietu un AiMesh
mezglpunkta WAN pieslegvietu.

mu”) C wu”)
S G

@ AiMesh sistéma automatiski atlasis vislabako celu datu parsutiSanai:
vadu vai bezvadu.
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Maskinvareforklaringer

o Koble adapteren til likestreminngangen, og trykk strembryter.

9 Strem-LED-lampen lyser nér maskinvaren er klar.

Forklaringer for knapper og porter

LAN-porter 1-2 |

2.5G/1G E_]} —
WAN-port t_ .
2.5G/1G E_r i
LAN-port I R A

WPS-knapp

Reset (Nullstill)-knapp

Strembryter

Likestreminngang

2.5G/1G WAN-port

Bruk en nettverkskabel til & koble det optiske modemet til denne porten.

LAN-porter 1-2

Kobler PC-en til en LAN-port med en nettverkskabel.

2.5G/1G LAN-port

Kobler PC-en til en 2.5/1G LAN-port med en nettverkskabel.

Spesifikasjoner:

Likestramutgang: +19 V med maks. 2,37 A stremstyrke;

Likestramadapter +19,5V med maks. 2,31 A strgmstyrke

Driftstemperatur 0-40°C Oppbevaring

0-70°C

Luftfuktighet ved drift 50-90% |Oppbevaring

20-90 %
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For oppsett
Forberede oppsett av et AiMesh WiFi-system

@ Finn to ZenWiFi Pro ET12, og sla dem pa.

9 Bruk en nettverkskabel til & koble modemet til WAN-porten pa én ZenWiFi Pro ET12. Denne
ZenWiFi Pro ET12 blir da AiMesh-ruteren, og den andre ZenWiFi Pro ET12 blir AiMesh-

noden.
@ LED-en lyser blatt for & indikere at ZenWiFi Pro ET12 er klar for bruk.

wf \m

AiMesh-node AiMesh-ruter
Trinn for oppsett av AiMesh

ASUS ROUTER-APP

Last ned den gratis ASUS Router-appen for & sette opp og administrere ruteren din.

(08 ASUS Router

GET IT ON £ Download on the
r\ Google Play [ ¢ App Store
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Trinn for oppsett av AiMesh
01 Forberedelse

Plasser AiMesh-ruteren og noden innen 3 meter fra hverandre under oppsett.

02 03
L A |
| )
innen
3 meter ) —
w/ \m
1 [} 1 1
AiMesh-node AiMesh-ruter

02 AiMesh-node

Hold AiMesh-noden pa og i ventemodus for AiMesh-systeminnstillinger.

03 Aktivere Bluetooth

Aktiver Bluetooth pa telefonen.

04 Starte ASUS Router-appen

Start ASUS Router-appen, og felg deretter instruksjonene pa skjermen for a
fullfare AiMesh-oppsettet.
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Feilsgking

Hvis AiMesh-ruteren ikke finner noen AiMesh-noder i naerheten, eller hvis
synkronisering mislykkes, sjekker du falgende og praver pa nytt.

@ Fiytt AiMesh-noden neermere AiMesh-ruteren. Serg for at den er innen 3 meter.

® AiMesh-noden er slétt pa.

Flytte

BEST YTELSE

Plasser AiMesh-ruteren og -nodene pa best mulig sted.

MERKNADER: For & minimere interferens ma du holde ruterne vekke fra enheter som
tradlese telefoner, Bluetooth-enheter og mikrobelgeovner.

Vi anbefaler at du plasserer ruterne pa et apent eller romslig sted.

ZenWiFi Pro ET12 LED-indikatorer

O Lyser hvitt: Bra signal
Lyser gult: Svakt signal

‘ Lyser radt: Ingen signal
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OESMOFTE STILTE SPORSMAL

Q1

Q2

Stetter AiMesh-ruteren tilgangspunktsmodus?

Sv.: Ja. Du kan velge & sette AiMesh-ruteren i rutermodus eller
tilgangspunktsmodus. Ga til web-grensesnittet (http://router.asus.com), og ga
til siden Administration (Administrasjon) > Operation Mode (Driftsmodus).

Operation Mode

Administration - Operation Mode

@—9@ ))) \

Kan jeg sette opp en kablet tilkobling mellom AiMesh-rutere (Ethernet
backhaul)?

Sv.: Ja. AiMesh-systemet stotter bade tradles og kablet forbindelse
mellom AiMesh-ruteren og noden for & maksimere gjennomstrgmming og
stabilitet. AiMesh analyserer den tradlese signalstyrken for hvert tilgjengelig
frekvensband og bestemmer derav automatisk om en tradles eller kablet
tilkobling fungerer best som grensesnittets ryggrad.

@  Folg forst trinnene for a sette opp en forbindelse mellom
AiMesh-ruteren og noden via WiFi.

@  Plasser noden pé ideelle steder for best mulig dekning. Legg en
Ethernet-kabel fra LAN-porten pa AiMesh-ruteren til WAN-porten
pa AiMesh-noden.

n
b G

Modem

LAN-WAN

@® AiMesh-systemet vil automatisk velge den beste banen for
dataoverfgring, enten kablet eller tradles.

87



Descricao do hardware

ﬂ Ligue o transformador a porta de entrada DC e pressione o botéo alimentagao.

9 O LED de energia ira acender quando o aparelho estiver preparado.

0 - ~
<] Descricao dos botdes e portas
*
[y
[ =
gg —E I- I S T Botdo WPS
m> Portas LAN 1-2 - . iL - Botén Restablecer
5 EE T
Porta WAN E_]; — : Botéo Alimentacao
2,5G/1G t_ -
Porta LAN |n e Porta de
2,5G/1G L= N entrada DC

Porta WAN 2,5G/1G
Ligue o seu modem ético a esta porta com um cabo de rede.

Portas LAN 1-2
Ligue o seu PC a esta porta LAN com um cabo de rede.

Porta LAN 2,5G /1G
Ligue o seu PC a esta porta 2.5G / 1G LAN com um cabo de rede.

Especificacoes:

Saida DC: +19V com corrente max. de 2,37A;

Transformador DC +19,5V com corrente max. de 2,31A

Temperatura de funcionamento |0 a 40°C Armazenamento 0a70°C

Humidade em funcionamento |50 a 90% Armazenamento 20 2 90%
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Antes de configurar

Preparar para configurar um sistema WiFi AiMesh
ﬂ Ligue dois ZenWiFi Pro ET12.

9 Utilize um cabo de rede para ligar o seu modem ético a porta WAN de um dos ZenWiFi Pro
ET12. Esse ZenWiFi Pro ET12 sera o router AiMesh e o outro ZenWiFi Pro ET12 sera o n6
AiMesh.

@ O LED acendera em azul para indicar que o ZenWiFi Pro ET12 esta pronto a ser
configurado.

Portugués

m/ \m

N6 AiMesh Router AiMesh
Passos de configuragao de AiMesh

APLICACAO ASUS ROUTER

Transfira a aplicagdo gratuita ASUS Router para configurar e gerir os seus routers.

(08 ASUS Router

GET IT ON # Download on the
,\ Google Play [ ¢ App Store
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Passos de configuracao de AiMesh

01 Preparar

Coloque o seu router AiMesh e o0 né a uma distancia maxima de 3 metros entre si

g durante o processo de configuracéo.

-

~*
Y 02 03

c [ 1
> \ J
= - distancia |- -
maxima
de 3 metros .
w/ \m
1 [} 1 [}
N6 AiMesh Router AiMesh

02 NO AiMesh

Mantenha o né AiMesh ligado e aguarde pelas definicbes do sistema
AiMesh.

03 Ativar a funcao Bluetooth

Ative a funcao Bluetooth no seu telefone.

04 |Iniciar a aplicacao ASUS Router

Inicie a aplicagdo ASUS Router e siga as instrucdes apresentadas no ecra
para terminar a configuracao de AiMesh.
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Resolucao de problemas

Se o seu router AiMesh néo encontrar nenhum né AiMesh nas proximidades ou a
sincronizacgao falhar, verifique o seguinte e tente novamente.

e Aproxime o né AiMesh do router AiMesh. Certifiqgue-se de que a distancia entre os
dispositivos é de 3 metros.

@® O seu no AiMesh esta ligado.

Relocalizacao

O MELHOR DESEMPENHO

Coloque o router AiMesh e 0 né no melhor local.

NOTAS: Para minimizar interferéncias, mantenha os routers afastados de dispositivos como
telefones sem fios, dispositivos Bluetooth e fornos micro-ondas.

Recomendamos que coloque os routers num local aberto ou espagoso.

Indicagbes LED do ZenWiFi Pro ET12

O Branco estatico: Sinal bom

Amarelo estatico: Sinal fraco

. Vermelho estatico: Sem sinal

91

Portugués



ACRPERGUNTAS FREQUENTES

P1 Orouter AiMesh suporta 0 modo de ponto de acesso?

R: Sim. Pode utilizar o router AiMesh no modo de router ou no modo de
ponto de acesso. Abra a interface web (http://router.asus.com) e aceda
a pagina Administration (Administracao) > Operation Mode (Modo de
funcionamento).

Operation Mode

Administration - Operation Mode

@—3]@»)

}i0d
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c
Q
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P2 Posso utilizar uma ligagcdo com cabos entre routers AiMesh (ligagao
Ethernet)?

R: Sim. O sistema AiMesh suporta ligagao com e sem fios entre o router e
0 nd AiMesh para otimizar a velocidade e estabilidade. O AiMesh analisa a
intensidade do sinal sem fios para cada banda de frequéncias disponivel e
determina automaticamente qual o melhor método, com ou sem fios, para
interligacé@o dos routers.

@  Sigaos passos de configuragdo para estabelecer primeiro uma
ligacéo entre o router AiMesh e o né através de WiFi.

@® Cologue o no no local ideal para obter a melhor cobertura. Ligue um
cabo Ethernet da porta LAN do router AiMesh a porta WAN do n6

AiMesh.
@D cp
—

Modem

LAN-WAN

©® O sistema AiMesh selecionara automaticamente o melhor método
de transmiss&o de dados, com ou sem fios.
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Informacje na temat urzadzenia

ﬂ Podtacz zasilacz do portu DC-IN i nacisnij przycisk zasilania.

9 Gdy urzadzenie bedzie gotowe do uzytkowania, zaswieci sie wskaznik LED zasilania.

Informacje o przyciskach i portach

—E_Ir e e Przycisk WPS
Porty LAN 1-2 |.' I, £ - Przycisk Reset
Port WAN E_ —. 4 ___. Przetgcznik zasilania
2,5G/1G I_'__Ir -
Port LAN E_|: = L Port DC-IN
2,5G/1G R e T

Port WAN 2,5G/1G
Podtacz do tego portu modem optyczny za pomoca kabla sieciowego.

Porty LAN 1-2
Podtacz komputer do portu LAN za pomoca kabla sieciowego.

Port LAN 2,5G/1G
Podtacz komputer do portu LAN 2,5G/1G za pomoca kabla sieciowego.

Specyfikacje:

. Wyjscie DC: +19V oraz maks. natezenie 2,37 A;
Zasilacz DC +19,5V oraz maks. natezenie 2,31 A
Temperatura robocza 0°C~40°C Przechowywanie [0°C~70°C
Wilgotnosc robocza 50%~90%  |Przechowywanie |20%~90%
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Przed rozpoczeciem konfiguraciji
Przygotowanie do konfiguracji systemu AiMesh WiFi

0 Zlokalizuj dwa routery ZenWiFi Pro ET12 i wigcz je.

9 Za pomoca kabla sieciowego podtgcz modem optyczny do portu WAN jednego z routerow
ZenWiFi Pro ET12. Ten router ZenWiFi Pro ET12 bedzie petnit funkcje routera AiMesh, a
drugi router ZenWiFi Pro ET12 bedzie weztem AiMesh.

@ Wskaznik LED zacznie $wiecié na niebiesko, gdy router ZenWiFi Pro ET12 bedzie gotowy
do konfiguracji.

m/ \m

Wezet AiMesh Router AiMesh

Kroki konfiguracji systemu AiMesh

APLIKACJA ASUS ROUTER

Pobierz bezptatng aplikacje ASUS Router do konfiguracji routeréw i zarzadzania nimi.

(08 ASUS Router

GET IT ON £ Download on the
,\ Google Play [ ¢ App Store
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Kroki konfiguracji systemu AiMesh

01 Przygotowanie

Na czas konfiguracji umiesc¢ router i wezet AiMesh w odlegtosci 3 m od

siebie.
02 03
[ ) |
| \ )
w odlegtosci ]
3am —
wf \m
1 [} 1 1
Wezet AiMesh Router AiMesh

02 Wezet AiMesh

Utrzymaj tryb zasilania i gotowosci podczas konfiguracji systemu AiMesh.

03 Wigczanie Bluetooth

Wigcz Bluetooth w telefonie.

04 Uruchamianie aplikacji ASUS Router

Uruchom aplikacje ASUS Router, a nastepnie wykonaj instrukcje ekranowe
w celu dokoniczenia konfiguraciji systemu AiMesh.
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Rozwigzywanie probleméw

Jesli router AiMesh nie znajdzie w poblizu zadnego wezta AiMesh lub jesli
synchronizacja zakonczy sie niepowodzeniem, nalezy sprawdzi¢ ponizsze informacje
i sprobowac ponownie.

e Najlepiej bytoby umiesci¢ wezet AiMesh blizej routera AiMesh. Urzadzenia powinny
znajdowac sie w odlegtosci 3 m od siebie.

@ Sprawdz, czy wezet AiMesh jest wtgczony.

Zmiana lokalizaciji

NAJWYZSZA WYDAJNOSC

Umies$¢ router i wezet AiMesh w najlepszej lokalizaciji.

UWAGI: W celu zminimalizowania zakfécen routery powinny znajdowac sie z dala od
urzadzen, takich jak telefony bezprzewodowe, urzadzenia Bluetooth i kuchenki
mikrofalowe.

Zalecane jest umieszczenie routeréw w otwartym lub przestronnym miejscu.

Stan wskaznika LED routera ZenWiFi Pro ET12

O Swieci na biato: dobry sygnat
Swieci na zétto: staby sygnat

@ Swieci na czerwono: brak sygnatu
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ACRC/ESTO ZADAWANE PYTANIA

P1:

Czy router AiMesh obstuguije tryb punktu dostepu?

O: Tak. Dla routera AiMesh mozna ustawié tryb routera lub tryb punktu
dostepu. Przejdz do interfejsu Web GUI (http://router.asus.com), a nastepnie
na strone Administration (Administracja) > Operation Mode (Tryb
dziatania).

Operation Mode

Administration - Operation Mode

Czy miedzy routerami AiMesh mozna ustanowi¢ potaczenie przewodowe (sie¢
Ethernet typu backhaul)?

O: Tak. System AiMesh obstuguje zaréwno bezprzewodowe, jak i
przewodowe potgczenie miedzy routerem i weztem AiMesh w celu
zmaksymalizowania przepustowosci oraz stabilnosci. AiMesh analizuje site
sygnatu bezprzewodowego kazdego dostepnego pasma czestotliwosci, a
nastepnie okresla automatycznie, czy jako podstawowe potaczenie miedzy
routerami najlepiej sprawdzi sie potaczenie bezprzewodowe czy przewodowe.

ﬂ Wykonaj najpierw instrukcje konfiguracji w celu ustanowienia potgczenia sieci WiFi
miedzy routerem i weztem AiMesh.

9 Umies¢ wezet w odpowiedniej lokalizacii, aby zapewni¢ doskonaty zasieg.
Poprowadz kabel Ethernet od portu LAN routera AiMesh do portu WAN wezta

AiMesh.
D et e

9 System AiMesh wybierze automatycznie najlepsze potgczenie transmisji danych —
przewodowe lub bezprzewodowe.
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YCTponcTBeo

0 I'IonKmoqme 6NOK NTaHNA K pasbemy NUTaHNA U HaXXMnTe TyM6r|ep NUTaHUA.

9 MHﬂ,VIKaTOp MNTaHWA 3aropuTca Npu roTOBHOCTA yCTpOVICTBa.

KHonku 1 pasbembl

Ej:] Lan O wes

Moptbi LAN 1~2 EE[:] O ==

Mopt WAN 2,5 EEE]EWG @ o
[éur/c/ 1T6ut/c

Mopr 2,5 Mout/c/ E:EE] P
1r6u/c -

Khonka WPS

KHonka c6poca

KHonka nutaHua

Paszbem DCIN

Mopt WAN 2,5 [6ut/c / 1T6ut/c
nOﬂKﬂIOLWITe 3TOMY NOPTY MOAEM C NOMOLLIbIO CETEBOIO Kabens.

MopTbl LAN 1~2
lMopKiounTe KOMMbIOTEP K POyTEPY C MOMOLLbIO CETEBOTO Kabens.

Mopt LAN 2,5 [6ut/c / 1r6ut/c

Mopkntounte KomnbtoTep K nopty LAN 2,5 T6ut/c / 1T61T/C c nomolLLbio ceTeBoro Kabena.

CneunduKkauyusa:
BroK nuTanus BbixogHoe HanpsxeHwe: 19 B ¢ MakcmanbHbiM TOkoMm 2,37 A;
19,5 B ¢ MakcumanbHbiM TOKoM 2,31 A
Temneparypa npu pa6ote 0~40°C Temnepatypa npu xpaHeHun | 0~70°C
BnaxxHocTb npn pa6orte 50~90% BrnaxHocTb npu xpaHeHn 20~90%
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[loaroToBKa
MoaroToBKa K HacTpouike cuctembl AiMesh Wi-Fi

o Haiipute nBa ZenWiFi Pro ET12 v BKNloumTe nx.

0 C nomolwpblo ceTeBoro Kabensa nogkitounte mogem k WAN-nopty noboro ycTpoicTaa. 7o yCTpoiicTBo byaet
poyTepom AiMesh, a gpyroe - y3nom AiMesh.

w

PYCCKUMN

o CBeyeHune MHOWKaTOpa CUHUM CBETOM YKa3blBaeT, YTO yCTpOVICTBO FOTOBO K UCMOJIb30BaHUIO.

Y3en AiMesh PoyTep AiMesh
VHcTpykumm no HacTpoiike AiMesh

NPUNOMEHWVE 1A POYTEPA

Ckavarie 6ecnnatHoe npunoxeHrie ASUS Router ins HAaCTPOKM 1 ynpaBneHus poyTepoM.

(08 ASUS Router

GET IT ON £ Download on the
r\ Google Play [ ¢ App Store
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WHcTpyKumm no HacTpoiike AiMesh

01 TMopgrotoBKa

B npouecce HacTpoiiku pasmectute poyTep 1 y3en AiMesh Ha paccTosHum He 6onee 3 MeTPOB Apyr oT

o) apyra.
<
Q 02 03
S [ |
Y L ]
]

Ha paccToAHUm

[0 3 MeTpoB . y

> cefeeleens "

1 [] 1 [}
Y3en AiMesh PoyTep AiMesh

02 Y3en AiMesh

Bkniouute y3en AiMesh 1 oxupaiite HacTpolikn cuctembl AiMesh.

03 BknoueHue Bluetooth

BkntounTe Bluetooth Ha TenedoHe.

04 3anyck npunoxeHna ASUS Router

3anyctute npunoxeHune ASUS Router v cieflyite MHCTPYKLMAM Ha SKpaHe ANnA 3aBepLUeHNA HaCTPOKK
AiMesh.
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YcTpaHeHne HencnpaBHOCTEN

Ecnn poyTep AiMesh He Hawwen y3en AiMesh nnn nosaenAeTca owrbKa Npu CUHXPOHMU3aLMY,
BbIMOSTHUTE MHCTPYKLIMW HUXE 1 NOBTOPUTE MOMbITKY.

Q Mepemectnte y3en AiMesh 6nvxe K poytepy AiMesh. Yoeautech, UTo OHM HAaXOAATCA Ha PaccToAHMM, He bonee
3 MEeTpOB.

@ Y3en AiMesh BkntoueH.

[lepemeLlyeHne
YJTYULLIEHWE NMPOWU3BOANTE/IBHOCTY

Haiigute nogxogsilee Mecto ans poytepa u y3na AiMesh.

MPUMEYAHWA: ins ymeHbLLEHNA NOMEX PacnoNoXuTe poyTepbl BAAAM OT 6eCpoBOAHbIX YCTPOCTB, Hanpumep
6ecnpoBoaHbIX TenedpoHoB, ycTpoiicTs Bluetooth 1 MuKpoBoNHOBbIX Neveil.

PeKOMeHﬂyeTCH [Pa3mecTuUTb POYTEPbI Ha OTKPBITOM MM MPOCTOPHOM MeCTe.

MHgukauma yctponctea

O TopuT GENbIM LIBETOM: XOPOLLI CTHAN
[OpUT >KeNTbIM LiIBETOM: CNTabbIi CUrHan

. rOpVIT KpaCHbIM LUBETOM: HET CUI'Hana
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YACTO 3ALABAEMbIE BOTMPOCDI

PoyTepa AiMesh noaaepmBaeT pexkmm TOUKM focTyna?

0: la. MoxHo HacTpouTb poyTepa AiMesh B pexume poyTepa WUiam TOYKK JOCTyna.
Bonpaute B Be6-uHTepdeiic (http://router.asus.com) 1 nepeigute Ha CTpaHuly Agmu-
HUCTPUpOBaHue > Pexum paboTbl.

Operation Mode

Administration - Operation Mode

MoxHo HacTponTb NoAKNtoueHne mexay poytepamu AiMesh (Ethernet backhaul)?

0: Ja. Cuctema AiMesh nopaepxmBaeT 6ecnpoBogHOE U NMPOBOAHOE NOAKIIOUEHE
mexgy poytepom AiMesh 1 y3nom ansa makcrmanbHOM NPOU3BOAUTENBHOCTM U CTa-
6unbHocTn. AiMesh aHanu3upyeT 6eCnpoBOHON CUFHAN AN1A Kax Ao NONoChl YacToT
1 BbIOMpaeT Haumyullee NofKIYeHe MeXy poyTepamu.

@ Cravana BbINONHUTE UHCTPYKLMM MO HACTPOVKe 6ECPOBOAHOTO MOMKIYEHMA
Mexgay poytepom 1 y3nom AiMesh.

€@ PacrionosxwTe y3en BugeanbHOM MecTe Ans HauyuLLero nprema curiana. logxnio-
unTe Kabenb Ethernet k nopty LAN poyTtepa AiMesh 1 k nopty WAN y3na AiMesh.

@D i b
= e

© Cucrema AiMesh asTomaTnueckm BbIOEpeT Hannyyllee NOAKYEHNe Ana AN
nepefayy LaHHbIX (MPOBOAHOE UK 6eCnpoBOAHOE).




Explicatii hardware

0 Conectati adaptorul la portul de intrare c.c. si apasati pe butonul de pornire.

9 LED-ul de alimentare ilumineaza atunci cand hardware-ul este pregatit.

Explicatii pentru butoane si porturi

—E_I ey e Buton WPS
Porturi LAN 1-2 |— | R Buton resetare

Port 2.5G/1G E_I_ T = Comutator pornire/oprire
WAN i -

Port 2.5G/1G E_r o Port de

LT 1 sars
LAN = — "‘-_-:-' intrare c.c.
Port 2.5G/1G WAN

Conectati modemul optic la acest port cu un cablu de retea.

Porturi LAN 1-2

Conectati PC-ul la un port LAN cu un cablu de retea.

Port 2.5G/1G LAN
Conectati PC-ul la un port 2.5G/1G LAN cu un cablu de retea.

Specificatii:

Adaptor de alimentare de c.c.

lesire c.c.: +19V cu curent max. de 2,37 A;

+19,5V cu curent max.de 2,31 A

Temperatura in stare de functionare [0~ 40 °C

Depozitare

0~70°C

Umiditate in stare de functionare

50 ~ 90 %

Depozitare

20~90 %
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Inaintea configurarii
Pregatirea configurarii sistemului WiFi AiMesh

0 Gasiti doua dispozitive ZenWiFi Pro ET12 si porniti-le pe amandoua.

9 Utilizati un cablu de retea pentru a conecta modemul optic la portul WAN al unuia dintre
dispozitivele ZenWiFi Pro ET12. Acest dispozitiv ZenWiFi Pro ET12 va fi routerul AiMesh, iar
celdlalt dispozitiv ZenWiFi Pro ET12 va fi nodul AiMesh.

Q LED-ul devine albastru constant pentru a indica faptul ca dispozitivul ZenWiFi Pro ET12 este
pregatit pentru configurare.

m/ \m

Nodul AiMesh Routerul AiMesh
Pasi de configurare AiMesh

Aplicatia ASUS ROUTER

Descarcati aplicatia gratuitda ASUS Router pentru a va configura si a va gestiona
routerele.

(08 ASUS Router

GET IT ON £ Download on the
,\ Google Play [ ¢ App Store
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Pasi de configurare AiMesh

01 Pregatire

Asezati nodul si routerul AiMesh la o distanta de 3 metri unul de celalalt in

timpul procesului de configurare.

02

w/

1 [}
Nodul AiMesh

di

stan

8 me

03
a de
otri

1 [}
Routerul AiMesh

02 Nodul AiMesh

03 Activarea functiei Bluetooth

Activati functia Bluetooth pe telefon.

Lansarea aplicatiei ASUS ROUTER

Lansati aplicatia ASUS Router si apoi urmati instructiunile de pe ecran
pentru a finaliza configurarea sistemului AiMesh.

04

Mentineti nodul AiMesh pornit si in stare de veghe pentru setarile de sistem
AiMesh.
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Depanarea

Daca routerul AiMesh nu poate gasi niciun nod AiMesh in apropiere sau daca
sincronizarea nu reuseste, verificati urmatoarele si incercati din nou.

@ in mod ideal, mutati nodul AiMesh mai aproape de routerul AiMesh. Asigurati-va c4 distanta
dintre dispozitive este de 3 metri.

@® Nodul AiMesh este pornit.

Relocare

PERFORMANTE OPTIME

Amplasati nodul si routerul AiMesh in cel mai bun loc posibil.

NOTA: Pentru a reduce la minimum interferentele, mentineti routerele la distanta fata
de dispozitive precum telefoane fara fir, dispozitive Bluetooth si cuptoare cu
microunde.

Va recomandam sa amplasati routerele intr-un spatiu deschis sau larg.

Indicatii LED ZenWiFi Pro ET12

O Alb constant: Semnal bun

Galben constant: Semnal slab

Rosu constant: Lipsa semnal
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el N TREBARI FRECVENTE

frecvente

intrebare1:

intrebare2:

Accepta routerul AiMesh modul Access Point (Punct de acces)?

Raspuns: Da. Puteti alege sa setati routerul AiMesh fie in modul
de router, fie in modul de punct de acces. Accesati interfata grafica
web (http:/router.asus.com), si mergeti la pagina Administration
(Administrare) > Operation Mode (Mod functionare).

Operation Mode

Administration - Operation Mode

%g]@)))

Pot configura o conexiune cu fir intre router-ele AiMesh (backhaul
Ethernet)?

A:Da. Sistemul AiMesh accepta conexiunea wireless si prin fir
dintre router-ul AiMesh si nod pentru a maximiza rata de transfer
stabilitatea. AiMesh analizeaza puterea semnalului wireless pentru
fiecare banda de frecventa disponibild, apoi determina automat
daca o conexiune wireless sau prin fir este mai potrivita pentru a
servi pe post de conexiune intre routere.

o Urmati pasii de configurare pentru a stabili o conexiune intre nodul si router-ul
AiMesh prin WiFi mai intai.

@ Asezati nodul in locatiile ideale pentru cea mai buna acoperire. Conectati un
cablu Ethernet la portul LAN al router-ului AiMesh si la portul WAN al nodului
AiMesh.

n
b G

Modem

LAN-WAN

e Sistemul AiMesh va selecta automat cea mai buna cale pentru transmisia
datelor, fie prin fir, fie wireless.
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Explicaciones relacionadas con el hardware

0 Conecte el adaptador al puerto ENTRADA-DC y presione el interruptor de alimentacion.

@ El LED de alimentacion se iluminara cuando el hardware esté preparado.

Explicaciones de los botones y puertos

—E_I ey e Botén WPS
Puertos LAN 1-2 |— [ iy Botdn Restablecer

Puerto WAN E_I_ . = .. Interruptor de alimentacién
25GN1G t_ -
Puerto LAN 2,5 |= e
G/ G R - i Puerto DECC

Puerto WAN 2,5 G/1 G

Permite conectar el médem optico a este puerto con un cable de
red.

Puertos LAN 1-2
Permite conectar su PC a un puerto LAN con un cable de red.

Puerto LAN 2,5 G/1 G
Permite conectar su PC a un puerto LAN 2,5 G/1 G con un cable de red.

Especificaciones:

Adaptador de Salida de CC: +19V con una corriente méx. de 2,37 A;
alimentacion de CC +19,5V con una corriente max. de 2,31 A
Temperatura de 0~40°C Almacenamiento  |0~70°C
funcionamiento

Humedad de 50~90 % Almacenamiento  [20~90 %
funcionamiento
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Antes de configurar

Preparar la configuracion de un sistema WiFi AiMesh
ﬂ Busque dos ZenWiFi Pro ET12 y encienda ambos.

9 Use un cable de red para conectar el médem éptico al puerto WAN de su ZenWiFi Pro
ET12. Este ZenWiFi Pro ET12 sera el router AiMesh y el otro ZenWiFi Pro ET12 sera el nodo
AiMesh.

9 El LED se ilumina permanentemente en color azul para indicar que su ZenWiFi Pro ET12
estd preparado para utilizarse.

m/ \m

Nodo AiMesh Router AiMesh
Pasos de configuracion de AiMesh

APPLICACION ASUS ROUTER

Descargue la aplicacion gratuita ASUS Router para configurar y administrar su
routers.

(Ofl ASUS Router

GETIT ON # Download on the
,\ Google Play ¢ App Store
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Pasos de configuracion de AiMesh

01

Preparar

Coloque el router y el nodo AiMesh a una distancia de entre 3 metros entre
si durante el proceso de configuracion.

02

02

03

04

110

03
[ \
\ |

--Hiistancia
re 3 metros
. .
w/ N\
Nodo Ailvy i | Mesh

Nodo AiMesh

Mantenga el nodo AiMesh encendido y en estado de espera para la confi-
guracion del sistema AiMesh.

Habilitar la funcionalidad Bluetooth

Habilite la funcionalidad Bluetooth en el teléfono.

Iniciar la aplicacion ASUS Router

Inicie la aplicacion ASUS Router y luego siga las instrucciones de pantalla
para finalizar la configuracion de AiMesh.




Solucion de problemas

Si el router AiMesh no puede encontrar ningin nodo AiMesh cerca o la
sincronizacién no se puede realizar, compruebe lo siguiente e inténtelo de nuevo.

e Acerque el nodo AiMesh al router AiMesh; es lo ideal. Asegurese de que se encuentran a
una distancia de entre 3 metros.

@ El nodo AiMesh esta encendido.

Reubicacion

EL MAXIMO RENDIMIENTO |

Coloqgue el nodo y el router AiMesh en el mejor lugar.

NOTAS: Para minimizar las interferencias, mantenga los routers alejados de dispositivos
como teléfonos inaldmbricos, dispositivos Bluetooth y hornos de microondas.

Le recomendamos que coloque los routers en una ubicacion abierta o espaciosa.

Indicaciones del LED ZenWiFi Pro ET12

O Blanco permanente: Buena sefal

Amarillo permanente: Sefal débil

. Rojo permanente: No hay sefal
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APl PREGUNTAS MAS FRECUENTES
i ool PR GUNTAS VIAS FRECUENTES

P1

P2

112

¢ Admite el router AiMesh el modo Punto de acceso?

R: Si. Puede optar por establecer el router AiMesh en modo Router o en
modo Punto de acceso. Vaya a la GUI web (http://router.asus.com) y luego
vaya a la pagina Administration (Administracion) > Operation Mode (Modo
de funcionamiento).

Operation Mode

Administration - Operation Mode

@_Cﬂm)))

¢ Puedo conectar los routers AiMesh por cable (retorno Ethernet)?

R: Si. Para mPro ET12imizar el rendimiento y la estabilidad, el sistema
AiMesh admite tanto conexione inaldmbricas como cableadas entre el
router y nodo AiMesh. AiMesh analiza la intensidad de la sefial inalambrica
para cada banda de frecuencia disponible y, a continuacion, determina
automaticamente si es mejor una conexion inalambrica o por cable para
servir como red principal de conexién entre routers.

Primero, siga los pasos de configuracion para establecer una conexion
entre el router y el nodo AiMesh a través de la conexion WiFi.

@ Para obtener la mejor cobertura posible, coloque el nodo en la
ubicacion ideal. Tienda un cable Ethernet desde el puerto LAN del
router AiMesh hasta el puerto WAN del nodo AiMesh.

@D s G
.

© El sistema AiMesh detectara automaticamente la mejor trayectoria
para la transmision de datos, ya sea cableada o inaldmbrica.




Objasnjenje hardvera

ﬂ PrikljucCite adapter u DC-IN ulaz i pritisnite prekida¢ za napajanje.

9 Lampica za napajanje ¢e se upaliti kada vas hardver bude bio spreman.

Objasnjenje tastera i ulaza

—E-Ir by e WPS taster
LAN ulazi 1-2 - £l -~ Taster za
E A R resetovanje
WAN ulaz 2,5 E_Ir — 1 Prekidat za
G/1G e - napajanje
LAN ulaz 2,5 |‘ N
GG R L= i DCIN ulaz

WAN ulaz 2,5 G/1 G

PovezZite svoj opticki modem za ovaj ulaz mreznim kablom.
LAN ulazi 1-2

Povezite svoj PC za LAN ulaz mreznim kablom.

LANulaz 2,5 G/1 G

Povezite svoj PC za LAN ulaz 2,5 G/1 G mreznim kablom.

Specifikacije:

Adapter za DC napajanje |DC snaga: +19V sa maksimalnom jac¢inom struje od 2.37A;
+19,5V sa maksimalnom jacinom struje od 2.31A

Radna temperatura 0~40°C Skladistenja: |0~70°C
Radna vlaznost vazduha [50~90% Skladistenja: [20~90%
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Pre podesavanja
Priprema za podeSavanje AiMesh WiFi sistema

0 Pronadite dva ZenWiFi Pro ET12 i ukljuCite oba.
@ Mreznim kablom poveZite svoj opticki modem za WAN ulaz bilo kog ZenWiFi Pro ET12
uredaja. Ovaj ZenWiFi Pro ET12 ¢e biti AiMesh ruter, a drugi ZenWiFi Pro ET12 ce biti

AiMesh ¢Evoriste.
Q Ova lampica postaje postojano placa da ukaze kako je ZenWiFi Pro ET12 spreman za
podesavanije.

|
|
I
m/ \m
AiMesh ¢voriste AiMesh ruter

Koraci za AiMesh podeSavanje

APLIKACIJA ZA ASUS RUTER

Preuzmite besplatnu aplikaciju za ASUS ruter da podesite i upravljajte svojim
ruterom(ima).

(08 ASUS Router

GET IT ON #Z Download on the
,\ Google Play [ ¢ App Store
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Koraci za AiMesh podesavanje

01 Pripremite

Postavite svoj AiMesh ruter i CvoriSte na 3 metara medusobne udaljenosti
tokom procesa podesavanja.

02 03
L A |
A |
u okviru od
—
.3 metara
w/ \m
1 [} 1 1
AiMesh ¢voriste AiMesh ruter

02 AiMesh ¢voriste

Vas AiMesh Cvoriste treba da bude uklju€en i u rezimu pripravnosti za
AiMesh sistemska podeS$avanja.

03 Omogucavanje Bluetooth-a

Omogucite Bluetooth na svom telefonu.

04 Pokretanje aplikacije za ASUS ruter

Pokrenite aplikaciju za ASUS ruter i potom pratite uputstva na ekranu da
zavsite AiMesh podesavanije.
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Resavanje problema

Ukoliko vas AiMesh ruter ne moze da pronade bilo koje AiMesh ¢voriste u blizini ili
sinhronizacija ne uspe, proverite sledece i pokusajte ponovo.

@ Pomerite svoje AiMesh Cvoriste blize AiMesh ruteru. Proverite da je na udaljenosti od 3
metara.

@® Vase AiMesh &voriste treba da bude ukljuéeno.

Menjanje polozaja

NAJBOLJI RAD

Postavite AiMesh ruter i EvoriSte na najbolje mesto.

NAPOMENE: Da smanjite ometanje, drzite rutere dalje od uredaja kao $to su bezi¢ni
telefoni, Bluetooth uredaji i mikrotalasne pecnice.

Preporucujemo da postavite rutere na otvorenu ili prostranu lokaciju.

ZenWiFi Pro ET12 LED indikacije

O Postojana bela: Dobar signal

Postojana Zuta: Slab signal

‘ Postojana crvena: Nema signala
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Cesta pitanja [ENEITANA

P1:

P2:

Da li AiMesh ruter podrzava rezim za tacku pristupa?

O: Da. Mozete da odaberete da podesite AiMesh ruter u rezim za ruter ili
rezim za taCku pristupa. Posetite internet GUI (http://router.asus.com) i odite
do stranite Administration (Administracija) > Operation Mode (Rezim
rada).

Operation Mode

Administration - Operation Mode

@—gjr-j»)

Mogu li da podesim kablovsku vezu izmedu AiMesh rutera (Ethernet backhaul)?

0: Da. AiMesh sistem podrzava kako bezi¢nu, tako i kablovsku vezu izmedu AiMesh
rutera i racvista da maksimalno poveca protok i stabilnost. AiMesh analizira jacinu
beZi¢nog signala za svaki dostupan frekventni opseg, i odlucuje automatski da li je
bezi¢na ili kablovska veza najbolja da sluzi kao osnova za medusobno povezivanje
izmedu rutera.

ﬂ Pratite korake za podeSavanje da uspostavite vezu izmedu AiMesh rutera i
racvista, prvo preko bezZic¢ne veze.

9 Postavite racviste na idealne lokacije za najbolju pokrivenost. Razvedite Ethernet
kabl sa LAN ulaza na AiMesh ruteru do WAN ulaza na AiMesh ¢voristu.

n
D G

Modem

LAN-WAN

e AiMesh sistem ¢e automatski odabrati najbolju putanju za prenos podataka, bilo
da se radi o bezi¢noj ili kablovskoj vezi.
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Informacie o hardvéri

0 Zapojte adaptér do portu na napajanie jednosmernym priddom DC-IN a stlacte napajania
vypinac.

9 Ked' je hardvér pripraveny, rozsvieti sa LED indikator napdjania.

2] Informacie o tlacidlach a portoch
(=)
>
a _E-I_ R i B TlaCidlo WPS
= Porty siete LAN 1 az 2 - |‘ - iL - Tla¢idlo na resetovanie
<. '
2.5G/1G WAN E_]} — 17 Napéjania vypina&
port il -
2.5G/1G LAN Y e,
port L S :'i;'r.... Port na napéjanie
= ot jednosmernym
prudom DCIN

2.5G /1G WAN port
Pomocou sietového kabla pripojte k tomuto portu opticky modem.

Porty siete LAN 1 az 2
Pomocou sietového kabla pripojte k portu siete LAN svoj pocitac.

2.5G /1G LAN port
Pomocou sietového kabla pripojte k portu siete 2.5G / 1G LAN svoj

pocitac.
Parametre:
Adaptér na napajanie |Vystup striedavého pradu: +19V s mPro ET12. prddom 2,37 A;
striedavym pridom +19,5V s mPro ET12. prddom 2,31 A
Prevadzkova teplota |0az40°C Skladovanie [0az70°C

Prevadzkova vihkost |50 az 90 % Skladovanie [20az90 %
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Pred nastavenim

Priprava a nastavenie systému AiMesh WiFi
ﬂ Najdite dve zariadenia ZenWiFi Pro ET12 a obe zapnite.

@ Pomocou sietového kabla pripojte opticky modem k portu siete WAN jedného zo zariadeni
ZenWiFi Pro ET12. Toto zariadenie ZenWiFi Pro ET12 bude smerovac¢om AiMesh a druhé
zariadenie ZenWiFi Pro ET12 bude uzlom AiMesh.

9 LED indikator bude svietit nepreruSovane na modro, ¢o znamena, ze zariadenie ZenWiFi
Pro ET12 je pripravené na nastavenie.

Slovensky

w/ \m

Uzol AiMesh Smerovac AiMesh
Kroky nastavenia AiMesh

ASUS ROUTER APP

Na nastavenie a spravu svojich smerovacov si stiahnite ASUS Router APP.

(Ofl ASUS Router

GETIT ON # Download on the
,\ Google Play ¢ App Store
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Kroky nastavenia AiMesh

01 Priprava
Pocas procesu nastavenia umiestnite smerovac a uzol AiMesh 3 metre od
seba.
02 03
L 1
\ J
do 3 metrov ’ —
w/ \w
1 [] 1 1
Uzol AiMesh Smerovac AiMesh

02

03

04

120

Uzol AiMesh

Pocas nastavenia systému AiMesh ponechajte uzla AiMesh zapnuty a v
pohotovostnom stave.

Zapnutie rozhrania Bluetooth

V teleféne zapnite rozhranie Bluetooth.

Spustenie ASUS Router APP

Spustte ASUS Router APP a podla pokynov na obrazovke dokoncite
nastavenie AiMesh.




RieSenie problémov

Ak smerovac AiMesh nedokaze ndjst ziadny uzol AiMesh v blizkosti alebo
synchronizacia zlyha, skontrolujte nasledovné a skuste znova.

e Idedlne premiestnite uzol AiMesh blizSie k smerovacu AiMesh. Vzdialenost musi byt 3
metre.

@ Uzol AiMesh zapnite.

Premiestnenie

NAJLEPSI| VYKON

Smerovac¢ a uzol AiMesh umiestnite na najlepSom mieste.

POZNAMKY: Aby sa minimalizovalo ruSenie, smerovace musia byt v dostato¢nej
vzdialenosti od zariadeni ako su bezkablové telefény, zariadenia
s rozhranim Bluetooth a mikrovinné rary.

Odporu¢ame umiestnit smerovace na otvorenom priestranstve.

LED indikatory ZenWiFi Pro ET12

O NepreruSovane na bielo: dobry signal

NepreruSovane na zlto: Slaby signal

‘ NepreruSovane na Cerveno: ziadny signal
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Otézka Podporuje smerova¢ AiMesh rezim Pristupovy bod?

1:

NAJCASTEJSIE OTAZKY

Odpoved: Ano. Smerovag AiMesh mdzete nastavit v rezime
Smerovac alebo v reZime Pristupovy bod. Otvorte grafické
pouzivatel'ské rozhranie GUI (http://router.asus.com) a prejdite
na stranku Administration (Sprava) > Operation Mode (Rezim
prevadzky).

Operation Mode

Administration - Operation Mode

@—3]@») =

Otézka Mo6zem vykonat kablové pripojenie medzi smerovaémi AiMesh (spatny

122

2:

prenos cez siet Ethernet)?

Odpoved: Ano. Systém AiMesh podporuje bezdrotové aj

kablové pripojenie medzi smerovatom a uzlom AiMesh na mPro

ET12imalizovanie priepustnosti a stability. AiMesh analyzuje silu

bezdrétového signalu pre kazdé dostupné frekvencné pasmo a potom

automaticky stanovuje, €i je na zakladné pripojenie medzi smerovacmi

lepSie pouzit bezdrétove alebo kabloveé pripojenie.

ﬂ Najprv vykonajte kroky na vytvorenie pripojenia medzi smerovacom a uzlom
AiMesh pomocou siete WiFi.

9 Uzol umiestnite na idedlne miesto s najlepSim pokrytim. Port LAN na
smerovaci AiMesh pripojte pomocou kébla siete Ethernet k portu WAN na
uzle AiMesh.

@D cpsh G
S

@ Systém AiMesh automaticky zvoli najleps$iu trasu na prenos dat, kdblovi
alebo bezdrétovd.




Opis strojne opreme

ﬂ Prikljucite polnilnik na prikljucek DC-IN in pritisnite stikalo za vklop/izklop.

9 LED-dioda za napajanje se vklopi, ko je strojna oprema pripravljena za uporabo.

©
. o c
Opis gumbov in priklju¢kov o
/2]
c
—E—-I_ e T e Gumb za WPS (D)
Prikljucki LAN 1-2 |‘ [ oo £l -~ Gumb za ponastavitev 3
= - . »n
Vrata WAN 2,5 I_ _— = . Stikalo za vklop/izklop
G/ G [ -
Vrata LAN 2,5 |‘ . I
GG R LT Priklju¢ek DCIN

Vrata WAN 2,5 G/1 G

Optiéni modem prikljuc¢ite na ta priklju¢ek z omreznim kablom.
Priklju¢ki LAN 1-2

Racunalnik prikljucite na priklju¢ek LAN z omreznim kablom.
Vrata LAN 2,5 G/1 G

Racunalnik prikljucite na priklju¢ek LAN 2,5 G/1 G z omreznim kablom.

Tehni¢ni podatki:

Polnilnik za enosmerni tok |Izhod enosmernega toka: +19V z najvec 2,37 A toka;
+19,5V z najvec 2,31 A toka

Delovna temperatura 0~40°C Shranjevanje [0~70 °C

Vlaznost pri delovanju 50~90 % Shranjevanje [20~90 %
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Pred nastavitvijo

Priprava na nastavitev sistema AiMesh WiFi
0 Poiscite dva ZenWiFi Pro ET12 in ju vklopite.

@ Z omreznim kablom prikljugite optiéni modem na priklju¢ek WAN ene od naprav ZenWiFi
Pro ET12. Ta ZenWiFi Pro ET12 bo usmerjevalnik AiMesh, drugi ZenWiFi Pro ET12 pa
vozlis¢e AiMesh.

Q LED-dioda za¢ne svetiti neprekinjeno modro, kar oznacuije, da je ZenWiFi Pro ET12
pripravljen za nastavitev.

w/ \m

Vozlis¢e AiMesh Usmerjevalnik AiMesh
Navodila za nastavitev sistema AiMesh Setup

APLIKACIJA ZA USMERJEVALNIK ASUS

Prenesite brezplacno aplikacijo za usmerjevalnik ASUS, s katero lahko nastavite in
upravljate usmerjevalnike.

(08 ASUS Router

GET IT ON £ Download on the
,\ Google Play [ ¢ App Store
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Navodila za nastavitev sistema AiMesh
Setup

01

Priprava

Med nastavitvijo sta lahko usmerjevalnik in vozlis¢e AiMesh med seboj
oddaljena najve¢ 3 metre.

02

02

03

04

L
\
Najvec
1 [} 1 [}
VozlisCe AiMesh Usmerjevalnik AiMesh

VozlisSCe AiMesh

Vozlis€u AiMesh mora biti vklopljen in v stanju pripravljenosti, da boste
lahko konfigurirali nastavitve sistema AiMesh.

Omogocanje povezave Bluetooth

V telefonu omogocite povezavo Bluetooth.

Zagon aplikacije za usmerjevalnik ASUS

Zazenite aplikacijo za usmerjevalnik ASUS in upostevajte navodila na
zaslonu, da dokoncate nastavitev sistema AiMesh.

\m
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Odpravljanje tezav
Ce usmerjevalnik AiMesh ne najde nobenega vozli§éa AiMesh v blizini ali
sinhronizacije ne uspe, upostevajte spodnja navodila in poskusite znova.

e Vozlis¢e AiMesh premaknite blizje usmerjevalniku AiMesh. PrepriCajte se, da je od
usmerjevalnika oddaljen najve¢ 3 metre.

IS

@ Vase vozlisce AiMesh je vkloplieno.

<
<
o

Prestavite

NAJBOLJSE DELOVANJE

Pois¢ite najboljSe mesto za usmerjevalnik in vozlisée AiMesh.

=)
<
)
>
wn
Q
>
o

OPOMBE: usmerjevalniki ne smejo biti v blizini naprav, kot so brezzi¢ni telefoni, naprave
Bluetooth in mikrovalovne pecice, da ¢im bolj zmanjSate motnje.

Priporo¢amo, da usmerjevalnike postavite na odprto in prostorno mesto.

LED-indikatorji naprave ZenWiFi Pro ET12

O Sveti belo: dober signal

Sveti neprekinjeno rumeno: Sibek signal

‘ Sveti neprekinjeno rdece: ni signala
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Beiatall -00osta vpradanja
vprasanja
1. vpr. Ali usmerjevalnik AiMesh podpira nacin dostopne toCke?

O: Da. Usmerjevalnik AiMesh lahko nastavite v nacin usmerjevalnika
ali naCin dostopne tocke. Odprite spletni grafi¢ni uporabniski vmesnik
(http://router.asus.com) in odprite stran Administration (Skrbnistvo) >
Operation Mode (Nacini delovanja).

Operation Mode

Administration - Operation Mode

@—é]ﬂﬁ ) =l
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2_ vpr. Ali lahko vzpostavim zi¢no povezavo med usmerjevalniki AiMesh
(povezovalno omrezje Ethernet)?

Odg: Da. Sistem AiMesh podpira tako brezziéno kot Zi¢no povezavo med
usmerjevalnikom in vozlis¢em AiMesh ter tako zagotavlja kar se da velik
promet in stabilnost. AiMesh analizira mo¢ brezzi¢nega signala za vsak
frekvenéni pas, ki je na voljo, in nato samodejno dologi, katera povezava
(brezzi€na oz. Zi¢na) je bolj primerna za hrbteni¢no povezavo med
usmerjevalniki.
0 Najprej upostevajte navodila za vzpostavitev povezave med usmerjevalnikom
in vozlis¢em AiMesh prek brezzi¢énega omrezja WiFi.

@ Vozlisce postavite na idealno mesto, da zagotovite ¢im bolj$i doseg. Ethernet
kabel speljite iz vrat lokalnega omrezja (LAN) usmerjevalnika AiMesh do vrat
brezzi¢nega omrezja (WAN) vozlis¢a AiMesh.

@vﬂ> ( wo
)

Modem
LAN -WAN

Q Sistem AiMesh bo samodejno izbral najbolj$o pot (zi€no oz. brezzi¢no) za
prenos podatkov.
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Forklaringar av maskinvaran

LAN-portar 1-2

2,5G/1G WAN-
port

2,5G/1G LAN-
port

Forklaringar fér knappar och portar

0 Anslut adaptern i DC-IN-porten, och tryck pa strombrytare.
@ Stromindikatorn 2,4 GHz/5 GHz tands nar maskinvaran &r klar.

_E-I_ L B WPS knapp

kL

e

= -
E |D == w=s
r
= L

- Aterstéllningsknapp

- Strémbrytare

. DCIN-port

2,5G/1G WAN-port

Anslut det optiska modemet till denna port med en natverkskabel.

LAN-portar 1-2

Anslut datorn till en LAN-port med en natverkskabel.

2,5G/1G LAN-port

Anslut datorn till en 2,5G/1G LAN-port med en natverkskabel.

Specifikationer:

DC stromadapter DC-uteffekt: +19V med mPro ET12 2,37 A spanning;
+19,5V med mPro ET12 2,31 A spénning

Driftstemperatur 0~40°C Lagring 0~70°C

Luftfuktighet vid drift 50~90 % Lagring 20~90 %
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Fore installation
Forberedelse for installation av ett AiMesh

WiFi-system
@ Leta upp tva ZenWiFi Pro ET12, och satt pa.

9 Anvand en natverkskabel for att ansluta det optiska modemet till WAN-porten pa
nagondera ZenWiFi Pro ET12. Denna ZenWiFi Pro ET12 blir AiMesh-routern, och den andra

ZenWiFi Pro ET12 blir AiMesh-noden.
@ Lysdioderna lyser bla for att indikera att ZenWiFi Pro ET12 ar klar for installation.

|| w

AiMesh-nod AiMesh-router
Instaliningssteg for AiMesh

ASUS ROUTER-APP

Hamta ASUS Router-app gratis for att installera och hantera dina routrar.

(08 ASUS Router

GET IT ON # Download on the
,\ Google Play [ ¢ App Store
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Installningssteg for AiMesh
01 Forbered

Placera AiMesh-routern och noden inom 3 meter fran varandra under
installningsprocessen.

02 03
L 1
|
inom
3 mete
—
AiMesh-ra ¥ 1 wuter

02 AiMesh-nod

Lat strommen till AiMesh-nod vara pa och i standby-l4dge fér AiMesh-syste-
mets installningar.

03 Aktivera Bluetooth

Aktivera Bluetooth pa din telefon.

04 Starta ASUS router-appen

Starta ASUS router-appen och folj instruktionerna pa skarmen for att avslu-
ta AiMesh-installationen.
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FelsGkning

Om AiMesh-routern inte kan hitta ndgon AiMesh-nod i narheten eller
synkroniseringen misslyckas, kontrollera féljande och forsok igen.

e Flytta din AiMesh-nod narmare AiMesh-routern. Se till att den &r inom 3 meter.

@® Din AiMesh-nod &r paslagen.

Omplacering

BASTA PRESTANDAN

Placera AiMesh-routern och noden péa basta plats.

ANMARKNINGAR:  For att minimera stornlngarna ska routern inte placeras i narheten av
tradlosa telefoner, Bluetooth-enheter och mikrovagsugnar.

Vi rekommenderar att du placerar routern pa en 6ppen eller rymlig
plats.

ZenWiFi Pro ET12-indikatorer

O Fast vitt sken: God signal

Fast gult sken: Svag signal

. Fast r6tt sken: Ingen signal
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Vanligaa fragor {INNTEINGEI{E e

F1 Stods Access Point-laget av AiMesh-routern?

S: Ja. Du kan vélja att stélla in AiMesh-routern pa routerlage eller
atkomstpunktlage. Ga till web-GUI (http://router.asus.com), och ga till sidan
Administration > Operation Mode (Driftslage).

Operation Mode

Administration - Operation Mode

@—(ﬂm») =

F2 Kanjag installera kabelanslutning mellan AiMesh-routrar (Ethernet-stamnat)?

S:Ja. AiMesh-system stddjer bade tradlos och kabelansluten anslutning
mellan AiMesh-router och nod fér att mPro ET12imera genomstrémning och
stabilitet. AiMesh analyserar den tradidsa signalstyrkan for varie tillgangligt
frekvensband, och bestdmmer sedan automatiskt om en tradlos eller
kabelansluten anslutning passar bast som ryggrad i anslutningn mellan
routrar.

@ Folj installationsstegen for att etablera en anslutning mellan AiMesh-
routern och noden via WiFi:n forst.

@ Placera noden pé den plats dar den har bast téckning. Dra en Ethernet-
kabeln fran LAN-porten pa AiMesh-routern till WAN-porten pa AiMesh-

noden.
@ Ep

© AiMesh-systemet kommer att vélja bédsta vég for datadverféringen
automatiskt, vare sig det ar kabelansluten eller tradlos.
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Donanim Aciklamalari

@ Adaptorii DC-IN baglanti noktasina takip glic digmesine basin.

9 Donaniminiz hazir oldugunda gii¢ LED'i yanar.

Digme ve Baglanti Noktasi Agiklamalar

1-2 arasl

LAN baglanti
noktalari

2.5G/1G WAN

£ o
B T

baglanti noktasi

1=

2.5G/1G LAN
baglanti noktasi

()]
On
=<
WPS diudmesi =
Syfyrla didmesi -
Gug digmesi

Eh

DC-IN baglanti noktasi

2.5G / 1G WAN baglanti noktasi
Optik modeminizi bir ag kablosu ile bu baglanti noktasina baglayin.

1-2 arasi LAN baglanti noktalar

Bilgisayarinizi bir ag kablosu ile bir LAN baglanti noktasina baglayin.

2.5G / 1G LAN baglanti noktasi
Bilgisayarinizi bir ag kablosu ile bir 2.5G / 1G LAN baglanti noktasina baglayin.

Teknik Ozellikler:

DC Gii¢ adaptorii

DC Cikisi: Maks 2.37A akim ile +19V;
Maks 2.31A akim ile +19.5V

Calisma Sicakhigi

0~40°C

Saklama

0~70°C

Calisma Nemi

50~90%

Saklama

20~90%
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Kurulumdan Once
AiMesh WiFi sistemini kuruluma hazirlama

ﬂ iki ZenWiFi Pro ET12 bulun ve ikisinin giiciinii de agin.

9 Bir ag kablosu kullanarak optik modeminizi ZenWiFi Pro ET12'in WAN baglanti noktasina
baglayin. Bu ZenWiFi Pro ET12, AiMesh yonlendirici; diger ZenWiFi Pro ET12 ise AiMesh
digumu olacaktir.

@ LED, ZenWiFi Pro ET12'in kuruluma hazir oldugunu géstermek icin sabit mavi renkte yanar.

w/ \m

AiMesh dugimdi AiMesh yénlendirici
AiMesh Kurulum Adimlari

ASUS ROUTER APP

Yonlendiricilerinizi kurup yonetmek igin Ucretsiz ASUS Router uygulamasini indirin.

(08 ASUS Router

GET IT ON #Z Download on the
r\’ Google Play [ ¢ App Store
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AiMesh Kurulum Adimlari
01 Hazirhk

AiMesh yonlendiricinizi ve digimu kurulum islemi sirasinda birbirinden 3
metre uzaga yerlestirin.

02 03
[ |
\ |
3 metre
mesafeye ) —
mf \m
1 [} 1 [}
AiMesh dugumi AiMesh yonlendirici

02 AiMesh dugimi

AiMesh sistem ayarlari icin AiMesh digumunuizdeki agik ve hazir tutun.

03 Bluetooth'u Etkinlestirme

Telefonunuzda Bluetooth'u etkinlestirin.

04 ASUS Router Uygulamasini Baslatma

ASUS Router Uygulamasini baslatin ve AiMesh kurulumunu tamamlamak
icin ekrandaki talimatlari izleyin.
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Sorun Giderme

AiMesh ydnlendiriciniz yakinda herhangi bir AiMesh digumu bulamazsa veya
senkronizasyon basarisiz olursa, litfen asagidakileri kontrol edip tekrar deneyin.

e AiMesh dagimunizi AiMesh yonlendiricisine ideal mesafeye getirin. Bunun 3 metre
arasinda oldugundan emin olun.

@® AiMesh dugtimiiniiz agik.

Yer Degistirme

EN IYI PERFORMANS

AiMesh yénlendiricisini ve dugumuni en iyi konuma yerlestirin.

NOTLAR: Girisimi en aza indirmek icin, yénlendiricileri kablosuz telefon, Bluetooth cihazi ve
mikrodalga firin gibi cihazlardan uzak tutun.

Yoénlendiricileri agik veya genis bir yere yerlestirmenizi éneririz.

ZenWiFi Pro ET12 LED géstergeleri

O Sabit beyaz: lyi sinyal
Sabit sari: Zayif sinyal

' Sabit kirmizi: Sinyal yok
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SERNSIK SORBULAN SORULAR

S1 = AiMesh ydnlendirici Erisim Noktasi modunu destekler mi?

C: Evet. AiMesh yonlendiricisini yonlendirici modu veya erisim noktasi modu
olarak ayarlayabilirsiniz. Liitfen web arayuziine (GUI) (http://router.asus.com
adresinde), ardindan Administration (Yonetim) > Operation Mode (Isletim
Modu) sayfasina gidin.

Operation Mode

Administration - Operation Mode

@—g]m»)

82: AiMesh yonlendiricileri (Ethernet ana tasiyici) arasindaki kablolu baglantiyi
ayarlayabilir miyim?

C: Evet. AiMesh sistemi, verimi ve kararliidi en iyi duruma getirmek igin
AiMesh ydnlendiricisi ve digum arasindaki hem kablosuz hem de kablolu
baglantiyi destekler. AiMesh, kullanilabilir her frekans bandi icin kablosuz
sinyal guiciinu analiz eder ve sonra yénlendiriciler arasi baglanti omurgasi
olarak hizmet vermek i¢in bir kablosuz veya kablolu baglantinin en iyisi
oldugunu otomatik belirler.

0 Once WiFi yoluyla AiMesh yénlendiricisi ve diigiim arasindaki kurulum adimlarini
izleyin.

9 En iyi kapsama igin digimi ideal konumlara yerlestirin. AiMesh yénlendiricisinin
LAN baglanti noktasindan AiMesh digimunin WAN baglanti noktasina bir
Ethernet kablosu kullanin.

@D s b
—

Modem
LAN-WAN

e AiMesh sistemi kablolu veya kablosuz veri iletimi igin en iyi yolu otomatik secer.
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[loAacHeHHA oo alfapaTHOoro 3a6e3neyeHHs

o MigkniouiTb aganTep Ao NOPTY BXOAY MOCTINHOIO CTPYMY i HATUCHITb KHOMKY BAMMKauY.

Q CaiTnopiop *KnBneHHaA 3aroputbCs, KON anapaTtHe 3abe3neyeHHs byae rotose.

"=< MoAcHeHHA f0 KHOMNOK i NopTiB
©
mt
=_ _E-I' T KHonka WPS
(o) MopTu LAN 1-2 = iL - KHonka “CkuHyTi”
z 1
AN
L Mopt2,5T/1T E_I_ - 4d KHonky BuMuKay
WAN t_ -
MopT2,5T/1 . .,
LN E-| n Tl Mopt «DCIN» (Mopt
- e ONA NigKNoYeHHA
30BHILLHBOrO 6/10KY
L - KUBMNEHHA)

MopTt2,5I /1 WAN

MepexeBum kabenem nigKnoyiTb A0 LbOro MOPTY ONTUYHWI MOAEM.

Moptu LAN 1-2

MepexeBum kabenem nigkntouitb MK go nopty LAN.

Mopt2,5T /1T LAN
MepeixeBum kabenem nigkntouits MK go nopty 2,51/ 1T LAN.

TexHiuHi XxapaKTepucTuKm:

ApanTep XXuBneHHA Buxig noctinHoro ctpymy: +19 B 3
NOCTIIHOrO CTPYMY MaKCUMasbHUM CTPYMOM 2,37 A;

+19,5 B 3 MakcumarnbHum cTpymom 2,31 A;
Po6oua Temnepatypa 0~40°C 36epiraHHs  |0~70°C
BigHocHa Bonorictb 50~90 % 36epiraHHs  |20~90 %
noBiTpA nig 4ac
ekcnnyarauii
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Nepep HanawTyBaHHAM
MigrotoBka fo HanawTtyBaHHA cnctemun WiFi AiMesh

0 3Hanpitb aBa ZenWiFi Pro ET12 i yBiMKHITb unBeHHA 060X.

e MepexHum kabenem nigknioyite onTnyHKn moaem fo nopty WAN 6yab-akoro 3 ZenWiFi Pro ET12.
Llenn ZenWiFi Pro ET12 6yne mappyTnsatopom AiMesh, a iHwuin ZenWiFi Pro ET12 - By3nom AiMesh.

9 CBITNOAIOAHUI IHAMKATOP CTAE CYLiNbHO 6MAKUTHMM, Mo3Havatouw, wo ZenWiFi Pro ET12 rotosuin fjo
HanawTyBaHHs.

YKpaiHcbKa

w/ \m

Byson AiMesh MapuupyTuszatop AiMesh
KPOKW HAJTALLUTYBAHHA AiMesh

MPOrPAMA MAPLWUPYTU3ATOPA ASUS

3aBaHTaxTe 6e3KOLUTOBHY Nporpamy mapLupyTtusatopa ASUS, wob kepysatu
MapLupyTM3aTopom(amu).

(08 ASUS Router

GET IT ON £ Download on the
,\ Google Play [ ¢ App Store
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KPOKU HAJIALLTYBAHHA AiMesh

01 [ligrotoBka

< MMig yac Nnpouecy HanalwTyBaHHA po3TallyiTe MaplupyTu3aTop i By3on AiMesh Ha BigcTaHi
F 3 M OAVH Bif OQHOrO.
©

o,
T 02 03
(o) [ 1
o \ |
AN
o - -

y MeXxax

3 meTpiB —

wf \m
1 [] 1 1
Byson AiMesh MapuwpyTtuzatop AiMesh

02 By3on AiMesh

36epexiTb YBIMKHEHHSA XVBNEHHSA i PEXIMM OUiKyBaHHA ANA HaNalTyBaHb
cnctemun AiMesh.

03 AktuBauia Bluetooth

AkTtuyiiTe Bluetooth Ha TenedoHi.

04 3anyck nporpamu mapwpyTtmnsatop ASUS

3anycTiTb Nporpamy MappyTusaTtop ASUS i BUKOHYTe eKpaHHi iHCTPYKLT, o6
3aBeplUNTY HanawTyBaHHA AiMesh.
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YcyHeHHA HecnpaBHoOCTeN

Akwo mapwpyTtrsatop AiMesh He MmoXe 3HalTK Mopyy xkogHoro By3na AiMesh, a6o
TPannA€ETbCA NOMUIKa CUHXPOHiI3aLii, nepeBipTe HacTynHe i NOBTOPITb CNpoby.

eB ineani Bapto nepecyHyTn By3on AiMesh 6nmxue go maplupytusatopa AiMesh. MepekoHaiiTecs,
L0 BiH 3HaXOAWTbCA Y pagiyci 3 meTpiB.

@ VsivkHeno xuBneHHs By3na AiMesh.

YKpaiHcbKa

MNMepemiweHHA
06 OTPUMATY HAVKPALLI POBOYI XAPAKTEPUCTUKIA

3HaigiTb HalKpaLle MicLie Ansa MapLupyTr3aTtopa i By3na AiMesh.

NPUMITKW:LLLo6 3BecTn B0 MiHiMyMy iHTepdepeHLito, po3MiLLyinTe MapLupyTU3aTopu noaani Big
TaKuX NPUCTPOIB AIK 6e3apoToBi TenepoHu, npuctpoi Bluetooth i MmikpoxBrnbosi neui.

Papvimo po3millyBaTh MapLUpyT3aToOpy Ha BiAKPUTOMY abo B MPOCTOPOMY MicLii.

ZenWiFi Pro ET12 3HaueHHA cBiTNOAIOAHNX iHAMKaTOPIB

O MocTiiHMiA 6innit: XopoLuwnia curHan

MocTiftHui xoBTui: Cnabkuit curHan

‘ MocTinHnin yepsoHuit: CUrHan BiACyTHIN
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Yu nigrpmumye mapupyTrsatop ASUS pexum Toukn goctyny?

B: Tak. MoxHa BcTaHOBUTM MapLupyTu3aTop AiMesh y pexum mapLupyTtratopa
abo B pexxm Toukm goctyny. Mepeiigite go rpadiuHoro Be6-inTepdeiicy (http:/
router.asus.com) i nepengitb Ha ctopiHky Administration (AgminicTpauis) >
Operation Mode (Pexxum po6otu).

Operation Mode

Administration - Operation Mode

& &)

Yn MOXXHa BCTaHOBUTY POTOBE 3'€jHaHHA MiX MapLupyTu3atopamu AiMesh
(Ethernet-3'egHaHHs)?

B: Tak. Cuctema AiMesh nigtpumye Ak 6e3apoToBe, TaK i LPOTOBE NiKNIOUEHHA
MiX MapLIpyT3aTopom i By3nom AiMesh, o6 rapaHTyBaTi MakcumanbHy
MPOMYCKHY 3[aTHICTb | CTabinbHicTb. AiMesh aHaniye cuny 6e3npoToBOro curHany
B8 KOXKHOTO 3 AOCTYMHKX Aiana3oHiB YacToT, @ MOTiM aBTOMATUYHO BMU3HAYaE, AKe
nigKnoYeHHA-6e30POTOBE UM JPOTOBE-HalKpaLLle NigXoAUTb ANA MaricTpanbHOro
3B'A3KY MiXK MapLUpyTV3aTOpamMu.

“ BrikoHaliTe KpOKM HanalTyBaHHs, LWO6 BCTAHOBUTU MigKITIOUYEHHA MiX
MapLupyTr3aTopom i Bysnom AiMesh crniovatky uepes WiFi.

0 3HangiTb ineanbHe micue AnA By3na, Wob 3abe3neunTun Halkpalle NoKpUTTA.
Mposegaitb kabenb Ethernet Big nopty LAN Ha mapwpyTusatopi AiMesh go nopty
WAN Ha By3ni AiMesh.

n n
G T2 WG IE)

Modem

LAN-WAN

e Cuctema AiMesh aBTomaTyHO Brbepe HaKpalyyin MapLIpyT AN nepeaavi
[aHUX-AK JPOTOBNX, TaK | 6€3APOTOBNX.



ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest
standards for protecting our environment. We believe in providing solutions for you to

be able to responsibly recycle our products, batteries, other components, as well as the
packaging materials. Please go to http://csr.asus.com/english/Takeback.htm for the detailed
recycling information in different regions.

REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of
Chemicals) regulatory framework, we published the chemical substances in our products at
ASUS REACH website at http://csr.asus.com/english/REACH.htm

Federal Communications Commission Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions:

- This device may not cause harmful interference.

- This device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a class B digital
device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference
to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur
in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user
is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

+ Reorient or relocate the receiving antenna.
+ Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.

+ Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

WARNING! Any changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user’s authority to operate the
equipment.
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Prohibition of Co-location

This device and its antenna(s) must not be co-located or operating in conjunction with any
other antenna or transmitter.

IMPORTANT NOTE:

Radiation Exposure Statement: This equipment complies with FCC radiation exposure
limits set forth for an uncontrolled environment. End users must follow the specific
operating instructions for satisfying RF exposure compliance. To maintain compliance with
FCC exposure compliance requirement, please follow operation instruction as documented
in this manual.

WARNING! This equipment must be installed and operated in accordance with
provided instructions and the antenna(s) used for this transmitter must be installed
to provide a separation distance of at least 20 cm from all persons and must not be
co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.

Compliance Statement of Innovation, Science and Economic Development
Canada (ISED)

This device complies with Innovation, Science and Economic Development Canada licence
exempt RSS standard(s). Operation is subject to the following two conditions: (1) this device
may not cause interference, and (2) this device must accept any interference, including
interference that may cause undesired operation of the device.

Operation in the band 5150-5250 MHz is only for indoor use to reduce the potential for
harmful interference to co-channel mobile satellite systems.

CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

Radio Frequency (RF) Exposure Information

The radiated output power of the ASUS Wireless Device is below the Innovation, Science and
Economic Development Canada radio frequency exposure limits. The ASUS Wireless Device
should be used in such a manner such that the potential for human contact during normal
operation is minimized.

This equipment should be installed and operated with a minimum distance of 20 cm
between the radiator any part of your body.

This device has been certified for use in Canada. Status of the listing in the Innovation,
Science and Economic Development Canada’s REL (Radio Equipment List) can be found at
the following web address:

http://www.ic.gc.ca/eic/site/ceb-bhst.nsf/eng/h tt00020.html

Additional Canadian information on RF exposure also can be found at the following web:
https://www.ic.gc.ca/eic/site/smt-gst.nsf/eng/sf08792.html
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Déclaration de conformité de Innovation, Sciences et Développement
économique Canada (ISED)

Le présent appareil est conforme aux CNR d’Innovation, Sciences et Développement
économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. Lexploitation est
autorisée aux deux conditions suivantes : (1) I'appareil ne doit pas produire de brouillage,
et (2) l'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le
brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.

La bande 5150 — 5250 MHz est réservée uniquement pour une utilisation a l'intérieur afin de
réduire les risques de brouillage préjudiciable aux systemes de satellites mobiles utilisant les
mémes canaux.

CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Informations concernant I'exposition aux fréquences radio (RF)

La puissance de sortie émise par cet appareil sans fil est inférieure a la limite d'exposition aux
fréquences radio d'Innovation, Sciences et Développement économique du Canada (ISED).
Utilisez I'appareil sans fil de fagon a minimiser les contacts humains lors d'un fonctionnement
normal.

Cet équipement doit étre installé et utilisé avec un minimum de 20 cm de distance entre la
source de rayonnement et votre corps.

L'utilisation de cet appareil est autorisée au Canada. Pour consulter I'entrée correspondant
a l'appareil dans la liste d'équipement radio (REL - Radio Equipment List) d'Innovation,
Sciences et Développement économique du Canada, rendez-vous sur:
http://www.ic.gc.ca/eic/site/ceb-bhst.nsf/eng/h_tt00020.html

Pour des informations supplémentaires concernant I'exposition aux fréquences radio au
Canada, rendez-vous sur: https://www.ic.gc.ca/eic/site/smt-gst.nsf/eng/sf08792.html

Mepenik pexumis poboTn gns YkpaiHu:

2,4TTu: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)
51Tu: 802.11a,802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac(VHT40), 802.11ac
(VHT80)

YacToTa, peXxunm i MakcMmarbHa BUNPOMIHIOBaHa NOTYKHICTb AnA YKpaiHu:

2412-2472 MIu: 19,98 nbm; 5180-5240 MTu: 19,98 nbm; (v
5260-5320 MTu: 19,98 nbm; 5500-5670 MIwu: 19,98 nbm;

MpucTpil Npr3HaYeHo ANA BUKOPUCTAHHSA TifIbKW Y NPUMILLEHHI Nig yac poboTu B
YacToTHOMY fAiana3oHi 5150-5350 M.
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Precautions for the use of the device

a.

b.

C.

d.

Pay particular attention to the personal safety when use this device in airports, hospitals,
gas stations and professional garages.

Medical device interference: Maintain a minimum distance of at least 15 cm (6 inches)
between implanted medical devices and ASUS products in order to reduce the risk of
interference.

Kindly use ASUS products in good reception conditions in order to minimize the
radiation’s level.

Keep the device away from pregnant women and the lower abdomen of the teenager.

Précautions d'emploi de I'appareil

a.

d.

Soyez particulierement vigilant quant a votre sécurité lors de |'utilisation de cet appareil
dans certains lieux (les avions, les aéroports, les hopitaux, les stations-service et les
garages professionnels).

Evitez d'utiliser cet appareil & proximité de dispositifs médicaux implantés. Si

vous portez un implant électronique (stimulateurs cardiaques, pompes a insuline,
neurostimulateurs...),veuillez impérativement respecter une distance minimale de 15
centimetres entre cet appareil et votre corps pour réduire les risques d'interférence.
Utilisez cet appareil dans de bonnes conditions de réception pour minimiser le niveau
de rayonnement. Ce n'est pas toujours le cas dans certaines zones ou situations,
notamment dans les parkings souterrains, dans les ascenseurs, en train ou en voiture ou
tout simplement dans un secteur mal couvert par le réseau.

Tenez cet appareil a distance des femmes enceintes et du bas-ventre des adolescents.

YcnoBusa aKcnnyaTayun:

Temnepatypa akcnnyataymm yctponctaa: 0-40 °C. He ncnonb3yiTe yCTpONCTBO B
YCNOBUAX SKCTPEMANTbHO BbICOKUX UM HU3KUX TeMMepaTyp.

He pa3meluaiite ycTpoiicTBO BONM3M MCTOUHMKOB Tenna, Hanpumep, pAAOM C
MUKPOBOJTHOBOW NMeYbto, YXOBbIM LIKahOM WU PaaraTopoM.

Mcnonb3oBaHne HECOBMECTUMOrO NN HecepTUGULIMPOBAHHOTO aganTepa NuTaHNnaA
MOXeT NPUBECTMN K BO3ropaHuio, B3PbIBY 1 MPOYMIM OMACHbIM NOCNeACTBUAM.

Mpy NOAKNIOYEHUN K CETU SNIEKTPONUTAHUA YCTPOMCTBO ClieAyeT pacrnonaratb 6J1M3Ko K
po3eTKe, K Hell fOMMKEH OCYLLeCTBNATLCA 6eCcnpenATCTBEHHbIN JOCTY.

YTrnnusauma ycTporcTBa OCYLLECTBIAETCA B COOTBETCTBUM C MECTHBIMU 3aKOHaMK 1
NONOXeHMAMU. YCTPONCTBO MO OKOHYaHNM CpoKa Cy6bl AOMKHbI ObITb NepeAaHbl B
cepTMoULMPOBAHHDBIV MYHKT c60pa s BTOPUYHO NepepaboTKm nnv npaBuibHOM
yTUAmM3aumm.

[laHHOe yCTPONCTBO He NpefHa3HavyeHo Ana geten. [letm moryT nonb3oBaTbCA
YCTPOWNCTBOM TOJIbKO B MPUCYTCTBUM B3POCSIbIX.

He Bbl6paCbIBaﬁTe yCTpOMCTBO N ero KoMnnekTyLine smecte 06bIYHbIMMN OBITOBLIMY

T
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AEEE Yonetmeligine Uygundur. IEEE Yonetmeligine Uygundur. E

- Bu Cihaz Tirkiye analog sebekelerde calisabilecek sekilde tasarlanmistir.

- Cihazin ayrintil kurulum rehberi kutu iceriginden ¢ikan CD icerisindedir. Cihazin kullanici
arayuzu Turkge'dir.

- Cihazin kullanilmasi planlanan tilkelerde herhangi bir kisitlamasi yoktur. Ulkeler simgeler
halinde kutu tzerinde belirtilmistir.

Manufacturer ASUSTeK Computer Inc.
Tel: +886-2-2894-3447
Address: 1F, No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112,

Taiwan
Authorised ASUS Computer GmbH
representative in Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY
Europe
Authorised distributors | BOGAZICI BILGISAYAR TICARET VE SANAYI A.S.
in Turkey Tel./FAX No.: +90 212331 10 00 / +90 212 332 28 90

Address: ESENTEPE MAH. BUYUKDERE CAD. ERCAN HAN B
BLOK NO.121 SISLI, ISTANBUL 34394

CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti.

Tel./FAX No.: +90 212356 70 70 / +90 212 356 70 69

Address: GURSEL MAH. AKMAN SK.47B 1 KAGITHANE/
ISTANBUL

KOYUNCU ELEKTRONIK BiLGi iSLEM SiST. SAN. VE DIS TIC.

A.S.

Tel. No.: +90 216 5288888

Address: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18, SARIGAZi,
SANCAKTEPE ISTANBUL

ENDEKS BiLiSiM SAN VE DIS TiC LTD STi

Tel./FAX No.: +90 216 523 35 70 / +90 216 523 35 71

Address: NECIP FAZIL BULVARI, KEYAP CARSI SITESI, G1 BLOK,
NO:115 Y.DUDULLU, UMRANIYE, ISTANBUL

PENTA TEKNOLOJI URUNLERI DAGITIM TICARET A.S

Tel./FAX No.: +90 216 528 0000

Address: ORGANIZE SANAYI BOLGESI NATO YOLU 4.CADDE
NO:1 UMRANIYE, ISTANBUL 34775
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Networks Global Hotline Information

Area

Europe

Country/ Region Hotline Number Service Hours
09:00-13:00;
Cyprus 800-92491 14:00-18:00 Mon-Fri

0049-1805010920

0049-1805010923 09:00-18:00 Mon-Fri
(component support) 10:00-17:00 Mon-Fri
0049-2102959911 (Fax)

09:00-13:00
Italy 06-97626662 14:00-18:00 Mon-Fri

Germany

Austria 0043-820240513 09:00-18:00 Mon-Fri

Belgium 0032-78150231 09:00-17:00 Mon-Fri

Spain 0034-902889688 09:00-18:00 Mon-Fri
Switzerland-German  0041-848111010 09:00-18:00 Mon-Fri
Switzerland-Italian 0041-848111012 09:00-18:00 Mon-Fri

Ireland 0035-31890719918 09:00-17:00 Mon-Fri

Ukraine 0038-0445457727 09:00-18:00 Mon-Fri
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Networks Global Hotline Information

Area Country/ Region Hotline Numbers Service Hours
Australia 1300-278788 09:00-18:00 Mon-Fri
0800-1232787 09:00-19:00 Mon-Sun
0081-570783886 . . B
(Non-Toll Free) 09:00-19:00 Mon-Sun
Thailand 0066-24011717 09:00-18:00 Mon-Fri
1800-8525201
Asia-Pacific
Malaysia 1300-88-3495 9:00-18:00 Mon-Fri
India 09:00-18:00 Mon-Sat
. 1800-2090365
India(WL/NW) 09:00-21:00 Mon-Sun
- 08:00-12:00
Vietnam 1900-555581 13:30-17-30 Mon-Sat
USA 8:30-12:00 EST Mon-Fri
) 1-812-282-2787
Americas Canada 9:00-18:00 EST Sat-Sun
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Networks Global Hotline Information

Area Country/ Region Hotline Numbers Service Hours
Egypt 800-2787349 09:00-18:00 Sun-Thu
UAE 00971-42958941 09:00-18:00 Sun-Thu
Middle East +
Africa

South Africa 0861-278772 08:00-17:00 Mon-Fri

Romania 0040-213301786 09:00-18:30 Mon-Fri

Bulgaria 00359-70014411 09:30-18:30 Mon-Fri

Balkan 00359-29889170 09:30-18:00 Mon-Fri
Countries

Montenegro 00382-20608251 09:00-17:00 Mon-Fri

Slovenia 00368-59045400 i

08:00-16:00 Mon-Fri

00368-59045401

Baltic Latvia 00371-67408838 09:00-18:00 Mon-Fri
Countries

Lithuania-Vilnius ~ 00370-522101160 09:00-18:00 Mon-Fri

NOTES:

+  UKsupport e-mail: network support uk@asus.com

« For more information, visit the ASUS support site at:
https://www.asus.com/support
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UKCA statement
Simplified UKCA Declaration of Conformity

ASUSTek Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the essential requirements

and other relevant provisions of The Radio Equipment Regulations 2017 (S.l. 2017/1206). Full text of UKCA

declaration of conformity is available at https://www.asus.com/support/.

The frequency, channel and the maximum transmitted power in UK are listed below:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac(VHT20), 802.11ac (VHT40),

802.11ax(HE20),802.11ax(HE40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac(VHT40), 802.11ac
(VHT80),802.11ac(VHT160), 802.11ax(HEW20), 802.11ax(HEW40), 802.11ax(HEW80), 802.11ax(HEW160)

6GHz: 802.11ax(HEW20), 802.11ax(HEW40), 802.11ax(HEW80), 802.11ax(HEW160)

The frequency, channel and the maximum transmitted power in EU are listed below:

2400-2483.5MHz (1-13): OFDM: 19.9dBm(97.7mW); CCK: 17.9dBm(61.7mW)

5150-5250MHz (36-48): 22.9dBm(195mW)

5250-5350MHz (52-64): 22.9dBm(195mW)

5470-5725MHz (100-140): 29.9dBm(977mW)

5945-6425MHz : 22.9dBm(195mW)

The device is restricted to indoor use only when operating in the 5150 to 5350 MHz and 5945 to 6425 MHz

frequency range.

The adapter shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

The WiFi operating in the band 5150-5350 MHz and 5945-6425 MHz shall be restricted to indoor use for the
country listed below:

Authorized representative in United Kingdom:
ASUSTEK (UK) LIMITED
Address: 1 Floor, Sackville House, 143-149 Fenchurch Street, London, EC3M 6BL, England, United Kingdom
Tel: +44-01442-202-700
Fax: +44-01442-245-882
Support mail: network _support _uk@asus.com
http://uk.asus.com

UK
CA
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English
CE statement

Simplified EU Declaration of Conformity

ASUSTek Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the essential requirements

and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU. Full text of EU declaration of conformity is available at
https://www.asus.com/Networking-loT-Servers/Whole-Home-Mesh-WiFi-System/ZenWiFi-WiFi-Systems/ASUS-
ZenWiFi-Pro-ET12/HelpDesk Manual/.

Declaration of Conformity for Ecodesign directive 2009/125/EC

Testing for eco-design requirements according to (EC) No 1275/2008 and (EU) No 801/2013 has been
conducted. When the device is in Networked Standby Mode, its I/O and network interface are in sleep mode
and may not work properly. To wake up the device, press the WiFi on/off, LED on/off, reset, or WPS button.

This equipment complies with EU radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. This
equipment should be installed and operated with minimum distance 20 cm between the radiator & your body.
All operational modes:

2.4GHz:802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac(VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ax(HE20),
802.11ax(HE40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac(VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160), 802.11ax(HEW20), 802.11ax(HEW40), 802.11ax(HEW80), 802.11ax(HEW160)

6GHz: 802.11ax(HEW20), 802.11ax(HEW40), 802.11ax(HEW80), 802.11ax(HEW160)

The frequency, channel and the maximum transmitted power in EU are listed below:

2400-2483.5MHz (1-13): OFDM: 19.9dBm(97.7mW); CCK: 17.9dBm(61.7mW)

5150-5250MHz (36-48): 22.9dBm(195mW)

5250-5350MHz (52-64): 22.9dBm(195mW)

5470-5725MHz (100-140): 29.9dBm(977mW)

5945-6425MHz : 22.9dBm(195mW)?

The adapter shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

The WiFi operating in the band 5150-5350MHz and 5945-6425 shall be restricted to indoor use for countries
listed in the table below:

AT |BE | BG CZ DK|EE | FR
Q DE | IS |IE |IT [EL ES | CY
Lv | LI | LT | LU | HU| MT | NL

NO | PL |PT [RO | SI | SK | TR
FI_ | SE | CH HR | UK(ND | UA

Safety Notices

«+ Use this product in environments with ambient temperatures between 0°C(32°F) and 40°C(104°F).

« Refer to the rating label on the bottom of your product and ensure your power adapter complies with this
rating.

« DO NOT place on uneven or unstable work surfaces. Seek servicing if the casing has been damaged.

« DO NOT place or drop objects on top and do not shove any foreign objects into the product.

« DO NOT expose to or use near liquids, rain, or moisture. DO NOT use the modem during electrical storms.

« DO NOT cover the vents on the product to prevent the system from getting overheated.

« DO NOT use damaged power cords, accessories, or other peripherals.

- If the Adapter is broken, do not try to fix it by yourself. Contact a qualified service technician or your retailer.

« To prevent electrical shock hazard, disconnect the power cable from the electrical outlet before relocating
the system.

152



Danish
CE-erklaering

Forenklet EU-overensstemmelseserklaeringen

ASUSTek Computer Inc. erklaerer herved, at denne enhed er i overensstemmelse med hovedkravene og evrige
relevante bestemmelser i direktiv 2014/53/EU. Hele EU-overensstemmelseserklaeringen kan findes pa https://
www.asus.com/Networking-loT-Servers/Whole-Home-Mesh-WiFi-System/ZenWiFi-WiFi-Systems/ASUS-
ZenWiFi-Pro-ET12/HelpDesk _Manual/.

Overensstemmelseserklaering for miljgvenligt design i direktiv 2009/125/EC

Vedrgrende testkrav af gko-design i henhold til (EC) nr. 1275/2008 og (EU) nr. 801/2013 er blevet gennemfart.
Nar enheden er pa netvaerk-standby, er dens I/0 og netveerksgreenseflade i dvale, og vil muligvis ikke virke
ordentligt. For at aktivere enheden, skal du trykke pa tradles til/fra, LED til/fra, nulstil eller WPS-knappen.
Dette udstyr er i overensstemmelse med EU's graenser, der er geaeldende i et ukontrolleret miljg. Dette udstyr
skal installeres og bruges mindst 20 cm mellem radiatoren og din krop.

Alle driftsfunktioner:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac(VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ax(HE20),
802.11ax(HE40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac(VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160), 802.11ax(HE20), 802.11ax(HE40), 802.11ax(HE80), 802.11ax(HE160)

Frekvensen, kanal og den maksimale overforte effekt i EU er anfort pa listen nedenfor:

2400-2483.5MHz (1-13): OFDM: 19.9dBm(97.7mW); CCK: 17.9dBm(61.7mW)

5150-5250MHz (36-48): 22.9dBm(195mW)

5250-5350MHz (52-64): 22.9dBm(195mW)

5470-5725MHz (100-140): 29.9dBm(977mW)

Adapteren skal bruges i naerheden af udstyret, og skal vaere let tilgeengelig.

Wi-Fi, der virker pa bandet 5150-5350 MHz og 5945-6425 MHz ma kun bruges indenders i landene, der star i
tabellen nedenfor:

AT |BE | BG CZ DK|EE | FR
Q DE | IS |IE |IT |[EL ES | CY
Lv | LI | LT | LU | HU MT | NL

NO | PL |PT [ RO | SI |[SK | TR
FI_ | SE | CH HR | UK(ND | UA

Sikkerhedsinformation

« Anvend produktet i omgivelser med temperaturer pa mellem 0°C(32°F) og 40°C(104°F).

- Seorg for, at din stramadapter passer til stramoplysninger, der findes pa bunden af dit produkt.

+ Anbring IKKE pa ujaevne eller ustabile arbejdsoverflader. Send til reparation, hvis kabinettet er blevet
beskadiget.
Der ma IKKE placeres eller tabes genstande pa produktet. Og der ma IKKE stikkes fremmedlegemer ind i
produktet.

« Udsaet og brug den IKKE i naerheden af vaesker, regn eller fugt. Brug IKKE modemmet under uvejr.

Tildaek IKKE ventilationshullerne pa produktet, da system ellers kan overophede.

Brug IKKE beskadigede el-ledninger, perifere enheder og beskadiget tilbeher.

Hvis stramforsyningen gar i stykker, mé du ikke prgve pa selv at reparere den. Kontakt en autoriseret

servicetekniker eller forhandleren.

- For at undga faren for elektrisk stad, skal du flerne netledningen fra stikkontakten, inden du flytter systemet
til et andet sted.
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CE-verklaring

Vereenvoudigde EU-conformiteitsverklaring

ASUSTek Computer Inc. verklaart dat dit apparaat in overeenstemming is met de essentiéle vereisten en andere
relevante bepalingen van Richtlijn 2014/53/EU. Volledige tekst EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op
https://www.asus.com/Networking-loT-Servers/Whole-Home-Mesh-WiFi-System/ZenWiFi-WiFi-Systems/ASUS-
ZenWiFi-Pro-ET12/HelpDesk Manual/.

Conformiteitsverklaring voor Ecodesign Richtlijn 2009/125/EG

Testen van vereisten van ecodesign overeenkomstig (EG) nr. 1275/2008 en (EU) nr. 801/2013 zijn uitgevoerd.
Wanneer het apparaat in de modus Stand-by in netwerk staat, staan de I/0 en netwerkinterface in de
slaapstand en werken wellicht niet goed. Om het apparaat uit de slaapstand te halen, drukt u op de knop WiFi
aan/uit, LED aan/uit, reset of WPS.

Deze apparatuur voldoet aan EU-limieten voor blootstelling aan straling als uiteengezet voor een onbeheerste
omgeving. Deze apparatuur moet worden geinstalleerd en bediend met een minimumafstand van 20 cm
tussen de radiator en uw lichaam.

Alle bedrijfsmodi:

2.4GHz:802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac(VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ax(HE20),
802.11ax(HE40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac(VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160), 802.11ax(HE20), 802.11ax(HE40), 802.11ax(HE80), 802.11ax(HE160)

De frequentie, kanaal en het afgegeven maximumvermogen in de EU wordt hieronder vermeld:
2400-2483.5MHz (1-13): OFDM: 19.9dBm(97.7mW); CCK: 17.9dBm(61.7mW)

5150-5250MHz (36-48): 22.9dBm(195mW)

5250-5350MHz (52-64): 22.9dBm(195mW)

5470-5725MHz (100-140): 29.9dBm(977mW)

De adapter moet zich in de buurt van het apparaat bevinden en moet gemakkelijk toegankelijk zijn.

De Wi-Fi die werkt in de band 5150-5350 MHz en 5945-6425 moet voor de landen in de onderstaande tabel
worden beperkt tot gebruik binnenshuis:

AT | BE | BG | CZ DK|EE | FR
DE | IS |IE | IT |EL ES | CY
Lv | LI | LT | LU | HU MT | NL

NO | PL|PT RO |SI |SK | TR
FI_ | SE | CH HR | UK(ND | UA

Veiligheidsinformatie

« Gebruik dit product in omgevingen met omgevingstemperaturen tussen 0°C (32°F) en 40°C (104°F).

+ Raadpleeg het typeplaatje op de onderkant van uw product en controleer of uw voedingsadapter voldoet
aan dit type.

« NIET op onegale of instabiele werkoppervlakken plaatsen. Als de behuizing beschadigd is geraakt, dient u
hulp bij onderhoud hulp te zoeken.

« Plaats of laat GEEN objecten vallen bovenop het product en schuif geen vreemde objecten in het product.

« NIET in de buurt van vloeistoffen, regen of vocht blootstellen of gebruiken. NIET de modem tijdens onweer
gebruiken.

« Dek de uitlaatopeningen van het product NIET AF zodat het systeem niet oververhit raakt.
NIET de ventilatieopeningen van de Desktop PC afdekken, om oververhitting van het systeem te voorkomen.

+ Als de netvoeding is beschadigd, mag u niet proberen het zelf te repareren. Neem contact op met een
bevoegde servicemonteur of uw handelaar.

« Verwijder, voordat u het systeem verplaatst, de stroomkabel uit de contactdoos om elektrische schok te
vermijden.
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French
Déclaration de la Communauté Européenne

Déclaration simplifiée de conformité de I'UE

ASUSTek Computer Inc. déclare par la présente que cet appareil est conforme aux critéres essentiels et autres clauses
pertinentes de la directive 2014/53/UE. La déclaration de conformité de I'UE peut étre téléchargée a partir du site
internet suivant: https://www.asus.com/Networking-loT-Servers/Whole-Home-Mesh-WiFi-System/ZenWiFi-WiFi-
Systems/ASUS-ZenWiFi-Pro-ET12/HelpDesk Manual/.

Déclaration de conformité (Directive sur I'écoconception 2009/125/CE)

Test de la conformité aux exigences d'écoconception selon [CE 1275/2008] et [UE 801/2013]. Lorsque l'appareil
est en mode Networked Standby, son panneau d'E/S et son interface réseau sont en mode veille et peuvent
ne pas fonctionner correctement. Pour sortir I'appareil du mode veille, appuyez sur le bouton WiFi, LED, de
réinitialisation ou WPS.

Cet appareil a été testé et s'est avéré conforme aux limites établies par I'UE en terme d'exposition aux
radiations dans un environnement non contrélé. Cet équipement doit étre installé et utilisé avec un minimum
de 20 cm de distance entre la source de rayonnement et votre corps.

Tous les modes de fonctionnement:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac(VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ax(HE20),
802.11ax(HE40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac(VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160), 802.11ax(HE20), 802.11ax(HE40), 802.11ax(HE80), 802.11ax(HE160)

La fréquence, le canal et la puissance maximale transmise admissibles dans I'UE sont listés ci-dessous:
2400-2483.5MHz (1-13): OFDM: 19.9dBm(97.7mW); CCK: 17.9dBm(61.7mW)

5150-5250MHz (36-48): 22.9dBm(195mW)

5250-5350MHz (52-64): 22.9dBm(195mW)

5470-5725MHz (100-140): 29.9dBm(977mW)

L'adaptateur doit étre installé a proximité de I'équipement et étre aisément accessible.

Dans les plages de fréquence 5150-5350 MHz et 5945-6425 MHz, le Wi-Fi est restreint a une utilisation en
intérieur dans les pays listés dans le tableau ci-dessous :

AT |BE | BG CZ DK|EE | FR
DE IS |IE |IT |EL | ES | CY
LV | LI LT LU | HU| MT | NL

NO PL | PT |RO | SI |SK | TR
FI | SE CH HR| UK(ND | UA

Avertissements de sécurité

« Utilisez ce produit dans un environnement dont la température ambiante est comprise entre 0°C (32°F) et
40°C (104°F).

« Référez-vous a l'étiquette située au dessous du produit pour vérifier que l'adaptateur secteur répond aux
exigences de tension.
NE PAS placer sur une surface irréguliére ou instable. Contactez le service aprés-vente si le chéssis a été endommagé.

« NE PAS placer, faire tomber ou insérer d'objets sur/dans le produit.

» NE PAS exposer I'appareil a la pluie ou a I'humidité, tenez-le a distance des liquides. NE PAS utiliser le modem
lors d'un orage.

« NE PAS bloquer les ouvertures destinées a la ventilation du systéme pour éviter que celui-ci ne surchauffe.

« NE PAS utiliser de cordons d'alimentation, d'accessoires ou autres périphériques endommagés.

- Sil'adaptateur est endommagé, n'essayez pas de le réparer vous-méme. Contactez un technicien électrique
qualifié ou votre revendeur.

« Pour éviter tout risque de choc électrique, débranchez le cable d'alimentation de la prise électrique avant de
toucher au systeme.
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Finnish
CE-merkinta

Yksinkertaistettu EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

ASUSTek Computer Inc. vakuuttaa taten, etta tama laite on 2014/53/EU-direktiivin olennaisten vaatimusten

ja muiden asiaan kuuluvien lisdysten mukainen. Koko EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen teksti on
nahtévissa osoitteessa https://www.asus.com/Networking-loT-Servers/Whole-Home-Mesh-WiFi-System/
ZenWiFi-WiFi-Systems/ASUS-ZenWiFi-Pro-ET12/HelpDesk Manual/.

Ekologisen suunnittelun direktiivin 2009/125/EY-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Testaus (EY) N:o 1275/2008:n ja (EU) N:o 801/2013:n mukaisista ekologisista suunnitteluvaatimuksista on
suoritettu. Kun laite on verkossa valmiustilassa, sen I/O- ja verkkoliittyma ovat lepotilassa eivétka ne ehka toimi
oikein. Herattaaksesi laitteen, paina WiFi paalle/pois -, LED p&élle/pois -, nollaa- tai WPS-painiketta.

Tama laite tayttaa EU-sateilyrajoitukset, jotka on asetettu hallitsemattomaan ymparistoon. Tama laitteisto tulee
asentaa ja sitd tulee kayttda siten, ettd sateilijan ja kehosi vélinen etdisyys on vahintdan 20 cm.

Kaikki kayttotilat:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac(VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ax(HE20),
802.11ax(HE40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac(VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160), 802.11ax(HE20), 802.11ax(HE40), 802.11ax(HE80), 802.11ax(HE160)

Taajuus, kanava maksimi lahetetty teho EU:ssa on listattu alla:

2400-2483.5MHz (1-13): OFDM: 19.9dBm(97.7mW); CCK: 17.9dBm(61.7mW)

5150-5250MHz (36-48): 22.9dBm(195mW)

5250-5350MHz (52-64): 22.9dBm(195mW)

5470-5725MHz (100-140): 29.9dBm(977mW)

Verkkolaite tulee liittaa lahelle laitetta helposti tavoitettavissa olevaan paikkaan.

Wi-Fi-yhteyden kéytt6 5150-5350 ja 5945-6425 MHz -kaistoilla on rajoitettu sisétiloihin seuraavassa taulukossa
luetelluissa maissa:

AT | BE | BG | CZ DK|EE | FR
DE | IS |IE | IT |EL ES | CY
Lv | LI | LT | LU | HU MT | NL

NO | PL|PT RO |SI |SK | TR
FI | SE|CH HR | UK(ND | UA

Turvallisuustietoja

« Kayta tatd tuotetta ymparistoissa, joissa ymparistolampdétila on valilla 0°C (32°F) ja 40°C (104°F).

+ Varmista tuotteen pohjassa sijaitsevasta arvokilvesta vastaako verkkolaite tétd nimellisarvoa.

. ALA aseta epitasaisille tai epavakaille pinnoille. Ota yhteys huoltoon, jos kotelo on vahingoittunut.

- ALA aseta tai pudota esineiti laitteen péaille &lakd anna minkaan vieraiden esineiden joutua tuotteen sisaan.

- ALA altista nesteille, sateelle tai kosteudelle tai kéyta niiden ldhelld. ALA kdytd modeemia ukkosmyrskyn
aikana.

- ALA peits tuotteen tuuletusaukkoja estisksesi tuotteen ylikuumenemisen.

- ALA kdyti vahingoittuneita virtajohtoja, lisévarusteita tai muita oheislaitteita.

« Jos virtaldhde on rikkoutunut, &l4 itse yritd sitd korjata. Ota yhteys ammattimaiseen huoltohenkil66n tai
jalleenmyyjaasi.

- Estadksesi sahkoiskun vaaran irrota virtakaapeli pistorasiasta ennen jérjestelmén paikan muuttamista.
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CE-Erklarung

Vereinfachte EU-Konformitatserklarung

ASUSTeK Computer Inc. erklart hiermit, dass dieses Gerat mit den grundlegenden Anforderungen und
anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU Uibereinstimmt. Der gesamte Text der EU-
Konformitétserkldarung ist verfiigbar unter: https://www.asus.com/Networking-loT-Servers/Whole-Home-Mesh-
WiFi-System/ZenWiFi-WiFi-Systems/ASUS-ZenWiFi-Pro-ET12/HelpDesk _Manual/.

Konformititserklarung fiir Okodesign-Richtlinie 2009/125/EC

Die Uberpriifung der Okodesign-Anforderungen nach (EC) Nr. 1275/2008 und (EU) Nr. 801/2013 wurde
durchgefiihrt. Wenn sich das Gerat im Netzwerkbereitschaftsmodus befindet, werden die E/A- und
Netzwerkschnittstellen in den Ruhezustand versetzt und arbeiten nicht wie gewdhnlich. Um das Gerat
aufzuwecken, driicken Sie die WLAN Ein/Aus-, LED Ein/Aus-, Reset- oder WPS-Taste.

Dieses Gerét erfillt die EU-Strahlenbelastungsgrenzwerte, die fiir ein unbeaufsichtigtes Umfeld festgelegt
wurden. Dieses Gerat sollte mit einem Mindestabstand von 20 cm zwischen der Strahlungsquelle und lhrem
Korper installiert und betrieben werden.

Alle Betriebsarten:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac(VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ax(HE20),
802.11ax(HE40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac(VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160), 802.11ax(HE20), 802.11ax(HE40), 802.11ax(HE80), 802.11ax(HE160)

Die Frequenz, der Kanal und die maximale Sendeleistung in der EU sind nachfolgend aufgefiihrt:
2400-2483.5MHz (1-13): OFDM: 19.9dBm(97.7mW); CCK: 17.9dBm(61.7mW)

5150-5250MHz (36-48): 22.9dBm(195mW)

5250-5350MHz (52-64): 22.9dBm(195mW)

5470-5725MHz (100-140): 29.9dBm(977mW)

Das Netzteil muss sich in der Nahe des Geréts befinden und leicht zugénglich sein.

Der WLAN-Betrieb im Band von 5150-5350 MHz und 5945-6425 MHz ist fiir die in der unteren Tabelle
aufgefiihrten Lander auf den Innenbereich beschrankt:

AT |BE | BG CZ DK|EE | FR
Q DE | IS |IE | IT |EL ES | CY
LV [ LI | LT | LU | HU MT | NL

NO | PL |PT [ RO | SI |SK | TR
FI_ | SE | CH HR | UK(ND | UA

Sicherheitshinweise

« Benutzen Sie das Gerat nur in Umgebungen, die eine Temperatur von 0 °C (32 °F) bis 40 °C (104 °F) aufweisen.

- Prufen Sie am Aufkleber an der Gerateunterseite, ob Ihr Netzteil den Stromversorgungsanforderungen
entspricht.

- Stellen Sie das Gerat NICHT auf schrége oder instabile Arbeitsflichen. Wenden Sie sich an das
Wartungspersonal, wenn das Gehduse beschadigt wurde.
Legen Sie KEINE Gegenstande auf das Gerat, lassen Sie keine Gegenstéande darauf fallen und schieben Sie
keine Fremdkorper in das Gerét.

« Setzen Sie das Gerat KEINESFALLS Flussigkeiten, Regen oder Feuchtigkeit aus, verwenden Sie es nicht in der
Néhe derartiger Gefahrenquellen. Verwenden Sie das Modem nicht wahrend eines Gewitters.

« Decken Sie die Liiftungséffnungen am Gerat NICHT ab, um eine Uberhitzung des Systems zu vermeiden.

« Benutzen Sie KEINE beschadigten Netzkabel, Zubehorteile oder sonstigen Peripheriegerate.
Falls das Netzteil defekt ist, versuchen Sie nicht, es selbst zu reparieren. Wenden Sie sich an den qualifizierten
Kundendienst oder Ihre Verkaufsstelle.

« Um die Gefahr eines Stromschlags zu verhindern, ziehen Sie das Netzkabel aus der Steckdose, bevor Sie das
System an einem anderen Ort aufstellen.
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AnAwon CE

Am\ouoTteupévn SiAwon cuppdppwong tng EE

Me to mapdv, n ASUSTek Computer Inc. SnAWVEL TWE AUTH N CUCKEUT CUUUOPQWVETAL HE TIG OEUENWSELG
ATAITAOELG Kal ANNEG OXETIKEG Slatagelg Tng Odnyiag 2014/53/EE. To mAfpeg keipevo TG SnAwong

ouppopPwong TNG EE givat Stabéotpo otn dievBuvon https://www.asus.com/Networking-loT-Servers/Whole-
Home-Mesh-WiFi-System/ZenWiFi-WiFi-Systems/ASUS-ZenWiFi-Pro-ET12/HelpDesk Manual/.

ARAwaon cuppopPWONG yia Tnv odnyia Ecodesign (OikoAoyikdg oxediacpog) 2009/125/EK

‘Exel SievepynBei Sokiun yla TIg amaitrioelg 0lKoAOyIKOU oxeSIAOUOU CUUPWVA e TOUG KavoviopoUg (EK) aptb.
1275/2008 kau (EE) ap16. 801/2013. Otav n cuokeun Bpioketal og Aettoupyia Avapovry Siktvou, n Stacvvdeon 1/0
Kat SIKTUou BpiokovTal Og KATAOTACN AVAMOVIG Kal EVOEXETAL VA UNV AEITOUPYOUV OWOTA. A VOl EVEPYOTIOIOETE
TN CUOKEUN, TTATAOTE To MARKTPO evepyomoinang/amevepyomoinong WiFi, evepyomoinonc/amevepyomoinong
Auyviag LED, emavagopdg 1 1o miriktpo WPS.

O mapov eEOMAICUOG CUMHOPPWVETAL LE Ta Opla €kBeon o€ akTivoBolia tng EE mou éxouv StatunwBei yia pn
eleyxopevo mePIBANNOV. O CUYKEKPIUEVOC EEOTMAIOHOG TTPETTEL VA EYKATAOTAOEL Kal va AEITOUPYET e EAAXIOTN
andotaon 20 ek HETagV TNG CUOKELNE AKTIVOBOAIOG KAl TOU CWUATOG 0aG.

‘OMot ot TpdmoL AglToupYiag:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac(VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ax(HE20),
802.11ax(HE40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac(VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160), 802.11ax(HE20), 802.11ax(HE40), 802.11ax(HE80), 802.11ax(HE160)

H ouxvétnta, o kavdha kat n péyotn petadidopevn 1oxUg otnv EE avagpépovtal mapakatw:

2400-2483.5MHz (1-13): OFDM: 19.9dBm(97.7mW); CCK: 17.9dBm(61.7mW)

5150-5250MHz (36-48): 22.9dBm(195mW)

5250-5350MHz (52-64): 22.9dBm(195mW)

5470-5725MHz (100-140): 29.9dBm(977mW)

H npocappoyéag Oa mpémel va eykataotadei kovtd otov eE0MAIOUO Kal va gival EUKOAA TPOooBACIpOC.

H Aerroupyia WiFi otn {wvn 5150-5350MHz kat 5945-6425 mipémel va TePLopileTal O XPr|0n O€ E0WTEPIKO XWPO
Y10 TIG XWPEG TTOU avVAPEPOVTAL GTOV TTOPAKATW THVAKA:

AT |BE BG | CZ | DK EE | FR
DE |IS |IE |IT |EL ES | CY
Lv | LI | LT | LU | HU MT | NL

NO|PL |PT [RO | SI |[SK | TR

FI | SE | CH | HR UK(ND) | UA

I'I)\npmpoplsc GO'(pQ}\SIGC
Na xpnotgomnoleite To MPoidv og Xwpoug e Beppokpacieg mepiBaihovtog amd 0°C £wg 40°C.

«  AvaTtpE€Te OTNV ETIKETA XOPOKTNPIOTIKWY OTO KATW HEPOG TOU TIPOTIOVTOC 006 Kal Befatwdeite 0TI 0
TPOCAPHOYEAG TPOPOSOTIAg GOG CUUHOPPWVETAL E TNV AVAYPAPOUEVN TIUN.

«  MHNTtomoBeteite Tn cuokeur} o€ avwpaln i aotadn emedvela epyaciag. Mnyaivete Tn cUoKeLN yla o€pPIg
av 1o mepiBAnua €xel mabet BAABN.

« MHN tomoBeteite avTIKEipEVA EMAVW KAl NV OTIPWXVETE AVTIKEIUEVA HECA OTO TIPOIOV.

« MHN Tnv ekBétete 1} TN XpnOotpomolEiTe KOVTd o€ Lypd, Bpoxn, N uypacia. MHN XpnGOIUOTTOLEITE TO HOVTEU
Katd T S1dpKELa NAEKTPIKNAG KaTtayidag.

+ MHN KoAUmTTETE Ta avoiypata eagPIOUOU GTO TIPOIOV VIO VA AMOPUYETE TUXOV UTIEPBEPUAVON TOU CUCTHMATOC.

« MHN kalumtete Ta avoiypata e€agptopol ato Desktop PC yia va amo@UyeTe TUXOV UTEPBEPHAVON TOU GUGTHHATOG.

+ Av 10 KaAwSI0 Mapoxn¢ pevpatog mabel BAARN, unv MpoomabrioeTe va To emMSlIopOWaoETE HOVOL 0AG.
EMKOWWVAOTE HE KATANNAQ EKTTAISEVUEVO TEXVIKO ETTIOKEVWV 1 UE TOV HETATTWANTH 0O,

« Ta va amo@uyete Tov Kivduvo nAektpomAngiag, amoouvdéoTe To KAAWSI0 TApoXNG PEVATOC amod TNV Tpila

niptv aA\a&ete Béon oto cuoTnua.
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Italian
Dichiarazione di conformita CE

Dichiarazione di conformita UE semplificata

ASUSTek Computer Inc. con la presente dichiara che questo dispositivo & conforme ai requisiti essenziali e alle
altre disposizioni pertinenti con la direttiva 2014/53/EU. Il testo completo della dichiarazione di conformita UE
& disponibile all'indirizzo https://www.asus.com/Networking-loT-Servers/Whole-Home-Mesh-WiFi-System/
ZenWiFi-WiFi-Systems/ASUS-ZenWiFi-Pro-ET12/HelpDesk Manual/.

Dichiarazione di conformita con la direttiva Ecodesign 2009/125/EC

| test per i requisiti eco-design (EC) N. 1275/2008 e (EU) N. 801/2013 sono stati eseguiti. Quando il dispositivo
si trova nella modalita Standby di rete le sue interfacce di rete e I/0 sono in sospensione e potrebbero non
funzionare correttamente. Per riattivare il dispositivo premete uno tra i pulsanti WiFi on/off, LED on/off, reset o
WPS.

Questo apparecchio e conforme ai limiti UE, per I'esposizione a radiazioni, stabiliti per un ambiente non
controllato. Questo apparecchio deve essere installato e utilizzato ad una distanza di almeno 20 cm dal corpo.
Tutte le modalita operative:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac(VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ax(HE20),
802.11ax(HE40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac(VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160), 802.11ax(HE20), 802.11ax(HE40), 802.11ax(HE80), 802.11ax(HE160)

I valori di frequenza, canale e massima potenza di trasmissione per I'UE sono elencati di seguito:
2400-2483.5MHz (1-13): OFDM: 19.9dBm(97.7mW); CCK: 17.9dBm(61.7mW)

5150-5250MHz (36-48): 22.9dBm(195mW)

5250-5350MHz (52-64): 22.9dBm(195mW)

5470-5725MHz (100-140): 29.9dBm(977mW)

L'adattatore deve essere installato vicino al dispositivo e facilmente accessibile.

Il WiFi operante nella banda 5150-5350 MHz e 5945-6425 deve essere limitato all'uso in interni per i Paesi
elencati nella tabella di seguito:

AT | BE | BG |CZ DK|EE | FR
DE | IS |IE [IT | EL | ES |CY
LV | LI LT LU | HU| MT | NL

NO PL | PT |RO | SI |SK | TR
FI ' SE CH HR| UK(ND | UA

Comunicazioni sulla sicurezza

» Usa questo prodotto in ambienti la cui temperatura sia compresa tra 0°C(32°F) e 40°C(104°F).

« Consulta l'etichetta indicante la potenza posta sul fondo del prodotto e assicurati che I'adattatore di
alimentazione sia compatibile con tali valori.

« Non collocare il dispositivo su superfici irregolari o instabili. Contatta il servizio clienti se lo chassis & stato
danneggiato.

« NON riporre oggetti sopra il dispositivo e non infilare alcun oggetto all'interno del dispositivo.

« NON esporre a liquidi, pioggia o umidita. NON usare il modem durante i temporali.

« NON coprire le prese d'aria del prodotto per evitare che il sistema si surriscaldi.

» NON utilizzare cavi di alimentazione, accessori o periferiche danneggiate.

- Se l'adattatore & danneggiato non provare a ripararlo. Contatta un tecnico qualificato o il rivenditore.

« Per prevenire il rischio di scosse elettriche scollega il cavo di alimentazione dalla presa di corrente prima di
spostare il sistema.
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Norwegian
CE-erklaering

Forenklet EU-samsvarserkleering

ASUSTek Computer Inc. erklzerer herved at denne enheten er i samsvar med hovedsaklige krav og andre
relevante forskrifter i direktivet 2014/53/EU. Fullstendig tekst for EU-samsvarserklaeringen finnes pa https://
www.asus.com/Networking-loT-Servers/Whole-Home-Mesh-WiFi-System/ZenWiFi-WiFi-Systems/ASUS-
ZenWiFi-Pro-ET12/HelpDesk Manual/.

Samsvarserkleering for direktiv om miljevennlig design 2009/125/EF

Testing for miljputformingskrav i henhold til (EF) nr. 1275/2008 og (EU) nr. 801/2013 er utfert. Nar enheten er
i nettverksventemodus, er I/0- og nettverksgrensesnittet i hvilemodus og fungerer kanskje ikke som det skal.
Trykk WiFi pé/av-, LED pa/av-, tilbakestill- eller WPS-knappen for a vekke enheten.

Dette utstyret samsvarer med FCC-grensene for stralingseksponering for et ukontrollert miljo. Dette utstyret
ber installeres og brukes med en minimumsavstand pa 20 cm mellom radiatoren og kroppen din.

Alle operasjonsmoduser:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac(VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ax(HE20),
802.11ax(HE40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac(VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160), 802.11ax(HE20), 802.11ax(HE40), 802.11ax(HE80), 802.11ax(HE160)

Frekvens, kanal og maksimal overfaringskraft i EU er oppfert nedenfor:

2400-2483.5MHz (1-13): OFDM: 19.9dBm(97.7mW); CCK: 17.9dBm(61.7mW)

5150-5250MHz (36-48): 22.9dBm(195mW)

5250-5350MHz (52-64): 22.9dBm(195mW)

5470-5725MHz (100-140): 29.9dBm(977mW)

Adapteren skal plasseres naert utstyret og veere lett tilgjengelig.

Bruk i Wi-Fi-bandene 5150-5350 og 5945-6425 MHz skal begrenses til innenders bruk for landene som er
oppfort i folgende tabell:

AT |BE|BG CZ DK|EE | FR
DE IS |IE |IT |EL | ES | CY
LV | LI LT LU | HU| MT | NL

NO PL | PT |RO | SI |SK | TR
FI ' SE CH HR| UK(ND | UA

Sikkerhetsinformsjon

« Bruk dette produktet i miljo med en romtemperatur mellom 0°C(32°F) og 40°C(104°F).

« Se etiketten pa undersiden av produktet, og serg for stramforsyningen er i samsvar med denne
klassifiseringen.

« Ma IKKE plasseres pa ujevne eller ustabile overflater. Oppsek service dersom kassen har blitt skadet.

- IKKE plasser eller slipp gjenstander p4, eller skyv gjenstander inn i, produktet.

« Ma IKKE eksponeres for eller brukes i naerheten av veesker, regn eller fuktighet. Modemet skal IKKE brukes
under elektrisk storm.

« IKKE dekk til ventilene pa produktet for & forhindre at systemet blir for varmt.

« Skadede stromledninger, tilleggsutstyr eller annet periferiutstyr skal IKKE brukes.

- Huvis stramforsyningen er gdelagt, ma du ikke prgve a reparere det selv. Kontakt en kvalifisert servicetekniker
eller forhandleren.

« For a forhindre elektrisk sjokk, koble stremkabelen fra det elektriske uttaket fer du flytter systemet.
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Portuguese
Declaragao CE

Declaracao de conformidade simplificada da UE

A ASUSTek Computer Inc. declara que este dispositivo esta em conformidade com os requisitos essenciais e
outras disposicdes relevantes da Diretiva 2014/53/CE. O texto integral da declaracao de conformidade da UE estd
disponivel em https://www.asus.com/Networking-loT-Servers/Whole-Home-Mesh-WiFi-System/ZenWiFi-WiFi-
Systems/ASUS-ZenWiFi-Pro-ET12/HelpDesk Manual/.

Declaracao de conformidade para a Diretiva Concecao Ecolégica 2009/125/CE

Foram realizados testes de requisitos de concecédo ecoldgica de acordo com o N° 1275/2008 (CE) e N° 801/2013
(UE). Quando o dispositivo se encontra no modo de espera em rede, a interface de E/S e de rede encontram-se
no modo de suspensao e poderdo nao funcionar corretamente. Para ativar o dispositivo, prima o botao para
ativar/desativar WiFi, ativar/desativar o LED, repor ou WPS.

Este equipamento cumpre os limites de exposicdo a radiacao estabelecidos pela UE para um ambiente

ndo controlado. Este equipamento deve ser instalado e utilizado a uma distancia minima de 20 cm entre o
transmissor e o seu corpo.

Todos os modos operacionais:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac(VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ax(HE20),
802.11ax(HE40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac(VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160), 802.11ax(HE20), 802.11ax(HE40), 802.11ax(HE80), 802.11ax(HE160)

A frequéncia, o canal e a poténcia maxima na UE sao apresentados abaixo:

2400-2483.5MHz (1-13): OFDM: 19.9dBm(97.7mW); CCK: 17.9dBm(61.7mW)

5150-5250MHz (36-48): 22.9dBm(195mW)

5250-5350MHz (52-64): 22.9dBm(195mW)

5470-5725MHz (100-140): 29.9dBm(977mW)

O adaptador devera ser instalado proximo do equipamento e estar facilmente acessivel.

A utilizagdo da rede WiFi nas bandas 5150 a 5350 MHz e 5945 a 6425 MHz esta restrita a ambientes interiores
nos paises apresentados na tabela abaixo:

AT |BE | BG CZ DK|EE | FR
DE | IS |IE |IT [EL ES | CY
Lv | LI | LT | LU | HU MT | NL

NO | PL|PT RO |SI |SK | TR
FI | SE|CH HR| UK(ND | UA

Informacgdes de seguranga

« Utilize este equipamento em ambientes com temperaturas entre 0°C (32°F) e 40°C (104°F).

« Verifique a etiqueta relativa a tensao na parte inferior do seu dispositivo e assegure-se de que o seu
transformador corresponde a essa tensao.

+ NAO coloque o computador em superficies irregulares ou instaveis. Envie para reparacio se a caixa se
encontrar danificada.

+ NAO coloque nem deixe cair objetos em cima do aparelho e néo introduza quaisquer objetos estranhos no
produto.

- NAO exponha o equipamento nem o utilize préximo de liquidos, chuva ou humidade. NAO utilize o modem
durante tempestades eléctricas.

« NAO tape os orificios de ventilacao do produto para impedir o sobreaquecimento do sistema.

« NAO utilize cabos de alimentacao, acessérios ou outros periféricos danificados.

« Se afonte de alimentacdo estiver avariada, ndo tente repara-la por si proprio. Contacte um técnico
qualificado ou o seu revendedor.

- Para evitar o risco de choque eléctrico, desligue o cabo de alimentacao da tomada eléctrica antes de
deslocar o sistema.
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Spanish
Declaracion de la CE

Declaracion de conformidad simplificada para la UE

Por el presente documento, ASUSTek Computer Inc. declara que este dispositivo cumple con los requisitos
esenciales y otras disposiciones pertinentes de la Directiva 2014/53/UE. En https://www.asus.com/Networking-
loT-Servers/Whole-Home-Mesh-WiFi-System/ZenWiFi-WiFi-Systems/ASUS-ZenWiFi-Pro-ET12/HelpDesk
Manual/ esté disponible el texto completo de la declaracion de conformidad para la UE.

Declaracion de conformidad para la directiva de ecodisefio 2009/125/CE

Se han realizado pruebas para cumplir los requisitos de ecodisefio conforme a las directivas (CE) n° 1275/2008 y
(UE) n°801/2013. Cuando el dispositivo esta en modo de espera y conectado en red, su interfaz de E/S y de red
se encuentran en el modo de suspension y pueden no funcionar correctamente. Para reactivar el dispositivo,
presione el boton de activacion y desactivacion de la funcionalidad WiFi, el botén de encendido y apagado de
LED, el botdn de restablecimiento o el boton WPS.

El equipo cumple los limites de exposicion de radiacion de la UE fijados para un entorno no controlado. Este
equipo se debe instalar y utilizar a una distancia minima de 20 cm entre el dispositivo radiante y su cuerpo.
Todos los modos operativos:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac(VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ax(HE20),
802.11ax(HE40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac(VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160), 802.11ax(HE20), 802.11ax(HE40), 802.1 Tax(HE80), 802.1 Tax(HE160)

A continuacién figuran la frecuencia, el canal y la potencia maxima de transmision en la UE:

2400-2483.5MHz (1-13): OFDM: 19.9dBm(97.7mW); CCK: 17.9dBm(61.7mW)

5150-5250MHz (36-48): 22.9dBm(195mW)

5250-5350MHz (52-64): 22.9dBm(195mW)

5470-5725MHz (100-140): 29.9dBm(977mW)

El adaptador debe estar instalado cerca del equipo y debe disponer de un acceso facil.

La conexion Wi-Fi que opera en la banda de 5150-5350 MHz y 5945-6425 se restringira al uso en interiores para
los paises enumerados de la tabla siguiente:

AT | BE | BG | CZ DK|EE | FR
DE | IS |IE |IT |EL ES | CY
Lv | LI | LT | LU | HU MT | NL

NO | PL|PT RO |SI |SK | TR
FI_ | SE | CH HR | UK(ND | UA

Informacion de seguridad

+ Use este producto en entornos sometidos a una temperatura ambiente comprendida entre 0 °C (32 °F) y 40 °C (104 °F).

« Consulte la etiqueta de valores nominales situada en la parte inferior del producto y asegurese de que su
adaptador de alimentacién cumple con dichos valores.

+ NO coloque el equipo sobre una superficie irregular o inestable. Solicite asistencia técnica si la carcasa
resulta dafada.
NO coloque ni deje caer objetos en la parte superior del producto y no introduzca objetos extrafios dentro de él.

« NO exponga el equipo a liquidos, lluvia o humedad, ni lo use cerca de ninguno de tales elementos. NO use el
mddem durante tormentas eléctricas.

«+ Para evitar que el sistema se sobrecaliente, no cubra las ranuras de ventilacion del producto.
NO cubra los orificios de ventilacion del equipo de sobremesa para evitar que el sistema se caliente en exceso.

+ Nointente reparar la fuente de alimentacidn personalmente si se averia. Pongase en contacto con un
técnico de mantenimiento autorizado o con su distribuidor.

« Afin de evitar posibles descargas eléctricas, desconecte el cable de alimentacion de la toma de suministro
eléctrico antes de cambiar la posicion del sistema.
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Swedish
CE-meddelande

Forenklad EU-forsdkran om verensstammelse

ASUSTek Computer Inc. deklarerar hdrmed att denna enhet uppfyller vésentliga krav och andra relevanta
bestammelser i direktiv 2014/53/EU. Hela texten i EU-férsdkran om dverensstammelse finns pa https://www.
asus.com/Networking-loT-Servers/Whole-Home-Mesh-WiFi-System/ZenWiFi-WiFi-Systems/ASUS-ZenWiFi-Pro-
ET12/HelpDesk Manual/.

Forsakran om 6verensstammelse for Ecodesign-direktivet 2009/125/EC

Test for ekodesingkrav i enlighet med (EC) nr 1275/2008 och (EU) nr 801/2013 har utforts. Nér enheten &r

i standby-lage for natverk, &r granssnitten for 1/0 och natverk forsatta i viloldge och fungerar kanske inte
ordentligt. For att vacka enheten, tryck pa knappen for att sla pa/stanga av WiFi, sla pa/stanga av LED, aterstalla
eller WPS-knappen.

Denna utrustning uppfyller EU:s stralningexponeringsgrans for en okontrollerad miljé. Denna utrustning skall
installeras och hanteras pa minst 20 cm avstand mellan stralkallan och din kropp.

Alla funktionslagen:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac(VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ax(HE20),
802.11ax(HE40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac(VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160), 802.11ax(HE20), 802.11ax(HE40), 802.11ax(HE80), 802.11ax(HE160)

Frekvens, kanal och maximalt 6verférd strom i EU anges nedan:

2400-2483.5MHz (1-13): OFDM: 19.9dBm(97.7mW); CCK: 17.9dBm(61.7mW)

5150-5250MHz (36-48): 22.9dBm(195mW)

5250-5350MHz (52-64): 22.9dBm(195mW)

5470-5725MHz (100-140): 29.9dBm(977mW)

Adaptern ska installeras néra utrustningen och ska vara latt att komma at.

WiFi i banden 5150-5350 MHz och 5945-6425 ska begrénsas till inomhusanvandning i de lander som anges i
tabellen nedan:

AT |BE|BG CZ DK|EE | FR
DE IS |IE |IT |EL | ES | CY
LV | LI LT LU | HU| MT | NL

NO PL | PT |RO | SI |SK | TR
FI | SE CH HR| UK(ND) | UA

Sakerhetsinformation

+ Anvand denna produkt i en miljo med en omgivande temperatur mellan 0°C(32°F) och 40°C(104°F).

+ L&s marketiketten pa produktens undersida, och kontrollera att stromadaptern uppfyller dessa mérkdata.

«+ Placera den INTE pa en ojamn eller instabil arbetsyta. Sk service om holjet har skadats.

« Placera och tappa INTE féremal ovanpa, och skjut inte in frammande foremal i produkten.

« Utsatt den INTE fér eller anvénd i ndrheten av vitskor, i regn eller fukt. ANVAND INTE modemet under
askvader.

« Tack INTE 6ver ventilationsdpningarna pa produkten for att forhindra att systemet 6verhettas.

« ANVAND INTE skadade strémsladdar, tillbehér eller annan kringutrustning.

« Om stromforsorjningen avbryts forsok inte att laga det sjalv. Kontakta en kvalificerad servicetekniker eller
din aterforsaljare.

« For att forhindra elektriska stotar, koppla bort elkabeln fran elnétet innan systemet flyttas.

163



Bulgarian
N3aBneHne otHocHo CE

OnpocTeHa AeKnapauusa 3a cboTBeTcTBue Ha EC

C HacToAwoto ASUSTeK Computer Inc. geknapupa, 4e ToBa yCTPONCTBO € B CbOTBETCTBME CbC ChLUeCTBEHUTE
N3NCKBaHWA 1 APYr1Te MPUNOXUMU NOCTaHOBNEeHNA Ha [inpekTnea 2014/53/EC. MbAHUAT TeKCT Ha
eknapauuaTa 3a cbotBeTcTBMe Ha EC e gocTbneH Ha agpec https://www.asus.com/Networking-loT-Servers/
Whole-Home-Mesh-WiFi-System/ZenWiFi-WiFi-Systems/ASUS-ZenWiFi-Pro-ET12/HelpDesk Manual/.
[Meknapauus 3a CboTBeTCTBUE 3a [lupeKTuBa 3a ekogmnsaiiHa 2009/125/EO

MNpoBeaeH ca TeCTOBe 3a CbBMECTUMOCT C U3MCKBaHKATA 3a eKoam3alH cbrnacHo (EO) No. 1275/2008 m (EC)
No. 801/2013. KoraTto ycTpoiictBoTo e B Networked Standby Mode (Pexvim Ha rOTOBHOCT Ha Mmpe»a), 1/0 n
MPEXOBUAT MHTEPPENIC Ca B CMIALL PEXIM 1 MOXe ia He paboTAT KaKTo TpAbBa. 3a Aa CbOyauTe yCTPONCTBOTO,
HaTucHete WiFi on/off (WiFi Bkn./uskn.), LED on/off (LED Bkn./u3kn.), reset (Hynvnpae) nnm 6ytoHa WPS.

ToBa yCTPOMCTBO € B CbOTBETCTBYME C FPaHULMUTE 33 PagMoYecToTHO 0b6ibyBaHe, yctaHoBeHw oT EC 3a
HeKoHTponupaHa cpefa. ToBa obopyaBaHe TpAbBa a ce MHCTaNMPa 1 U3MNon3Ba Npu PascTosHMe Hall-Manko
20 cm 20 cm mex Ay M31bYBaLLOTO TANO U YOBELLKOTO TANO.

Bcnukn pexumm Ha paborta:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac(VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ax(HE20),
802.11ax(HE40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac(VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160), 802.11ax(HE20), 802.11ax(HE40), 802.11ax(HE80), 802.11ax(HE160)

Mo-pony ca nocoueHn YectoTata, kaHan 1 MakCMManHOTO NpeAaBaHo 3axpaHeaHe B EC.

2400-2483.5MHz (1-13): OFDM: 19.9dBm(97.7mW); CCK: 17.9dBm(61.7mW)

5150-5250MHz (36-48): 22.9dBm(195mW)

5250-5350MHz (52-64): 22.9dBm(195mW)

5470-5725MHz (100-140): 29.9dBm(977mW)

AfanTtepbT TpAGBa Aa ce Hammpa B 6511M30CT 0 06opyABaHeTO 1 Aa 6bAe NIeCHO AOCTbIEH.

WiFi paboTeya B uanasoH 5150-5350 MHz n 5945-6425 TpabBsa fa ce orpaHnym 4o ynoTtpeba Ha 3akpmTo 3a
IbpXKaBuTe NocoyeHn B Tabnvuata no-gony:

AT |BE | BG CZ DK|EE | FR
Q DE | IS |IE |IT [EL ES | CY
Lv | LI | LT | LU | HU| MT | NL

NO | PL |PT [ RO | SI |[SK | TR
FI_ | SE | CH HR | UK(ND | UA

Benexkn 3a 6e3onacHocT

«+ M3nonsgaiite TO31 NPOAYKT Npu TemrnepaTypa Ha okonHata cpefa ot 0°C (32°F) o 40°C (104°F).
BuxTe eTuKeTa Ha AONHaTa CTpaHa Ha Baluma npoayKT 1 ce yBepeTe, Ye BalumAT agantep oTroBapaA Ha U3MCKBaHUATA.

+ HE nocTtaBAiTe BbpXy HePaBHU WM HECTABWIHN PabOTHM MOBBPXHOCTU. O6bpPHETE Ce KbM CEPBU3, aKO
KOPMyCbT Ce NoBpeau.

« HE nocraBAiiTe, He nyckanTe OTrope 1 He MbXaWTe HNKAKBW Yy>KAN NPeaMeTn B MPoAyKTa.

« HE n3naranTe Ha 1 He n3nosn3eariTe B 61M30CT 4O TEUHOCTU, AbXA Unm Bnara. HE nsanonseaite mogema no
BpemMe Ha rpbMOTeBUYHM Bypu.

- HE nokpuBaliTe BeHTUNAUMOHHMTE OTBOPM Ha NPOAYKTa, 3a Aa NpefoTBpaTMTE NperpsAaBaHe Ha cucremara.

« HE n3nonsgaiite noBpeaeHn 3axpaHBalLy kabenu, akcecoapu nnm apyrv neprdepHmn ycTponcTsa.

+ AKO ajlanTepbT € MOBPEAEH, HE Ce OMNMTBalTe Aa ro peMoHTUpate camu. CBbpKeTe ce ¢ KBanudbuumpaH
TeXHVK Unu ¢ Bawma focraByumk.

+ 3a pa n3berHeTe prCK OT TOKOB YAAP, N3K/OUeTe 3aXpaHBaLLmA Kaben oT efekTpryeckaTta Mpexa npeav aa
npemectute cuctemarta.
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Croatian
CEizjava

Pojednostavljena EU Izjava o sukladnosti

ASUSTek Computer Inc. ovime izjavljuje da je uredaj sukladan s osnovnim zahtjevima i ostalim vaznim
odredbama direktive 2014/53/EU. Cijeli tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na https://www.asus.com/
Networking-loT-Servers/Whole-Home-Mesh-WiFi-System/ZenWiFi-WiFi-Systems/ASUS-ZenWiFi-Pro-ET12/
HelpDesk Manual/.

Izjava o sukladnosti za direktivu o ekodizajnu 2009/125/EZ

Provedeno je testiranje zahtjeva na ekodizajn u skladu s (EC) No 1275/2008 i (EU) No 801/2013. Kada je uredaj u
umreZenom nacinu mirovanja, njegovi ulazi/izlazi i mrezno sucelje su takoder u nacinu mirovanja i mozda nece
ispravno raditi. Za pokretanje uredaja pritisnite tipku za ukljuc¢ivanje/isklju¢ivanje WiFi uredaja, ukljucivanje/
isklju¢ivanje LED-a, ponovno postavljanje ili gumb za WPS.

Ova oprema sukladna je EU ograni¢enjima o izloZzenosti zracenju u nekontroliranom okruzenju. Ovaj uredaj se
mora postaviti i koristiti na minimalnoj udaljenosti od 20 cm izmedu radijatora i vaseg tijela.

Svi nacini rada:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac(VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ax(HE20),
802.11ax(HE40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac(VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160), 802.11ax(HE20), 802.11ax(HE40), 802.11ax(HE80), 802.11ax(HE160)

U nastavku su navedeni frekvencija, kanal i maksimalna emitirana snaga u EU:

2400-2483.5MHz (1-13): OFDM: 19.9dBm(97.7mW); CCK: 17.9dBm(61.7mW)

5150-5250MHz (36-48): 22.9dBm(195mW)

5250-5350MHz (52-64): 22.9dBm(195mW)

5470-5725MHz (100-140): 29.9dBm(977mW)

Adapter se mora instalirati blizu uredaja i mora biti lako dostupan.

WiFi pabotelia B frana3oH 5150-5350 MHz 1 5945-6425 Tpab6Ba fia ce orpaHuym Ao ynotpeba Ha 3akpuTo 3a
ObpKaBuTe MOCOYEHY B Tabnuuata no-gony:

AT | BE|BG |CZ DK|EE | FR
DE IS |IE |IT |EL | ES | CY
LV | LI | LT LU | HU| MT | NL

NO PL | PT |RO | SI |SK | TR
FI | SE CH HR | UK(ND | UA

Sigurnosne napomene

« Ovaj proizvod koristite u okruzenjima s temperaturom okruzenja izmedu 0 °C (32 °F) i 40 °C (104 °F).

« Pogledajte nazivnu oznaku na donjem dijelu proizvoda kako biste provjerili je li adapter sukladan.

» NE postavljajte uredaj na neravne i nestabilne radne povrsine. U slucaju ostecenja kucista, zatrazite pomo¢
servisera.

« NEMOJTE postavljati ili spustati predmete na gornji dio uredaja i nemojte umetati strane predmete u
proizvod.

« NEizlaZite i ne upotrebljavajte uredaj u blizini tekucina, kise ili viage. NEMOJTE koristiti modem tijekom
elektri¢ne oluje.

« NEMOJTE prekrivati otvore na proizvodu kako ne biste uzrokovali pregrijavanje sustava.

« Nemojte koristiti oste¢ene kabele za napajanje, dodatnu opremu i ostale vanjske uredaje.

« Ako je adapter ostec¢en, nemojte ga popravljati sami. Obratite se kvalificiranom servisnom tehnicaru ili
dobavljacu.

« Kako biste sprijecili opasnost od elektricnog udara, iskopcajte kabel iz elektricne uti¢nice prije premjestanja
sustava.
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Czech
Prohlaseni CE

Zjednodusené prohlaseni o shodé s EU

Spole¢nost ASUSTek Computer Inc. timto prohlasuje, Ze toto zafizeni splfiuje zakladni pozadavky a dalsi
pfislusna ustanoveni smérnice 2014/53/EU. PIné znéni prohlaseni o shodé EU je k dispozici na adrese https://
www.asus.com/Networking-loT-Servers/Whole-Home-Mesh-WiFi-System/ZenWiFi-WiFi-Systems/ASUS-
ZenWiFi-Pro-ET12/HelpDesk Manual/.

Prohlaseni o shodé se smérnici o ekodesignu 2009/125/ES

Bylo provedeno testovani pozadavkd na ekodesign podle smérnic (ES) ¢. 1275/2008 a (EU) ¢. 801/2013. Kdyz
se toto zafizeni nachazi v pohotovostnim sitovém rezimu, jeho vstupy/vystupy a sitové rozhrani jsou v rezimu
spanku a nemusi fungovat spravné. Zatizeni Ize probudit vypinacem WiFi, vypinacem LED, resetovacim
tlacitkem nebo tlacitkem WPS.

Toto zafizeni vyhovuje limitim EU pro vystaveni vyzafovani stanovenym pro nefizené prostiedi. Toto zafizeni
musi byt nainstalovano a provozovano v minimalni vzdalenosti 20 cm mezi zaficem a vasim télem.

Vdechny provozni rezimy:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac(VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ax(HE20),
802.11ax(HE40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac(VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160), 802.11ax(HE20), 802.11ax(HE40), 802.11ax(HE80), 802.11ax(HE160)

Nize je uvedena frekvence, kanal a maximalni vysilany vykon v EU:

2400-2483.5MHz (1-13): OFDM: 19.9dBm(97.7mW); CCK: 17.9dBm(61.7mW)

5150-5250MHz (36-48): 22.9dBm(195mW)

5250-5350MHz (52-64): 22.9dBm(195mW)

5470-5725MHz (100-140): 29.9dBm(977mW)

Pouzivany adaptér se musi nachazet v blizkosti zafizeni a musi byt snadno pfistupny.

V zemich uvedenych v tabulce nize je provoz sité Wi-Fi v pdsmu 5150-5350 MHz a 5945-6425 povolen pouze ve
vnitinich prostorech:

AT | BE | BG | CZ DK|EE | FR
DE | IS |IE | IT |EL ES | CY
Lv | LI | LT | LU | HU MT | NL

NO | PL|PT RO |SI |SK | TR
FI_ | SE | CH HR | UK(ND | UA

Bezpecnostni informace

« Pocitac pouzivejte jen pfi teploté okoli 0 °C (32 °F) az 40 "C (104 °F).

«+ Informace naleznete na energetickém stitku na spodni strané vaseho produktu. Ujistéte se, Ze napajeci
adaptér je v souladu s hodnotou na ném uvedenou.

- NEPOKLADEJTE na nerovné ani nestabilni pracovni povrchy. Pokud je skFifi pocitace poskozena, vyhledejte
opravnu.

- NEDAVEJTE ani neupoust&jte predméty na horni stranu produktu ani do néj nezastrkujte zadné cizi objekty.

« NEVYSTAVUJTE ani nepouzivejte blizko tekutin, de$té nebo vlhkosti. NEPOUZIVEJTE modem bé&hem bourek.

« NEZAKRYVEJTE otvory na produktu, které maji zabrénit prehtati systému.

« NEPOUZIVEJTE poskozené napajeci kabely, dopliiky ani jiné periférie.

« Pokud je napajeci zdroj porouchany, nepokousejte se jej opravovat. Kontaktujte kvalifikovaného servisniho
technika nebo prodejce.

+ Aby nedoslo k zésahu elektrickym proudem, odpojte napéjeci kabel z elektrické zasuvky pred premisténim
pocitace.
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Estonian
CE-kinnitus

Lihtsustatud ELi vastavusdeklaratsioon

Kéesolevaga kinnitab ASUSTek Computer Inc., et see seade on vastavuses direktiivi 2014/53/EL oluliste nduete
ja teiste asjakohaste satetega. ELi vastavusdeklaratsiooni téielik tekst on saadaval aadressil https://www.asus.
com/Networking-loT-Servers/Whole-Home-Mesh-WiFi-System/ZenWiFi-WiFi-Systems/ASUS-ZenWiFi-Pro-ET12/
HelpDesk Manual/.

Vastavuse kinnitus kodisaini direktiivile 2009/125/EU

Okodisaini erinduetele vastavust testiti kooskélas maaruste (EU) nr 1275/2008 ja (EU) nr 801/2013 nduetega.
Kui seade on vérku Gihendatud ootereziimis, on selle I/O ja vorguliides unereZiimis ning seetdttu on voimalik,
et seade ei toimi nduetekohaselt. Seadme dratamiseks vajutage WiFi on/off-nuppu, LED on/off-nuppu,
ldhtestusnuppu voi WPS nuppu.

Kéesolev seade vastab kontrollimata keskkonnale sétestatud ELi kiirgusnormidele. Antud seadme
paigaldamisel ja kasutamisel tuleb arvestada, et see peab jaama radiaatorist ja teie kehast vahemalt 20 cm
kaugusele.

Koik tooreziimid:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac(VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ax(HE20),
802.11ax(HE40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac(VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160), 802.11ax(HE20), 802.11ax(HE40), 802.11ax(HE80), 802.1 Tax(HE160)

Teave sageduse, kanal ja maksimaalse edastatava véimsuse kohta ELis on esitatud allpool:

2400-2483.5MHz (1-13): OFDM: 19.9dBm(97.7mW); CCK: 17.9dBm(61.7mW)

5150-5250MHz (36-48): 22.9dBm(195mW)

5250-5350MHz (52-64): 22.9dBm(195mW)

5470-5725MHz (100-140): 29.9dBm(977mW)

Adapter tuleb paigaldada seadme Idhedusse, kus see on holpsalt kattesaadav.

WiFi-vorku sagedusel 5150-5350 MHz ja 5945-6425 MHz tohib kasutada siseruumides jargmises tabelis
loetletud riikides:

AT |BE BG | CZ | DK EE | FR
DE | IS |IE |IT |EL ES | CY
Lv | LI | LT | LU | HU MT | NL

NO | PL | PT RO |SI |SK | TR
FI | SE|CH HR| UK(ND | UA

Ohutusmarkused

+ Seda seadet voib kasutada iimbritseva keskkonna temperatuuril 0 °C (32 °F) kuni 40 °C (104 °F).

- Vaadake seadme péhjal asuvat silti ja veenduge, et teie toiteadapter vastab toitepingele.

- ARGE asetage ebaiihtlasele véi ebastabiilsele pinnale. Kui aku iimbris on kahjustada saanud, péérduge
teenindusse.

- ARGE pange véi laske kukkuda mingeid esemeid seadme peale ja drge torgake midagi seadme sisse.

- ARGE kasutage seadet vihma kies ega vedelike ja niiskuse ldhedal. ARGE kasutage modemit dikese ajal.

. ARGE katke kinni seadme 6hutusavasid, et valtida selle ilekuumenemist.

- ARGE kasutage kahjustunud toitejuhtmeid, lisa- ega valisseadmeid.

Kui toiteadapter on rikkis, siis drge puilidke seda ise parandada. Votke Gihendust kvalifitseeritud

hooldustehnikuga véi jaemuljaga.

Elektril6ogi ohu valtimiseks Ghendage toitekaabel pistikupesast lahti enne, kui stisteemi imber paigutate.
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Hungarian
CE-nyilatkozat

Egyszeriisitett EU-megfelel6ségi nyilatkozat

Az ASUSTek Computer Inc. ezennel kijelenti, hogy ez a késziilék megfelel a 2014/53/EU irdnyelv alapvetd
kovetelményeinek és egyéb vonatkozé rendelkezéseinek. Az EU-megfelelségi nyilatkozat teljes szovegét a
kovetkezé weboldalon tekintheti meg: https://www.asus.com/Networking-loT-Servers/Whole-Home-Mesh-
WiFi-System/ZenWiFi-WiFi-Systems/ASUS-ZenWiFi-Pro-ET12/HelpDesk Manual/.

Megfeleléségi nyilatkozat a kdrnyezettudatos tervezésrél sz616 2009/125/EK iranyelvhez

A kornyezettudatos tervezés kovetelményeit illetéen tesztelést végeztiink az (EK) 1275/2008 és (EU) 801/2013
el6irasai szerint. Ha a késziilék héldzati készenléti izemmddra van éllitva, akkor az 1/0 és a halézati csatolo alvo
tzemmodba kertil, és elképzelhets, hogy nem mikodik megfelelen. A készulék felébresztéséhez nyomja meg
a WiFi vagy a LED fékapcsoldjat, a reset gombot vagy a WPS gombot.

Ez a berendezés megfelel az Eurépai Uni6 radidfrekvencias sugérzasra vonatkozo, ellendrizetlen kornyezethez
megallapitott hatarértékeinek. A késztilék telepitésekor és hasznalata soran legaldbb 20 cm tavolsagot kell
hagyni a f(itétest és a teste kozott.

Minden miikddési izemmad:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac(VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ax(HE20),
802.11ax(HE40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac(VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160), 802.11ax(HE20), 802.1Tax(HE40), 802.1 Tax(HE80), 802.1 Tax(HE160)

Az aldbbiakban megtekintheti az Eurépai Unidban érvényes frekvenciat, csatorna és maximalis atviteli teljesitményt:
2400-2483.5MHz (1-13): OFDM: 19.9dBm(97.7mW); CCK: 17.9dBm(61.7mW)

5150-5250MHz (36-48): 22.9dBm(195mW)

5250-5350MHz (52-64): 22.9dBm(195mW)

5470-5725MHz (100-140): 29.9dBm(977mW)

Az adaptert a berendezés kdzelében kell telepiteni, és egyszertien elérhetévé kell tenni.

Az 5150-5350, illetve 5945-6425 MHz-es sdvban m(ikodé Wi-Fi-t beltéri hasznalatra kell korlatozni az aldbbi
tablazatban felsorolt orszagokban:

AT |BE | BG CZ DK|EE | FR
Q DE | IS |IE |IT |[EL ES | CY
Lv | LI | LT | LU | HU MT | NL

NO PL |PT |RO SI [SK | TR

FI_| SE | CH | HR UK(NI) | UA

Biztonsagi informacio

« Aterméket 0°C (32°F) és 40°C (104°F) kozotti hémérsékleten haszndlja.

« Tekintse meg a termék aljan Iévé mindsitési cimkét, és ellendrizze, hogy a haldzati adapter megfelel a
mindsitésnek.

« NE tegye a szamitégépet labilis, vagy egyenetlen feliiletre. A sériilt burkolatot javittassa meg.

« NE helyezzen és NE ejtsen targyakat a késziilék tetejére, és ne dugjon idegen targyakat a belsejébe.

« NE tegye ki folyadéknak, esének vagy nedvességnek, vagy hasznalja azok kozelében. NE hasznalja a
modemet villdmlas kozben.

« NE fedje be a késziiléken 1évé szell6zényilasokat, nehogy tulmelegedjen a rendszer.

« NE hasznaljon sérilt tapkabelt, kiegészitét vagy mas perifériat.

+ Ha a tdpegység elromlik, ne kisérelje meg sajat maga megjavitani. Forduljon szakemberhez vagy a termék

viszonteladdjahoz.

« Az aramités elkeriilése érdekében htizza ki a berendezés tapkabelét a konnektorbdl, mielétt dthelyezné a
rendszert.
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Latvian
CE pareiskimas

Vienkarsots ES pazinojums par atbilstibu

Ar 30 ASUSTek Computer Inc. pazino, ka 81 ierice atbilst Direktivas Nr. 2014/53/ES batiskam prasibam un citiem
attiecigiem noteikumiem. Pilns ES atbilstibas pazinojuma teksts ir pieejams Seit: https://www.asus.com/
Networking-loT-Servers/Whole-Home-Mesh-WiFi-System/ZenWiFi-WiFi-Systems/ASUS-ZenWiFi-Pro-ET12/
HelpDesk Manual/.

Atbilstibas pazinojums ekodizaina Direktivai Nr. 2009/125/EK

Veikta ekodizaina prasibu parbaude saskana ar Komisijas Regulu (EK) Nr. 1275/2008 un Komisijas Regulu (ES)
Nr. 801/2013. Ja ierice ir tikla gaidstaves reZzima, tas I/O (ievade/izvade) un tikla interfeiss ir miega rezima un var
nedarboties pareizi. Lai aktivizétu ierici, nospiediet pogu WiFi on/off (WiFi ieslégts/izslégts), LED on/off (LED
ieslégts/izsléegts), reset (atiestatit) vai WPS.

Stierice atbilst ES radiacijas iedarbibas ierobezojumiem, kas noteikti videi, kur §f iedarbiba netiek kontroléta. Si
jerice ir jauzstada un jadarbina, ievérojot minimalo attalumu 20 cm starp radiatoru un kermeni.

Visi darbibas rezimi:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac(VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ax(HE20),
802.11ax(HE40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac(VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160), 802.11ax(HE20), 802.11ax(HE40), 802.11ax(HE80), 802.11ax(HE160)

Frekvence, kanals un maksimala parraidita jauda ES ir noradita talak.

2400-2483.5MHz (1-13): OFDM: 19.9dBm(97.7mW); CCK: 17.9dBm(61.7mW)

5150-5250MHz (36-48): 22.9dBm(195mW)

5250-5350MHz (52-64): 22.9dBm(195mW)

5470-5725MHz (100-140): 29.9dBm(977mW)

Adapterim ir jabat novietotam ierices tuvuma un viegli pieejamam.

Wi-Fi, kas darbojas 5150-5350 MHz un 5945-6425 MHz josl3, ir jaierobezo lietosanai iekstelpas valstis, kas
noraditas tabula talak:

AT |BE|BG CZ DK|EE | FR
Q DE | IS |IE [IT | EL | ES |CY
LV | LI LT [ LU | HU| MT | NL

NO|PL | PT [RO |SI |SK | TR
FI_ | SE CH HR | UK(ND) | UA

Saugos pranesimai

« Lietojiet o ierici tikai vietas, kur apkartéja temperatara ir no 0°C (32°F) lidz 40°C (104°F).

- Skatiet stravas parametru uzlimi ierices apaksa un parliecinieties, lai stravas adapteris atbilstu parametriem.

« NENOVIETOT uz nelidzenas un nestabilas darba virsmas. Vérsieties tehniskas palidzibas dienesta, ja ir bojats
aréjais ietvars.

« NENOVIETOT vai nemest priek$metus uz virsmas un neievietot iericé nekadus sveskermenus.

« NEPAKLAUT 3kidrumu, lietus vai mitruma ietekmei vai nelietot to tuvuma. NELIETOT modemu negaisa laika.

« NEAPKLAT ierices ventilacijas atveres, lai sistéma neparkarstu.

« NELIETOT bojatus stravas vadus, papildierices vai citas aréjas ierices.

- Ja adapteris ir bojats, neveiciet ta remontu pats. Sazinieties ar kvalificétu specialistu vai savu pardevéju.

- Lai novérstu elektriskas stravas trieciena risku, atvienojiet stravas kabeli no stravas kontaktligzdas pirms
sistémas parvietosanas.
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Lituanian
CE pareiskimas

Supaprastinta ES atitikties deklaracija

Siame dokumente bendrové ,ASUSTek Computer Inc.” pareiskia, kad $is prietaisas atitinka pagrindinius
reikalavimus ir kitas susijusias Direktyvos 2014/53/EB nuostatas. Visa ES atitikties deklaracijos teksta rasite
https://www.asus.com/Networking-loT-Servers/Whole-Home-Mesh-WiFi-System/ZenWiFi-WiFi-Systems/ASUS-
ZenWiFi-Pro-ET12/HelpDesk Manual/.

Ekologinio projektavimo direktyvos 2009/125/EB atitikties deklaracija

Atliktas ekologinio projektavimo reikalavimy pagal (EB) Nr. 1275/2008 ir (ES) Nr. 801/2013 atitikimo
patikrinimas. Kai prietaisas yra prijungtas prie tinklo ir veikia budéjimo rezimu, jo jjungimo / i$jungimo ir tinklo
sgsaja veikia miego rezimu ir negali tinkamai veikti. Norédami pazadinti prietaisa, paspauskite ,WiFi” jjungimo /
isjungimo, sviesos diodo jjungimo / isjungimo, nustatymo i$ naujo arba WPS mygtuka.

Si jranga atitinka ES radiacijos poveikio ribas, nustatytas nekontroliuojamai aplinkai. 5j prietaisg reikia statyti ir
naudoti ten, kur jis baty bent 20 cm atstumu nuo jisy kano.

Visi operaciniai rezimai:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac(VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ax(HE20),
802.11ax(HE40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac(VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160), 802.11ax(HE20), 802.11ax(HE40), 802.11ax(HE80), 802.11ax(HE160)

Daznis, kanalas ir maksimali signaly siuntimo galia ES nurodyta toliau:

2400-2483.5MHz (1-13): OFDM: 19.9dBm(97.7mW); CCK: 17.9dBm(61.7mW)

5150-5250MHz (36-48): 22.9dBm(195mW)

5250-5350MHz (52-64): 22.9dBm(195mW)

5470-5725MHz (100-140): 29.9dBm(977mW)

Adapteris privalo bati jrengtas $alia jrenginio ir jis turi bati lengvai pasiekiamas.

Toliau nurodytose salyse ,WiFi” rysiu, veikianciu 5150-5350 ir 5945-6425 MHz daznio juostoje, galima naudotis
tik patalpose:

AT |BE BG | CZ | DK/ EE | FR
DE | IS |IE |IT [ EL ES | CY
Lv | LI | LT | LU | HU MT | NL

NO | PL|PT RO |SI |SK | TR
FI | SE|CH HR | UK(ND | UA

Saugos pranesimai

« Naudokités siuo gaminiu tik esant 0°C (32°F)-40 °C (104°F) aplinkos oro temperatarai.

- Zr. techniniy charakteristiky etikete, esan¢ia gaminio apacioje, ir jsitikinkite, ar maitinimo adapteris atitinka
tas charakteristikas.

« NESTATYKITE ant nelygiy ar nestabiliy darbiniy pavirsiy. Kreipkités pagalbos, jei pazeidéte korpusa.

« NEDEKITE ant vir§aus, neuzmeskite arba nekiskite j gaminj pasaliniy daikty.

« NENAUDOKITE drégnoje vietoje, 3alia skysciu, kur yra drégna, neleiskite aplyti. NENAUDOKITE modemo per
elektros audras.

« NEUZDENKITE gaminio ventiliacijos angy, kad sistema neperkaisty.

« NENAUDOKITE pazeisty maitinimo laidy, priedy ar kity periferiniy jrenginiy.

- Jei adapteris sugesty, nebandykite jo remontuoti patys. Kreipkités j kvalifikuota meistrg arba pardavéja.

+ Norédami idvengti elektros smlgio pavojaus, prie$ perkeldami sistema j kita vieta, atjunkite maitinimo kabelj
nuo elektros lizdo.
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Polish

Oswiadczenie dotyczace oznaczenia CE

Uproszczona deklaracja zgodnosci UE

Firma ASUSTek Computer Inc. niniejszym o$wiadcza, ze urzadzenie to jest zgodne z zasadniczymi wymogami i
innymi wiasciwymi postanowieniami dyrektywy 2014/53/UE. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny
pod adresem https://www.asus.com/Networking-loT-Servers/Whole-Home-Mesh-WiFi-System/ZenWiFi-WiFi-
Systems/ASUS-ZenWiFi-Pro-ET12/HelpDesk Manual/.

Deklaracja zgodnosci dotyczaca dyrektywy w sprawie ekoprojektu 2009/125/WE

Przeprowadzono testy pod katem wymogéw dotyczacych ekoprojektu zgodnie z rozporzadzeniem (WE)

Nr 1275/2008 i (UE) Nr 801/2013. Gdy urzadzenie jest w sieciowym trybie czuwania, jego porty We/Wy oraz
interfejs sieciowy réwniez znajduja sie w trybie uspienia i moga nie dziata¢ prawidtowo. W celu wznowienia
pracy urzadzenia nalezy nacisnac przycisk wigczania/wytaczania sieci WiFi, przycisk wtaczania/wytaczania
wskaznika LED, przycisk resetowania lub WPS.

To urzadzenie jest zgodne z limitami UE dotyczacymi ekspozycji na promieniowanie ustanowionymi dla
niekontrolowanego srodowiska. Urzadzenie to powinno by¢ zainstalowane i uzywane przy zachowaniu
minimalnej odlegtosci 20 cm miedzy radiatorem, a ciatem.

Wszystkie tryby dziatania:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac(VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ax(HE20),
802.11ax(HE40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac(VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160), 802.11ax(HE20), 802.11ax(HE40), 802.11ax(HE80), 802.11ax(HE160)

Ponizej wskazano czestotliwo$¢, kanat i maksymalng moc nadawania w UE:

2400-2483.5MHz (1-13): OFDM: 19.9dBm(97.7mW); CCK: 17.9dBm(61.7mW)

5150-5250MHz (36-48): 22.9dBm(195mW)

5250-5350MHz (52-64): 22.9dBm(195mW)

5470-5725MHz (100-140): 29.9dBm(977mW)

Ten adapter nalezy zainstalowac w poblizu urzadzenia i powinien on by¢ tatwo dostepny.

W krajach wymienionych w ponizszej tabeli dziatanie sieci Wi-Fi w pasmie 5150-5350 MHz i 5945-6425 MHz
powinno by¢ ograniczone wylgcznie do pomieszczen:

AT |BE BG CZ | DK EE | FR
DE | IS |IE |IT |EL ES | CY
Lv | LI | LT | LU | HU MT | NL

NO | PL|PT RO |SI |SK | TR
FI | SE|CH HR | UK(ND | UA

Informacje dotyczace bezpieczenstwa

« Ten produkt nalezy uzywacé w miejscach o temperaturze otoczenia w zakresie 0°C (32°F) do 40°C (104°F).

« Nalezy sprawdzi¢ tabliczke znamionowa na spodzie produktu i upewnic sie, ze zasilacz jest zgodny z
podanymi wartosciami.

+ NIE NALEZY umieszcza¢ urzadzenia na nieréwnych lub niestabilnych powierzchniach roboczych. Po
uszkodzeniu obudowy nalezy przekaza¢ komputer do serwisu.

« NIE NALEZY umieszczaé, upuszczaé lub wpychaé zadnych obcych obiektéw na produkt.

« NEI NALEZY wystawiac na dziatanie lub uzywa¢ komputera w poblizu ptynéw, na deszczu lub wilgoci. NIE
NALEZY uzywa¢ modemu podczas burz z wytadowaniami elektrycznymi.

. Aby zapobiec przegrzaniu systemu NIE NALEZY zakrywac¢ szczelin produktu.

« NIE NALEZY przykrywac szczelin wentylacyjnych komputera desktop PC, aby zapobiec przegrzaniu systemu.

« Jedli uszkodzony zosatat zasilacz nie nalezy prébowac naprawia¢ go samemu. Nalezy skontaktowac sie z
wykwalifikowanym technikiem serwisu lub ze sprzedawca.

« Aby zapobiec porazeniu pradem elektrycznym, przed przeniesieniem systemu nalezy odtaczy¢ kabel
zasilajacy od gniazdka elektrycznego.
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Romanian

Declaratie CE

Declaratie de conformitate UE simplificata
ASUSTek Computer Inc. declara ca acest dispozitiv este in conformitate cu cerintele esentiale si cu alte
prevederi relevante ale Directivei 2014/53/UE. Declaratia de conformitate UE completa este disponibild

la adresa: https://www.asus.com/Networking-loT-Servers/Whole-Home-Mesh-WiFi-System/ZenWiFi-WiFi-
Systems/ASUS-ZenWiFi-Pro-ET12/HelpDesk Manual/.

Declaratia de conformitate pentru Directiva privind proiectarea ecologica 2009/125/CE

Testarea pentru cerintele de proiectare ecologica in conformitate cu (CE) nr. 1275/2008 si (UE) nr.801/2013 a
fost efectuatd. Cand dispozitivul se afld in modul de standby in retea, I/E si interfata de retea se afld in modul
de repaus si pot sa nu functioneze corect. Pentru a reactiva dispozitivul, apasati butonul de pornire/oprire WiFi,
pornire/oprire LED, resetare sau butonul WPS.

Acest dispozitiv se incadreazd in limitele de expunere la radiatii UE stabilite pentru un mediu necontrolat. Acest
echipament trebuie instalat si operat cu distanta minima de 20 cm intre radiator si corpul dvs.

Toate modurile de functionare:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac(VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ax(HE20),
802.11ax(HE40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac(VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160), 802.11ax(HE20), 802.11ax(HE40), 802.11ax(HE80), 802.11ax(HE160)

Frecventa, canal si puterea maxima transmisa in UE sunt enumerate mai jos:

2400-2483.5MHz (1-13): OFDM: 19.9dBm(97.7mW); CCK: 17.9dBm(61.7mW)

5150-5250MHz (36-48): 22.9dBm(195mW)

5250-5350MHz (52-64): 22.9dBm(195mW)

5470-5725MHz (100-140): 29.9dBm(977mW)

Adaptorul trebuie montat in apropierea echipamentului si trebuie sa poata fi accesat usor.

Tn térile din tabelul de mai jos, retele Wi-Fi care functioneazi in benzile de frecventd de 5150-5350 MHz si 5945-
6425 vor putea fi utilizate exclusiv in interior:

AT |BE | BG CZ DK|EE | FR
DE | IS |IE |IT [EL ES | CY
Lv [ LI | LT | LU | HU MT | NL

NO | PL | PT | RO |SI |SK | TR
FI | SE CH HR | UK(ND) | UA

Informatii pentru utilizarea in conditii de siguranta

« Utilizati PC-ul desktop in medii cu temperatura ambianta cuprinsa intre 0 °C (32 °F) si 40 "C (104 °F).

« Consultati eticheta de pe partea de jos a produsului pentru a va asigura cd adaptorul dvs. este conform.

- NU asezati produsul pe suprafete de lucru neregulate sau instabile. In cazul in care carcasa s-a deteriorat,
solicitati operatii de service.

« NU plasati si nu scapati obiecte pe partea de sus a produsului si nu introduceti obiecte externe in produs.

« NU expuneti PC-ul desktop la lichide, la ploaie sau la umezeald. NU utilizati PC-ul desktop in timpul
furtunilor cu descarcari electrice.

- NU acoperiti orificiile de ventilare de pe produs. In caz contrar, este posibil ca sistemul s se
supraincdlzeasca.

« NU utilizati cabluri de alimentare, accesorii sau echipamente periferice deteriorate.

« Daca sursa de alimentare se defecteaza, nu incercati sa o reparati singur. Contactati un tehnician de service
calificat sau distribuitorul local.

« Pentru a preveni pericolul de electrocutare, deconectati cablul de alimentare de la priza electrica inainte de
reamplasarea sistemului.
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Serbian
CE izjava

Pojednostavljena EU deklaracija o saglasnosti

ASUSTek Computer Inc. ovim potvrduje da je ovaj uredaj u saglasnosti sa klju¢nim zahtevima i drugim
relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EU. Pun tekst EU deklaracije o saglasnosti je dostupan na adresi
https://www.asus.com/Networking-loT-Servers/Whole-Home-Mesh-WiFi-System/ZenWiFi-WiFi-Systems/ASUS-
ZenWiFi-Pro-ET12/HelpDesk Manual/.

Deklaracija o saglasnosti za Ekodizajn direktivu 2009/125/EC

Testiranje za eko-dizajn zahteve u skladu sa (EC) Br 1275/2008 i (EU) Br 801/2013 je obavljeno. Kada je ovaj
uredaj u rezimu za stanje pripravnosti mreze, njegov I/0 i mrezni interfejs su u reZimu za spavanje i mozda nece
raditi ispravno. Da probudite uredaj, pritisnite WiFi da ukljucite/iskljucite, ukljucite/iskljucite LED, resetujte ili
WPS pritisnite taster.

Ova oprema u saglasnosti je sa EU ogranic¢enjima za izloZzenost radijaciji, odredenih za nekontrolisanu sredinu.
Ova oprema treba da bude instalirana i da se njome upravlja sa minimalne udaljenosti od 20 cm izmedu
radijatora i vaseg tela.

Svi radni rezimi:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac(VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ax(HE20),
802.11ax(HE40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac(VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160), 802.11ax(HE20), 802.11ax(HE40), 802.1Tax(HE80), 802.1 Tax(HE160)

Frekvencija, kanal i maksimalna snaga prenosenja u EU su navedeni ispod:

2400-2483.5MHz (1-13): OFDM: 19.9dBm(97.7mW); CCK: 17.9dBm(61.7mW)

5150-5250MHz (36-48): 22.9dBm(195mW)

5250-5350MHz (52-64): 22.9dBm(195mW)

5470-5725MHz (100-140): 29.9dBm(977mW)

Adapter treba da bude instaliran blizu opreme i lako dostupan.

WiFi koji radi u opsegu 5150-5350MHz i 5945-6425 bice ogranicen na koris¢enje u okviru objekta, stana ili ku¢e
u drzavama koje su navedene u tabeli ispod:

AT | BE | BG |CZ DK|EE | FR
DE | IS |IE [IT | EL | ES |CY
LV | LI LT [ LU | HU| MT | NL

NO|PL | PT [RO |SI | SK | TR
FI_ | SE CH HR | UK(ND) | UA

Bezbednosna obavestenja

« Koristite ovaj proizvod u sredinama sa ambijentalnom temperaturom izmedu 0°C (32°F) and 40°C (104°F).

« Pogledajte etiketu sa oznakom na dnu svog proizvoda i proverite da se vas adapter za napajanje slaze sa
ovom oznakom.

« NE stavljajte na neravnu ili nestabilnu radnu povrsinu. Potrazite servisiranje ukoliko je kuciste osteceno.

« NE postavljajte i ne ispustajte predmete na vrhu i ne gurajte strane predmete u proizvod.

« NE izlaZite te¢nostima i ne koristite u blizini te¢nosti, kie ili vlage. NE koristite modem tokom oluja sa
grmljavinom.

« NE pokrivajte otvore na proizvodu da biste sprecili da se sistem pregreje.

« NE koristite oStecene kablove za struju, dodatke ili druge periferne uredaje.

« Ukoliko se adapter polomi, ne pokusavajte da ga sami popravite. Pozovite kvalifikovanog tehnicara za
popravku ili svog prodavca.

« Da sprecite rizik od elektricnog Soka, iskljucite kabl za struju iz elektri¢ne uticnice pre premestanja sistema.
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Slovanian
Izjava CE

Poenostavljena izjava o skladnosti EU

ASUSTek Computer Inc. izjavlja, da je ta naprava skladna s temeljnimi zahtevami in drugimi relevantnimi
dolocili Direktive 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na spletnem mestu https://
www.asus.com/Networking-loT-Servers/Whole-Home-Mesh-WiFi-System/ZenWiFi-WiFi-Systems/ASUS-
ZenWiFi-Pro-ET12/HelpDesk Manual/.

Izjava o skladnosti za Direktivo o okoljsko primerni zasnovi 2009/125/ES

Testiranje glede zahtev za okoljsko primerno zasnovo v skladu z (ES) 5t. 1275/2008 in (EU) $t. 801/2013 je bilo
izvedeno. Ce je naprava v omreznem nacinu pripravljenosti, sta vhodno-izhodni in omrezni vmesnik v nacinu
spanja in morda ne bosta delovala pravilno. Ce zZelite napravo prebuditi, pritisnite gumb za vklop/izklop WiFi,
vklop/izklop LED, ponastavitev ali WPS.

Oprema je v skladu z omejitvami EU o izpostavljenosti sevanju za nenadzorovano okolje. Opremo namestite in
z njo upravljajte na najmanjsi oddaljenosti 20 cm med radiatorjem in telesom.

Vsi nacini delovanja:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac(VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ax(HE20),
802.11ax(HE40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac(VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160), 802.11ax(HE20), 802.11ax(HE40), 802.11ax(HE80), 802.11ax(HE160)

Frekvenca, kanal in maksimalna oddajna moc¢ v EU so navedene v nadaljevanju:

2400-2483.5MHz (1-13): OFDM: 19.9dBm(97.7mW); CCK: 17.9dBm(61.7mW)

5150-5250MHz (36-48): 22.9dBm(195mW)

5250-5350MHz (52-64): 22.9dBm(195mW)

5470-5725MHz (100-140): 29.9dBm(977mW)

Napajalnik morate namestiti blizu opreme, kjer je preprosto dostopen.

Omrezje WiFi, ki deluje v pasovih 5150-5350 MHz in 5945-6425, mora biti v drzavah, navedenih v spodnji tabeli,
omejeno na uporabo v zaprtem prostoru:

AT |BE|BG | CZ | DK EE | FR
DE |IS |IE |IT |[EL ES | CY
Lv | LI LT | LU | HU MT | NL

NO | PL | PT RO |SI |SK | TR
FI |SE CH HR | UK(ND | UA

Varnostna opozorila

« lzdelek uporabljajte v okoljih s temperaturo med 0 °C in 40 °C.

« Preberite oznake na nalepki na dnu vasega izdelka in se prepricajte, da je napajalnik skladen z zahtevami,
navedenimi na nalepki.

« Naprave NE postavljajte na neravne ali nestabilne delovne povrsine.V primeru poskodbe ohisja pois¢ite
pomoc servisa.

» Na napravo NE SMETE postavljati ali nanjo spuscati predmetov oz. vanjo potiskati kakrsnega koli tujka.

« Naprave NE izpostavljajte oz. uporabljajte v blizini tekocin, dezja ali vlage. Modema NE SMETE uporabljati
med nevihtami.

«+ Prezracevalnih rez na izdelku NE SMETE pokriti zato, da se sistem ne pregreje.

» NE uporabljajte poskodovanih napajalnih kablov, dodatkov ali drugih zunanjih naprav.

. Ceje napajalnik poskodovan, ga ne poskusajte popraviti sami. Stopite v stik z usposobljenim serviserjem ali
prodajalcem.

. Ce zelite prepreiti nevarnost elektri¢nega sunka, pred prestavljanjem sistema odklopite napajalni kabel iz
elektri¢ne vticnice.
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Slovakian
CE - Vyhlasenie o zhode

Zjednodusené vyhlasenie o zhode ES

Spolo¢nost ASUSTek Computer Inc. tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v zhode s hlavnymi poziadavkami a
ostatnymi prislusnymi ustanoveniami smernice 2014/53/EU. Cely text vyhlasenia o zhode ES najdete na adrese
https://www.asus.com/Networking-loT-Servers/Whole-Home-Mesh-WiFi-System/ZenWiFi-WiFi-Systems/ASUS-
ZenWiFi-Pro-ET12/HelpDesk Manual/.

Vyhlasenie o zhode podla smernice o ekodizajne ¢. 2009/125/ES

Bolo vykonané testovanie na splnenie poziadaviek na ekodizajn podla smernice (ES) ¢. 1275/2008 a (EU) ¢.
801/2013. Ak je zariadenie v pohotovostnom rezime v rdmci siete, jeho vstupné/vystupné a sietové rozhranie
sU v rezime spanku a nemusia spravne fungovat. Ak chcete zariadenie zobudit, stlacte tlacidlo Zapnut/Vypnut
WiFi / Zapnut/Vypnut LED / Resetovanie alebo WPS.

Toto zariadenie vyhovuje eurépskym (EU) limitnym hodnotam pre vystavenie Ziareniu stanovenym pre
nekontrolované prostredie. Toto zariadenie sa md instalovat a prevadzkovat minimalne v 20 cm vzdialenosti
medzi Ziaricom a telom.

Vsetky prevadzkové rezimy:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac(VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ax(HE20),
802.11ax(HE40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac(VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160), 802.11ax(HE20), 802.11ax(HE40), 802.11ax(HE80), 802.11ax(HE160)

Frekvencia, kanal a maximalny prenosovy vykon v EU st uvedené nizsie:

2400-2483.5MHz (1-13): OFDM: 19.9dBm(97.7mW); CCK: 17.9dBm(61.7mW)

5150-5250MHz (36-48): 22.9dBm(195mW)

5250-5350MHz (52-64): 22.9dBm(195mW)

5470-5725MHz (100-140): 29.9dBm(977mW)

Vedla zariadenia musi byt nainstalovany adaptér, ktory musi byt lahko pristupny.

Prevadzka siete WiFi v pdsmach 5150-5350 a 5945-6425 MHz bude obmedzend pri vnitornom pouzivani v
krajinach, ktoré st uvedené v tabulke nizsie:

AT |BE|BG CZ DK|EE | FR
Q DE | IS |IE [IT | EL | ES |CY
LV | LI LT [ LU | HU| MT | NL

NO|PL | PT |RO |SI |SK | TR
FI_ | SE CH HR | UK(ND) | UA

Bezpecnostné informacie

« Tento vyrobok pouzivajte v prostrediach s okolitou teplotou od 0°C (32°F) do 40°C (104°F).

- Pozrite si typovy stitok na spodnej strane zariadenia a uistite sa, ze napajaci adaptér vyhovuje tomuto
menovitému vykonu.

« NEUMIESTNUJTE na nerovné a nestabilné pracovné povrchy. V pripade poskodenia skrinky vyhladajte
pomoc servisného strediska.

+ Na hornd stranu zariadenia NEUMIESTNUJTE ani NENECHAVAJTE Ziadne predmety a nevkladajte don Ziadne
cudzie predmety.

+ NEVYSTAVUJTE ani nepouzivajte v blizkosti kvapalin, v dazdi alebo vihkom prostredi. NEPOUZIVAJTE modem
pocas burky s vyskytom bleskov.

- Vetracie otvory na zariadeni NEZAKRYVAJTE, aby sa neprehrievalo.

« NEPOUZIVAJTE kéble, prislusenstvo alebo periférne zariadenia, ktoré st poskodené.

« Ked'je zdroj napajania poskodeny, nepokusajte sa ho sami opravovat. Obrétte sa na kompetentného
servisného technika alebo svojho predajca.

+ Pred premiestiiovanim zariadenia odpojte sietovy kabel z elektrickej zasuvky, aby sa zabranilo riziku trazu
elektrickym pradom.
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CE Beyani

Basitlestirilmis AB Uygunluk Bildirimi

ASUSTek Computer Inc., bu aygitin temel gereksinimlerle ve 2014/53/EU Yonergesinin diger ilgili kosullariyla
uyumlu oldugunu bildirir. AB uygunluk bildiriminin tam metni https://www.asus.com/Networking-loT-Servers/
Whole-Home-Mesh-WiFi-System/ZenWiFi-WiFi-Systems/ASUS-ZenWiFi-Pro-ET12/HelpDesk Manual/ adresinde
bulunabilir.

2009/125/EC Cevreye Duyarli Tasarim yonergesi i¢in Uygunluk Bildirimi

(EC) No 1275/2008 ve (EU) No 801/2013 uyarinca cevreye duyarli tasarim gereksinimlerine yonelik test islemi
gergeklestirilmistir. Aygit Aga Baglh Bekleme Modundayken, G/C ve ag arabirimi uyku modundadir ve uygun
bicimde calismayabilir. Aygiti uyku durumundan cikarmak igin WiFi acik/kapali, LED agik/kapall, sifirla veya WPS
diigmesine basin.

Bu donanim, kontrolsiiz bir ortam igin belirlenen AB radyasyona maruz kalma sinirlariyla uyumludur.

Bu donanim, sinyal vericisi ve viicudunuz arasinda en az 20 cm mesafe olacak sekilde yerlestirilmeli ve
cahstirimahdir.

Tuam isletim modlar:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac(VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ax(HE20),
802.11ax(HE40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac(VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160), 802.11ax(HE20), 802.11ax(HE40), 802.11ax(HE80), 802.11ax(HE160)

AB icinde frekans, kanal ve iletilen en fazla gli¢ asagida listelenmektedir:

2400-2483.5MHz (1-13): OFDM: 19.9dBm(97.7mW); CCK: 17.9dBm(61.7mW)

5150-5250MHz (36-48): 22.9dBm(195mW)

5250-5350MHz (52-64): 22.9dBm(195mW)

5470-5725MHz (100-140): 29.9dBm(977mW)

Adaptér, donanimin yakinina kurulmali ve kolayca erisilebilir olmalidir.

5150-5350 mhz ve 5945-6425 bandinda ¢alisan Wi-Fi, asagidaki tabloda listelenen dlkeler icin i¢ mekan
kullanimt ile sinirlandinlacaktir:

AT |BE|BG CZ DK|EE | FR
Q DE | IS |IE |IT |EL ES | CY
Lv | LI | LT | LU | HU MT | NL

NO | PL | PT RO |SI |SK | TR
FI_ | SE CH HR | UK(ND | UA

Giivenlik bilgileri

« Bu Grtind ortam sicakligi 0°C (32°F) ve 35°C (95°F) arasindaki sicakliklarda kullanin.

- Urintiniiziin altindaki derecelendirme etiketine bagvurun ve gii¢ adaptériiniiziin bununla uyumlu
oldugundan emin olun.

- Diizgiin veya sabit olmayan calisma yiizeylerine YERLESTIRMEYIN. Kasa hasar gérmiisse servise basvurun.

- Urlintin Gizerine nesneler koymayin veya diisiirmeyin ve icine yabanci nesneler itmeyin.

« Sivilara, yagmura ya da neme maruz BIRAKMAYIN veya bunlarin yaninda KULLANMAYIN. Simsekli firtinalarda
modemi KULLANMAYIN.

« Sistemin agirt isinmasini dnlemek icin Grtindeki havalandirma deliklerinin tizerini kapatmayin.

« Sistemin asiri isinmasini dnlemek icin masaistii PC'nin Gzerindeki hava deliklerini KAPATMAYIN.

« Gli¢ kaynagi bozulmussa, tek basiniza onarmaya calismayin. Yetkili servis teknisyeniyle veya saticinizla
baglanti kurun.

« Elektrik carpmasi riskini dnlemek icin, sistemin yerini degistirmeden 6nce gli¢ kablosunun elektrik prizi ile
olan baglantisini kesin.
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